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САКАВІКОВЫЯ ЎГОДКІ У НЬЮ ЁРКУ 


Сьвяткаваньне 55-х угодкаў абве-! 
шчаньня дзяржаўнай незалежна-: 
сьці Беларускай Народнай Рэспуб- 
лікі ў Нью Ёрку адбылося ў нядзе- 
лю 25 сакавіка й, як і папярэднімі 
гадамі, было зладжанае Галоўнай 
Управай Беларуска-Амэрыканекага 
Задзіночаньня супольна з Аддзела- 
мі БАЗА ў Нью Ёрку, Нью Джэрзі: 
й Лёнг Айлэнд. 

Пасьля Божае Службы й Мале- 
бену за Беларускі народ, адпраўле-: 
нымі прат. Васілём Кендышам і а. 
Карпам Старам у катэдральным са-: 
боры БАПЦ Сьв. Кірылы Тураўска- 
га ў Брукліне, удзельнікі сьвятка- 
ваньня зь Нью Ёску, Нью Джэрзі 
й некаторых іншых суседніх ацта- 
таў сабраліся ў залі гатэлю Білт- 
мор у цэнтры Нью Ёрку на ўрачыс-: 
ты сьвяткавальны Сход. Пасьля 
прапяяньня амэрыканскага нацыя-; 
нальнага гімну сп-няй Л. Маркоў- 
скай і малітвы прат. а. Васіля Кен- 
дыша, Сход адчыніў уступным сло-. 
вам старшыня Ньюёркаўскага Ад- 
дзелу БАЗА М. Кунцэвіч. Пасьля: 
яго прывітаў прысутных на Сходзе: 
старшыня Галоўнай Управы БАЗА. 
Д-р Расьціслаў Гарошка ды было 
прачытанае пісьмовае прывітаньне 
Старшыні Рады БНР Д-ра В. Жу- 
ка-Грышкевіча. 

Кіраўнік Сходу Д-р Янка Запруд- 
нік прадставіў маладога беларуска-. 
га адваката Валентына Гарошку, 
які зрабіў у ангельскай мове ка-. 
роткі інфармацыйны даклад пра 
Акт 25 Сакавіка й ягонае гістарыч-: 
нае значаньне. Тады былі прачыта- 
ныя праклямацыі Губэрнатара ішта-; 
ту Нью Ёрк Н. Рокфэлера й Губэр- 
натара штату Нью Джэрзі В. Кагі- 
ля, на моцы якіх дзень 25 сакавіка 
быў абвешчаны Ў вабодвых штатах 
Беларускім Днём. 

Гэткія-ж праклямацыі пра абвеш-: 
чаньне Беларускага Дня выдалі Гу- 
бэрнатар штату Канэктыкат Томас! 
Мэскіл, Бурмістр гораду Рочэстар,: 
Нью Ёрк, Стывэн Мэй і Бурмістр 
гораду Нью Брансьвік, Нью Джэрзі, 
Патрыцыя ІЦыен. З галоўным да-, 
кладам у беларускай мове на тэму 
дня выступіў Д-р Ст. Станкевіч. 





СТэкст дакладу доукуецца на ін- 
шым месцы газэты). 
Пасьля гэтага былі прачытаныя 


ўрыўкі з тэксту прамовы Кангрэс- 


Камітэту Беларусаў Канады, 
"рускага Цэнтральнага Камітэту 
Згуртавань-; 
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ра, ад Камітэту за Свабодную Лат-! 


вію ды ад наступных беларускіх: 
Аўстралійскага Сэк-; 


арганізацыяў: 
тару Рады БНР, Каардынацыйнага 


ў 
Вікторыі (Аўстралія), 
ня Беларусаў у Вялікабрытаніі, Ад- 
дзел у Манчэстары, ад Беларускага 
Вызвольнага Фронту ў Заходняй 
Нямеччыне, 


ларуска-Амэрыканскага Аб'еднань- 
ня ў Нью Ёрку, Аддзелу БАЗА ў 


Беларускага Каарды- 
нацыйнага Камітэту ў Чыкага, Бе-; 


] 


Бела-: 





лоўнай Управы Арганізацыі Бела-. 


руска-Амэрыканскае Моладзі, 
ступныя словы зь якога былі го- 
ласна прачытаныя кіраўніком Схо- 
ду: Няхай сабе гады мінаюць, але 
застаецца мэта, да яе й ідзём мы, 
Беларуская Моладзь, згуртаваная ў 
сваёй маладзежнай арганізацыі -- 
Арганізацыі Беларуска-Амэрыкан- 
скай Моладзі. І няма паміж намі 
прорвы пакаленьняў -- паміж мо- 
ладзяй і старэйшымі, бо яднае нас 
адна сьвятая ідэя: ахвяраваць леп- 
шае зь сябе, каб жыла Беларусь”. 


Гэтая заява пра цягласьць ідэі, 


на-: 


Танцавальная група зь Нью Джэрзі 


] 





зложаная ад імя ўсяе зарганізава- 
нае моладзі ейным старшынём Раі- 


сай Станкевіч, была сустрэтая пры- 
сутнымі бурнымі энтузіястычнымі 


воплескамі. 


Наапошку была прынятая акля- 
мацыямі Рэзалюцыя Сходу (друку- 
ецца на іншым месцы). 

У мастацкай праграме прысутныя 
праслухалі салёвыя выступленьні 
Ніны Запруднік на п'яніне, якая 
выканала ,Экепсон”” Шубэрта, і 
Маргарыты Кажан на іскрыпцы, 





мэна зь Нью Ёску Язэпа П. Апда- 


ббо, які ня змог прыбыць на сьвят-. 


каваньне асабіста й пераслаў тэкст 
сваёй прамовы. 

Выступаючы ад Аддзелу БАЗА 
ў Нью Джэрзі ягоны 
Расьціслаў Войтанка заклікаў бела- 
рускае грамдзтва выступаць із 
справядлівымі патрабаваньнямі пе- 


рад урадам ЗІЦА дзеля заспакаень-: 


ня элемэнтарных беларускіх патрэ- 
баў, як увядзеньне беларускіх пера- 
дачаў у радыё Голае Амэрыкі 
Вольная Эўропа, устанаўленьне ка- 
нзулярнага прадстаўніцтва ў Мен- 
ску й інш. З прывітальнай прамо- 
вай выступіў ад Каардынацыйнага 
Цэнтру вызвольных арганізацыяў 
Грузінаў. Азэрбайджанцаў, Армя- 
наў і Паўночных Каўкасцаў ягоны: 
старшыня Алексіе Чэнкэлі (Гру-; 
зін). Ён-жа вітаў і ад імя арганіза- 
цыі Амэрыканцы за Вызваленьне: 
Паняволеных Народаў. Ад Прад-; 
стаўніцтва на ЗША Украінекай На-: 
цыянальнай Рады вітаў прысутных: 
сп. Іван Крамарэнка, а ад Саюзу! 





Вызваленьня Ўкраіны -- сп. А. Ка-: 
лынык. 
Былі прачытаныя пісьмовыя 


прывітаньні ад наступных сэната- 
таў і кангрэсмэнаў ЗІЦА: Г. Віль-. 
ямса -- Сэнатара ад Нью Джэрзі, 
Дж. Джэвітса -- Сэнатаба ад Нью 
Ёрку, Дж. Адлаббо -- Кангрэсмэна 
зь Нью Ёрку. Б. Розэнталя -- Кан-; 
гоэсмэна зь Ныю Ёрку, Дж. Дэлей- 
ні --- Кангрэсмэна зь Нью Ёрку, П.: 
Фрэлінгаўзэна -- Кангрэсмэна зь. 
Нью Джэрзі, Э. Патэна Кан- 
грэсмэна зь Нью Джэрзі, Дж. Бэр-. 
ка -- Кангрэсмэна з Флярыды, К. 
Лонга -- Кангрэсмэна з Мэрылэнд.: 

Былі атрыманыя прывітаньні ад: 
Старшыні Рэспубліканскай Рады: 
Нацыянальнасьцяў Лясьлё Паста-! 


а 2011 


і 
1 
і 
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старшыня: 


Й. 


і! прадстаўнкі 


У сераду 21 сакавіка Мэр гораду 
Лёс Анджэлесе Сэм Ёсты пасьля 
сваёй рэгулярнай тыднёвай прэса- 
вай канфэрэнцыі, у рамах суполь- 
ных здымкаў з прадстаўнікамі з 
созных нагодаў, уручыў сваю пра- 
клямацыю, якой абвяшчаў дзень 25 
сакавіка Днём Беларускім у гора- 
дзе Лёс Анджэлесе. Гэтую пракля- 
мацыю ён уручыў старшыні мясцо- 
вага А'ідзелу Арганізацыі Беларус- 
ка-Амэргыканскай Моладзі Люсі Ві- 
ніцкай, якой пры гэтым асыставалі, 
усе ў народных вопратках, 
Стус і сёстры Ядзя й Карнэля Най- 
дзюкі. 
сутнічалі беларускія 
Валя 


старэйшыя 

Каця ІЦэлест, 
Стус і Часлаў Найдзюк. 

У нядзелю 25 сакавіка адбыўся 
ўрачысты сход у залі Ўкраінскай 
Каталіцкай Царквы ў Галівудзе. 
Урачыстую поаграму адчыніў інж. 
Язэп Агсцюх ад імя ініцыятыўнай 
групы сьвяткаваньня, іто прад- 
стаўляла чатыры арганізацыі: Ад- 
дзел БАЗА, прадстаўніка БККА, 
Аддзел Арганізацыі  Беларуска- 
Амэрыканскай Моладзі й Беларускі 
Рэспубліканскі Клюб. Пасьля ады- 


Аня 


з : ] 
На гэтай урачыстасьці пры-; 








СЬВЯТА асн Ў ЛЁС АНДІНЭЛЕСЕ 


газа Я 





Зьлева направа: Аня Стус, Ядзя Найдзюк, Бурмістр Сэм Ёрты, 
Люся Вініцкая, Карнэля Найдзюк 


Н 
1 





і 





два творы Натальлі 
Дэтройце і інш. На асаблівую ўва-: 
гу заслугоўвала прывітаньне ад Га-: 


Купалы, 





якая выканала , Вячэрнюю мэлё- 
дыю” А. Карповіча й Эр Варыё” 
Ч. Данкля. Пад акампаньямант на 
піяніне праф. Эльзы Зубковіч веда- 
мая беларуская салістка Ліза Мар- 
коўская прапяяла ізь сьвежа выда-; 
дзенага зборніка Э. Зубковіч , Край 
мой васільковы” наступныя песьні: 
Дарога” Я. Коласа, Ветру” А. Га- 
руна, ,Я душу нязвычайна пара- 
ніў” М. Кавыля. Яна-ж выканала: 
некаторыя арыі з опэры , Кармэн”: 
1 разам із сп-чнай Галінай Орса -- 
Арсеньневай: 


Восень” і, Родны край” -- кампа-!; 
зыцыі Э. Зубковіч. 
З народнымі танцамі выступалі: 


дзьве танцавальныя групы моладзі. 
пад кіраўніцтвам Ірэны Азарка й 
Ані Бойчук выканала , Мікіту” й 
, Лявоніху”. Другая танцавальная 
група АБАМ зь Нью Ёрку пад кі- 
раўніцтвам Галіны Тумаш выкана- 
ла на высокім прафэсійным узроўні 
народныя танцы , Бульба” й , Кры- 
жачок”. Добрае ўражаньне пакіну- 
ла мэлёдэклямацыя Веры Бартуль 
паэмы Янкі Купалы Над Нёма- 
нам” пад напеў жаноцкага квінтэту. 
На заканчэньне мастацкай пра- 
грамы выступіў мяшаны ход БАЗА 
зь Нью Ёску пад кіраўніцтвам сп. 
Міхася Тулейкі й выканаў наступ- 
ныя песьні: ,Я ад вас далёка” Янкі 
музыка М. Куліковіча, 
народная песьня, муз. М. 
Равенскага, , Жаўнер-саколік” З. 
Бядулі, муз. М. Равенскага, , Жаў- 
неры”, словы й мэлёдыя П. Звон- 
нага, муз. М. Куліковіча. 
Урачыстае сьвяткаваньне закон- 
чылася беларускім нацыянальным 
гімнам. В. С. 





Рабіна”, 


нага гімну й малітвы , Магутны Бо- 
жа”, праграмай кіраваў М. Хмыз. 
Пзывітальную тэлеграму Губэсна-;: 
тара шта-у Каліфорнія Рональда 
Рэгена й праклямацыю Мэра Лёс 
Анджэлесу Сэма Ёрты прачытала 
Ліза Арцюх. Прывітаньн! пабела- 
руску ад Галоўнай Управы Аргані- 
зацыі Беларуска-Амрыканскай Мо- 
ладзі Беларускага Каардынацый- 
нага Камітэту Чыкага, Беларускага 
Кангрэсавага Камітэту ў Нью Ёрку 
ды ад сп. Хведара Шыбута із штату 
Калярада прачытаў Ч. Найдзюк. 
Асабістае прывітаньне ад Украін- 
скага Цэнтру ў Лёс Анджэлесе ска- 
заў ганаровы госьць сп. Яраслаў! 
Білінскі. 

Рэфэрат на тэму ,Тгэба служыць] 
свайму народу” прачытаў Ч. Най- 





дзюк. Усачыстая частка праграмы 
была закончаная беларускім нацыя- 
нальным гімнам. 

Мастацкая пэаграма пачалася на- 
роднымі танцамі пад кіраўніцтвам 
Каці Вініцкай , Лявоніха”, »Полька- 
Янка” й ,Бульба”, якія выконвалі 
Аня Вініцкая, Эрык Куяўскі, Аня 
Стус, Кэнт Гіл, Ліза Арцюх, Альбэрт 
Гэры 


Шагініян, Люся Вініцкая, 


граньня амэрыканскага нацыяналь- Вуд, Пэт Фрумкін і Карнэля Най- 


ідыш у 


Г Расьціслава 


б Інтэрнэт-версія: Катиупікаі.ога 2011 


МАЛІТВА У КАНГРЭСЕ ЗА 





Зьлева направа ў першым радзе: старшыня Аддзелу БАЗА у Нью Джэрзі 


Лена Войтанка, а. Васіль Кендыш; 


: Д-р Расьціслаў Войтанка, Сьпікер Карл Альбэрт, сакратар Аддзелу БАЗА 


у другім радзе: старшыня Аддзелу 


Арганізацыі Беларуска-Амэрыканскай Моладзі Юрка Азарка, 
Кангрэсмэн Эдвард Патэн 


Беларуска-Амэрыканскае Задзі- 
ночаньне ў Нью Джэрзі зьвярнула-: 
ся да кангрэсмэна з гэтага штату: 


Эдварда Патэна з просьбаю пала- 


годжаньня справы пгачытаньня ма-; 


літвы на адчыненьне нарадаў Кан- 


грэсу ў сувязі з 55-мі ўгодкамі абве-: 


шчаньня дзяржаўнай незалежнасьці 
Беларускай Народнай Рэспублікі. У 
вадказ на гэтую просьбу быў вызна- 
чаны тэрмін малітвы на 26 сакавіка 
й запросіны дзеля прачытаньня яе 
атрымаў прадстаўнік Беларускай 
Аўтакефальнай Праваслаўнай Цар- 
квы сакратар Кангыстосыі БАПЦ 
й настаяцель парахвіі Жыровіцкае 
Божае Маці ў Гайлэнд Паўк, Нью 
Джэрзі, прат. Васіль Кендыш" У па- 
нядзелак 26 сакавіка а. Васіль Кэн- 
суправаджэньні старшыні 
Нью Джэрзі Д-ра права 
Войтанкі, сакратаркі 
Аддзелу БАЗА Алены Войтанкі й 
старшыні Арганізацыі Белагуска- 
Амэрыканскае Моладзі ў Нью 
Джэрзі Юркі Азаркі ў вызначаны 
час зьявіліся ў Капітолі. А гадзіне 
11:30 адбылося спатканьне ў кабі- 
нэце Сьпікера Палаты Рэпрэзэнтан- 
таў Карла Альбэрта, дзе прысутні- 
чалі ўжо Капэлян Кангрэсу Д-р Эд- 
вард Лач і Кангрэемэн Эдвард Па- 
тэн. Пасьля пзывітаньня й кароткае 


БАЗА ў 


гутарк! былі зробленыя памятныя 


здымкі, 


Сьпікер Карл Альбэрт роўна а 

12-й гадзіне адчыніў паседжаньне 
Палаты Рэлуэзэнтантаў Кангрэсу і 
прадставіў Кангрэсу прат. Васіля 
Кендыша, як прадстаўніка БАПЦ, 
які й прачытаў адпаведную малітву 
прысьвечаную 55-м угодкам абве- 
шчаньня дзяржаўнае незалежнасьці 
Беларусі. Кангрэс выслухаў малітву 
“ссоячы. Пасьля гэтага ў часе да- 
лейшае працы Кангрэсу паасобныя 
кангрэсмэны падыходзілі да а. Ва- 
сіля Кендыша й складалі свае пры- 
вітаньні й пажаданьні для Беларус- 
кага народу. 
Г Пазьней Кангрэсмэн Эдвард Па- 
тэн запрасіў а. Васіля й усю дэле- 
гацыю ў рэстаран Кангрэсу на абед. 
Дэлегацыяй апякаваўся й прысу1- 
нічаў на абедзе сакратар Кангрэс- 
мэна Стыў Каляс. Падчас абеду вя- 
лася прыязная й ажыўленая гутар- 
ка. Час ад часу Кангрэсмэн Э. Па- 
тэн знаёміў а. Васіля з кангрэсмэ- 
намі розных штатаў, што знаходзі- 
лігя ў рэстаране. Па абедзе, які 
заняў паўтары гадзіны, Кангрэемэн 
Э. Патэн абводзіў нашую дэлега- 
цыю па Капітолю й паказваў гіс- 
тарычныя помнікі ў ім. 

У добрым настроі й зЗ прыемнымі 
ўражаньнямі мы пакінулі сталіцу 

ША. 





Удзельнік 


і 





ПІЯНЕР КІРЫЛІЧНАГА ДРУКУ 


На чародным навуковым пасе-- 


джаньні Беларускага Інстытуту На-, 


вукі й Мастацтва 10 сакавіка сёлета 
рэфэрат на тэму Скарынаў папя- 
рэднік ІЦвайпольт Фэоль -- пачы” 
нальнік усяго кірылічнага друку” 
меў др. В. Тумаш. У рэфэраце ко- 
ратка, на аснове архіўных матары- 
ялаў, пададзены быў жыцьцяпіс 
выдаўца першых друкаваных кіры- 
ліцай кнігаў сьвету, Немца з Фран- 
коніі, Швайпольта Фэоля, Адцемле- 
ная была роля ў выдавецтве тэхніч- 
нага творцы першых кірылічных 
шрыфтоў, Рудальфа Борсдасфа з 
Браўнцвайгу, ды фінансіера, маг- 
ната горнага промыслу, Ёгана Тур- 
зо. Шырэй разглядалася пытаньне 
сувязяў першае кірылічнае друкар- 
ні сьвету зь беларускім нацыяналь- 
ным прасторам. 

Як на галоўны рынак збыту вы- 
даньні кракаў скае друкарні, царкоў- 


на-славянскія праваслаўныя літур» І 


гічныя кнігі, разьлічаныя былі бяс- 
спрэчна на найбліжэйшыя да Кра- 
кава праваслаўныя вялізныя прас- 
торы Вялікага Княства Літоўскага, 


Гці бо на землі ў песшую чаргу бе- 


ларускія. Даходзілі яны, зразумела, 
ААА” 


дзюк. Верш ,25 Сакавіка” сказала 
Карнэля Найдзюк. Соня Вуіч ады- 
грала на акардыёне два музычныя 
творы, а ейная маці Вега Вуіч чула 


традэклямавала вязанку вершаў з: 


.Бодных песень” Янкі Купалы, 
Якуба Коласа й Ларысы Геніюш. 
Верш Янкі Купалы , Дзе вы”” пра- 
дэклямавала Ядзя Найдзюк і на за- 
каньчэньне Аня Стус і Гэры Вуд 
пратанцавалі , Казачок Падольскі”. 
На заканчэньне адбылася суполь- 
ная гарбатка. 

Мастацкая прагзгама сьвяткавань- 
ня была ўложаная й падрыхтава- 
ная Аддзелам Арганізацыі Беларус- 
ка-Амэрыканскае Моладзі. 

Н. 
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гу нейкай меры й у краі паўдзённых, 
пеаваслаўнае веры, славянаў. Тра- 
плялі кнігі й на ззмлі ад Кракава 
яшчэ далейшае, Вялікаму Княству 
Літоўскаму й Каралеўству Польска- 
му варожае, Маскоўшчыны. 

Існуюць паказаньні, што славян- 
скія супрацоўнікі Фэолявага выда- 
вецтва, якія рэдагавалі, карэктава- 
лі, складалі дзукаваныя кнігі Ды, 
відавочна, былі й галоўнымі ініцы- 
ятарамі выдавецкае справы, пахо- 
дзілі з колаў праваслаўнага, бела- 
рускага паходжаньня, духавенства. 
На гэткае іх паходжаньне паказва- 
юць пісаныя пабеларуску рэдак- 
цыйныя прыпіскі да кнігаў ды пра- 
вапісныя й фанэтычныя водхіны ад 
традыцыйных нормаў царкоўнаела- 
вяншчыны ў самых тэкстах кнігаў. 

Зь беларускае моўнае прасторы 
паходзілі в'давочна й скарыстаныя 
для друку рукапісныя арыгіналы 
літургічных кнігаў, аб чым сьвет- 
чаць хоць-бы сустраканыя ў тэке- 
тах дыялек”“ычныя асаблівасьці ха- 
рактэсныя мове Полаччыны Ды 
Смаленшчыны. Дзеля ўсяго гэтага 
Фэолявае кракаўскае выдавецтва 
бясепрэчна ўходзіць у засяг гісто- 
рыі беларускага друку, і найперш" 
яго. 

арба абаснаваньня ні ў актах, 
ні фактах ня маюць ведзеныя 
апсшнім часам «крапатлівыя натугі 
некаторых расейскіх савецкіх аўта- 
раў зьвязаць нейк кракаўскае вы- 
тавецтва Фэоля з Масквой, а навет 
давесьці, што друкаваў ён кнігі Ў 
“Кэакаве ,на заказ” Масквы ды га- 
лоўна для Масквы. Ніякага груяту 
пад сабой ня маюць і перакасава- 
ныя даўно дадзенымі архіўных да- 
кумэнтаў, хоць і далей увесь час У 
друку паўтараныя, цьверджаньні, 
што Швайпольт Фэоль не народжа- 
ны ў Нойштаце над Айшай у Фран- 
коніі нямецкага роду” Немец, як 
ён сам аб сабе падаваў. а што гэта 
Г.,украінскага тоду” Украінец 
(,, Сьвятополк Фіоля”. 
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Іпе. 


Рэдагуе Калегія. 


2 
Вуеіогаз5іап Меў5зрарег іп Шэ Егее Уогід 
РуаЫізрпед топіріў Бу 
ВУЕГОЕО5ЗІАХ-АМЕКІСАМ А5БЭОСІАТІОХ, 
Эцирзстірыоп 56.00 уеагіу. 
»БЕЛАРУС” Газэта Беларусаў у Вольным Сьвеце. 

Выходзіць месячна. 

Выдае: Беларуска-Амэрыканскае Задзіночаньне. 


Выпіска зь перасгылкаю -- б дал. на год. 
Незамоўленыя рукапісы назад не зьвяртаюцца. 








РЭЗАЛЮЦЫЯ 


ПРЫНЯТАЯ ў ДЗЕНЬ 55-х УГОДКАЎ АД АБВЕШЧАНЬНЯ 
25 САКАВІКА 1918 ГОДУ ў МЕНСКУ НЕЗАЛЕЖНАСЬЦІ 
БЕЛАРУСКАЕ НАРОДНАЕ РЭСПУБЛІКІ 


Год мінулы, 


да нявольніцкае ёй паслухмянасьці. 


Абнагленьне вялікадзяржаўнага курсу ў годзе мінулым праводзі- 
лася пад дымавой заслонай прапаганды ,за ўзмацненьне дружбы наро- 
што зводзілася заўсёды да рабскіх хваласьпеваў народу па-! 
народу расейскаму, ды вымаганьняў татальнага пад- 


даў СССР”, 
нуючаму імпэрыі, 


ад абвешчаньня незалежнасьці Беларускае Народнае! 
Рэспублікі 54-ы, для беларускага народу ў БССР прайшоў пад знакам 
узмоцненае рэсталінізацыі ды завастрэньня партыйнае кантролі над усімі 
галінамі гаспадарчага й нацыянальна-культурнага жыцьця рэспублікі. 
Чырвоныя дыктатары Масквы, у страху перад нарастаючай сілай атам-; 
нае зброі суседняга Кітаю, сударагава заваетраюць палітычны тэрэр ды 
ўзмацняюць свае генасыдныя мерапрыемствы русыфікацыі народаў ім- 





парадкаваньня Маскве ўсіх жыцьцёвых інтарэсаў народаў іншых ды 


да нявольніцкае ёй паслухмянасьці. 


Для гэткае рабапаклончае прапаганды летась былі скарыстаныя 


й у БССР 50-я ўгодкі стварэньня СССР, акту, якім 


у 1922 годзе была. 


скасаваная й тая доля мізэрнае сувэрэннасьці Беларускае ССР, што хоць 
на, паперы існавала перад гэтым, ды рэспубліка адкрыта ўжо й татальна. 
была падпарадкаваная вялікадзяржаўным інтарэсам, загадам, ды партый- 


наму тэрору Масквы. 


Вось акт ліквідацыі фармальнае сувэрэннасьці рэспублікі Масква 


цяпер загадала славіць як нейкае нязвычайнае дабрадзейства, у выніку 
якога, беларускі народ дасягнуў быццам-бы цяпер паўніні свайго нацы-. 


янальнага й дзяржаў нага разьвіцьця ды .палітычна прававое роў насьці 


й з народам расейскім. 


Партыйная прапаганда пры гэтым і словам ня згадвала, што бела- 
гэтае каштавала тысячы 
у масавым крывавым тэроры пісьменьнікаў, мастакоў, навукоўцаў, на- 
цыянальнае інтэлігенцыі ды міліёны сялянаў і работнікаў дэпартаваных: 
нах фізычную загубу ў канцэнтрацыйныя лягеры сьмерці. 

Ні словам казённая прапаганда не згадала й пра тое, што ,дабра- 
гэтае Масквы выявілася ў адначаснай сыстэматычнай русы- 
друку, 
духовага жыцьця народу. У рэспубліцы з 80; беларускага жыхарства 
усяе кніжнае прадукцыі друкуецца ўжо не 


рускаму народу , дабрадзейства” 


дзейства” 
фікацыі школьніцтва, прэсы, 


на 50-годзьдзе СССР 809; 
пабеларуску, але парасейску. 


з . ас ] 

Да 50-х угодкаў СССР каляніяльная адміністрацыя Беларускае ССР: 

усе школы сталічнага Менску пастаралася перавесьці на расейскую мо- 
сталіцы сваёй-жа, рэспублікі бацькі ня маюць магчымасьці 


га 


ву. Сяньня ў 


вучыць дзяцей у сваёй роднай мове. 


Вось усьведамляючы ўсе гэтыя факты генасыднага злачынства пры- 
сутныя на ўрачыстасьці адзначэньня 55-х угодкаў абвешчаньня незалеж- 
насьці Беларускае Народнае Рэспублікі, заклікаюць суродзічаў: 

1. Няспынна ды ўсімі магчымымі спосабамі падтрымліваць і далей! 
беларускі народ, як і ўсе іншыя народы Савецкае імпэрыі, у іх зацятым 
апоры каляніяльнаму вызыску ды народагубнае русыфікацыі. 

2. Пры кажнай нагодзе й усімі магчымымі спосабамі інфармаваць 
сьвет пра злачынныя народагубныя мэты й мэтады чырвонае Масквы 
ў дачыненьні да народаў свае імпэрыі, і 
ларускага, ды зьдзіраць маску хлусьлівае прапаганды пра дэмакратыч- 
ную быццам-бы свабоду чалавека й народаў у СССР. 
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БЕЛАРУС, Мо 192 -- 1973 





25 САКАВІКА Ў ЧЫКАГА РАЗАМ 


На 55-я ўгодкі абвешчаньня неза-:' 
лежнасьці Беларускай Народнай: 


Рэспублікі Беларусы Чыкага й ва- 


коліцаў падалі сабе рукі да суполь- 
най нацыянальнай дзейнасьці. Тры 
існуючыя тут арганізацыі: Бела- 
руска-Амэрыканская Рада, Згурта- 
ваньне Беларусаў у Іліной і Аргані- 
зацыя Беларуска-Амэрыканскай 
Моладзі У Іліной стварылі супольны 
Каардынацыйны Камітэт дзеля пра- 
воджаньня супольнай беларускай 
дзейнасьці, як сьвяткаваньне 
Незалежнасьці, угодкі 
Паўстаньня, вялікія даты з нашае 
гісторыі, удзел у міжнародных вы- 
ступленьнях, дэманстрацыях паня- 
воленых народаў, культурных ім- 
прэзах, выстаўках і г. д. У ўправу 
Беларускага Каардынацыйнага Ка- 
мітэту ўвайшлі: В. Пунтус -- стар- 
шыня, В. Пануцэвіч сакратар, 
Д-р В. Рамук -- сакратар вонкавых 


“дачыненьняў, Л. Сідаровіч -- скарб- 


нік. Сябрамі ўправы былі выбра- 
ныя дадаткова б чалавек ад усіх 
арганізацыяў. 

Першая нашая спроба супольнай 
дзейнасьці сьвяткаваньне 55-х 
угодкаў абвешчаньня незалежна- 
сьці Беларускай Народнай Рэспуб- 
лікі прайшла ўдала. Была нанятая 
рэпрэзэнтацыйная заля ў заходняй 
частцы гораду, 
Камітэту густоўна ўпрыгожылі ар- 


стыстычнымі напісамі, сьцягамі й вя- 
“лікай Пагоняй. 


На ўрачыстасьць 
зьехалася вялікая грамада Белару- 
саў да 300 чалавек. За гэта Усё пер- 


'' шая належыцца пахвала Л. Сіда-; 


І ровічу й Мікодыму Жызьнеўскаму 


зьнішчаных 


радыя, тэатраў, усяго культурна- 


ў першую чаргу да нарэду бе- 





З. Дамагацца ад амэрыканскага ўраду й Кангрэсу стварэньня бе- 
ларускага аддзелу радыя Голае Амэрыкі, каб беларускі народ знаў праў ду 
пра. справы й падзеі ў ЗША, у сьвеце, у СССР ды адчуў маральнае й па-: 
літычнае падтрыманьне ад народу амэрыканскага ў цяжкім змаганьні 


за свае людзкія Й нацыянальныя правы, 


Хай жыве вольны Беларускі Народ! 
Хай жыве Беларуская Народная Рэспубліка! 


Нью Ёрк, 25 Сакавіка 1973 году 





за сваю свабоду. 





УГОДКІ 25 САКАВІКА У КЛІУЛЕНЬДЗЕ 


Сьвяткаваньне 55-х угодкаў абве- 
шчаньня дзяржаўнай незалежнасьці 
Беларусі адбылося ў Кліўленьдзе ў 
нядзелю 1 красавіка, наладжанае 
мясцовым Аддзелам БАЗА. Перад 
сьвяткаваньнем адна з найбольшых 
мясцовых газэтаў , Кліўленд Прэс” 
зьмясьціла вельмі прыязны арты- 
кул пра беларускія ўгодкі, а пасьля 
сьвяткаваньня таксама артыкул пра 
ягоны прабег. 

Адразу пасьля сьв. Літургіі ў 
царкве Жыровіцкае Божае Маці 
Яго Высокапраасьвяшчэнетва Мітра- 
паліт Андрэй з дыяканам М. Страп- 
ком адслужыў урачысты Малебен 
за. Беларускі Народ з выстаўленымі 
беларускім і амэрыканскім сьцягамі 
ды прапяяньнем беларускага рэлі- 
гійнага, гімну , Магутны Божа”. На- 
апошку Ўладыка Андрэй сказаў па- 


трыятычную прамову на тэму ўЎгод- 


каў. 

Папаўдні адбыўся ў царкоўнай 
залі ўрачысты Сход, які адчыніў 
старшыня Аддзелу БАЗА Ул. 
нец, прывітаўшы гасьцей і ўсіх 
прысутных. Сп-ня Іра Каляда- 
Сьмірнова прапяяла 
нацыянальны гімн. 

Затым выступіў галоўны прамоў- 


Ду-! 





амэрыканскі! 


ца праф. унівэрсытэту ў Рачэстар,: 


Нью Ёрк, і старшыня Галоўнай Уп- 
равы БАЗА Д-р Расьціслаў Гарош- 
ка. Коратка схарактарызаваўшы па- 
дзеі Акіу 25 Сакавіка Ў ангельскай 
мове, ён зрабіў заўвагу амэрыкан- 
скай прэсе, што інфармуе пра Бе- 
ларусаў, як пра Расейцаў, ды вы- 
казаў жаль, што Беларусы ня ма- 
юць магчымасьці выказвацца ў сва- 
ёй роднай мове ў радыяперадачах 
Голасу Амэрыкі. 


Ад гасьцей прамаўляў акруговы: Аддзелу 





кантралёр Джорд Войновіч, які: 
прыгадаў акты перасьледваньня 
Беларускага Нагоду Расейцамі лы. 
заклікаў Беларусаў змагацца за] 
сваю незалежнасьць аж да пера- 
могі. 





Праклямацыю ад  Губэрнатара: 
штату Огаё, якой быў абвешчаны: 
Беларускі Дзень у гэтым іштаце, 
прачытаў Міхась Дунец, а гэт-] 
кую-ж праклямацыю ад Бу-містра: 
гораду пра абвешчаньне Беларуска-; 
га Дня ў Кліўленьдзе прачытаў 
ягоны ўпаўнаважаны Вацлаў Гэй- 
нар. 


Сябра Камітэту вонкавых дачы- 
неньняў Аддзелу БАЗА Янка Рако-: 
віч прадставіў прадстаўнікоў іншых 
нацыянальнасьцяў, што былі пры- 
сутныя на сьвяткаваньні ад Чэхаў, 
Харватаў, Лятувісаў, Немцаў, Паля-: 

Славакаў, Украінцаў, Ізраэлю, 
а таксама прадстаўніцу ад згаданае: 
газэты ,Кліўленд Прэс” Сп-ню Эле- 
анор Прэч. Наапошку паінфармаваў 
пра прысланыя прывітальныя ліс- 
ты й тэлеграмы ад Сэнатараў В. 
Саксбі й Р. Тафта ды ад кангрэемэ- 
наў В. Міншэля і Дж. Стантона, а 
таксама ад беларускіх арганізацы-. 
яў: Рады БНР, Галоўнай Управы 
БАЗА, Аддзелу БАЗА ў Дэтройце, 
Галоўнага Кіраўніцтва Арганізацыі: 
Беларуска-Амэрыканскае Молалзі, 
Белагуска- "Амэрыканскага Аб'ед- 
наньня ў Нью Ёрку й Беларускага 
Каардынацыйнага Камітэту ў Чы- 
кага, 


У мастацкай праграме дыякан Мі-; 
хась Страпко прадэклямаваў верш 
Уладзімера Караткевіча ,Беларус- 
кая песьня”, а Танцавальны Гурток 
Арганізацыі 





с РОР: Катипікаі.ога 2011 


палымянае 
абедзьве гэтыя падзі. 


нага гімну. 


Беларуска-! 


ды паасобным арганізацыям Каар- 
дынацыйнага Камутэту. 


За галоўнымі сталамі сьвяткава- 
льнай залі заселі сябры Каардына- 
цыйнага Камітэту, беларускія сьвя- 
тары, паважаныя госьці: прадстаў- 
нік ад Ілінойскай Палаты Рэпрэ- 
зэнтантаў Я. Я. Вольф, старшыня 
чыкаскага Камітэту Паняволеных 
Натодаў В. Віксьніс, старшыня Ра- 
ды Рэспубліканскіх Клюбаў Нацыя- 
нальнасьцяў у Іліной Я. Жукоўскі, 
прадстаўнікі ад чыкаскай прэсы ды 
беларускія прадстаўнікі ад іншых 


Дня: 


Слуцкага! 


якую прадстаўнікі] 











беларускіх асяродкаў: 
жыч з Дэтройту, Д-р А. Вярбіцкі з 
Масачуеэте. 

Уступнае слова сказаў паангель- 
ску 
Камітэту В. Пунтуе. Малітву-інвака- 
цыю паангельску меў а. Уладзімер 


Тарасэвіч, а ў канцы ўрачыстасьці! 


-- а. Алег Мірановіч пабеларуску. 
Добра ў васноўным выконваў сваю 
ролю майстра цырымоніі сп. М. 
Жызьнеўскі. Амэрыканскі гімн на 
пачатку ўрачыстасьці выканала Ве- 
ра Рамук пад акампаньямант Ст. 
Боцека. Была ўшанаваная хвілінай 
маўчаньня памяць герояў за вызва- 
леньне Беларусі і за вызваленьне 
Паўдзённага Ветнаму. Чыталіся 
праклямацыі выдадзеныя Г'убэрна- 
тарам штату Іліной Д. Вокерам і 


[ Бурмістрам Чыкага Р. Дэйлі. Яны 


абвяшчалі дзень 25 сакавіка ДНЁМ 
БЕЛАРУСКАЙ НЕЗАЛЕЖНАСЬЦІ 
ў Чыкага й штаце Іліной. Былі так- 
сама прачытаныя многія тэлеграмы 
й пісьмовыя прывітаньні ад сэна- 
тараў і кангрэсмэнаў ЗША, ад ішта- 
ту Іліной ды ад многіх беларускіх 


[арганізацыяў з Радай БНР ды ей- 


ным стабшынём Д-рам В. Жук- 


Грышкевічам на чале. 


Асабліва цёплую прамову з нагэо-! 


ды нашага сьвята сказаў рэпрэзэн- 
тант Ілінойскага парлямэнту Я. Я. 
Вольф. Ён псачытаў таксама Рэза- 
люцыю, прынятую Палатай Рэпрэ- 


зэнтантаў штату Іліной 8 сакавіка: 


1973, прадстаўленую, апрача яго, 
13-ма іншымі сябрамі 'штатавага 
Парляманту. У Рэзалюцыі сьцьвяр- 
джаецца, што 25 сакавіка 1918 году 
Беларуская Народная Рэспубліка 
абвесьціла незалежнасьць свае 
дзяржавы ды парвала ўсякія юры- 
дычныя дачыненьні з чырвонай 
Расеяй; што да пачатку 1919 году 
маскоўскі чоэвоны імпэрыялізм шля- 
хам інвазіі сваёй арміі змусіў ле- 
гальны Ўрад БНР падацца на чу- 


жыну ды накінуў беларускаму на-: 


роду свой бальшавіцкі ўрад БССР. 
Аднак беларускі народ ніколі ня 
зрокся сваіх імкненьняў да свабоды, 
незалежнасьці й дэмакратыі. Навет 
у часе Другой сусьветнай вайны -- 











САКАВІКОВЫЯ УГОДКІ У ПАРЫЖЫ 


Як і папярэднімі гадамі, Бела- 
русы ў Парыжы адсьвяткавалі сё- 
лета ўгодкі 25 Сакавіка ў інтым- 
ным коле некалькіх сем'яў, 
яшчэ тут засталіся. Але сёлета 
сьвяткавальны ўздым быў шмат ле- 


ПіЦЫ, 


што 


чымся летась. На гэта скла-: 


лася колькі прычынаў: добоая па-: 


года. зьбежнасьць 25 


сакавіка зь: 


сьвятам Зьвяставаньня Дзевы Ма-: 


рыі, як і тады ў 1918 годзе. А з гэ-: 


тае нагоды а. Леў Гарошка сказаў 
казаньне. зьвязваючы 
Нядаўна ад- 
бытыя выбары ў Францускі парля- 
мант у якіх Французы адапхнулі 
яшчэ гэтым разам моцны напор 
больш ці менце чырвоных марксіс- 
тых. таксама абнадзейвалі людзей. 


Але найболь цешыліся Беларусы 
перамогу] 


з факту што атоымалі 
нач ворагамі. якія пры дапамозе ін- 
трыгаў дабіліся былі ад мале сьве- 
дамых францускіх урадаўцаў заба- 
роны аднаўленьня пасьветчаньняў з 








Амэрыканскай Моладзі пад кіраў- 


ніцтвам Марусі Каваленкі ў прыго-; 


жых нацыянальных вопратках вы- 
канаў у чатыры пары (восем параў 
не маглі выступіць з прычыны ма- 


лой сцэны) два папулясныя народ-! 


ныя танцы 





Таты салістка Ірэна Каляда-Сьмір-: 


ну выканала вельмі прыгожа лзьве 
народныя песьні ,Зарадзіла” й 
Васількі!” муз. М. Куліковіча. Жа- 
ноцкі хоо ..Васількі” таксама ў на- 
цыянальных 


мант на акардэоне В. Літвінкі вы- 
канаў дзьве народныя песьні ,.Ды- 
ваночак”. муз. Ціхановіча, і .Ручні- 
кі”. муз. Пятрэнкі. 

Урачыстасьць закончылася поа- 
пяяньнем беларускага нацыяналь- 
пасьля чаго збылося 
прыняцьцё лля гасьцей і Ўўдзельні- 
каў. 

Сёлетняе сьвяткаваньне сакавіко- 
вых угодкаў прайшло лепш. чымеч 
ў голзе папярэлнім. і было лепі 
зарганізаванае. Праграма была до- 
бра падрыхтаваная й поадуманая, 
удзел моладзі ў нацыянальных 
строях таксама быў большы. Вялі- 
кая заслуга й падзяка за гэта на- 
лежыль Атдзелу БАЗА Аддзелу 
АБАМ. а таксама ўсёй беларускай 
калёніі за дапамогу й прысут- 
насьць. Абсэрватар 


строях пад кіраўні- 
цтвам веламага й заслужанага ды-! 
(рыгента К. Кіслага пад акампанія- 


снова пад акампаньямант фартэпія-. 





'адцемкаю пра беларускае паходжа- 
ньне нашых эмігрантаў. 

Права азначаньня беларускай на- 
цыянальнасьці ў асабістых даку- 
мэнтах Беларусы здабылі напачат- 
ку 50-х гадоў. Але чужынцам. пера- 
дусім маскалём гэта зганяла сон з 
вачэй, лык яны колькі разоў пася- 
галі на гэтае права. Аж увосень 
1970 г. была спыненая выдача да- 
кумэнтаў зь белагускай нацыяналь- 
насьцяй. а змушалі нашых суоодзі- 
чаў пісацца або Расейцамі, 
лякам!і. Беларусы мужна бапанілі- 
ся, шукаючы справядлівасьці ў роз- 
ных высака пастаўленых асобаў аж 


да прэм'ера ўлучна. І ўрэшце пе“а-: 


маглі. Цяпер Беларусы. што яшчэ 
не натуралізаваліся, могуць сьмела 
йсьці ў усад апекі 
і іх новая прыкрасьць пеаўдападоб- 
на не спаткае. У. Ш. 


ген. Я. Са- І 


старшыня Каардынацыйнага: 


або Па-! 





над уцекачамі: 


кажацца ў Рэзалюцыі -- беларускі 
народ змагаўся супраць бальшавіз- 
му й бальшавіцкіх акупантаў, што 
змусіла маскоўскіх дыктатараў зда- 
быць для Беларусі сяброўства ў За- 
дзіночаных Нацыях. Аднак БССР, 
скутая маскоўскім рэжымам, ня мо- 
жа свабодна пастанаўляць у інта- 
рэсах свайго народу, ня мае сваіх 
легальных прадстаўнікоў у іншых 
незалежных дзяржавах сьвету, ня 
можа наладзіць беспасярэдняга су- 
працоўніцтва зь іншымі народамі. 
Бяручы ўсё гэта на ўвагу, Агуль- 
нае Сабраньне штату Іліной на сва- 
ёй 78 Сэсіі лучыцца духова зь Бе- 
ларусамі ў Амэрыцы, падмацоўваю- 
чы іх маральна спагадай і верай, 
што прыйдзе той час, калі й Бела- 
рускі народ поўнасьцяй зьдзейсь- 
ніць 55 год таму абвешчанае сваё 
жаданьне быць вольным і незалеж- 
ным. 

Глыбокую прамову сказаў прад- 
стаўнік ад рэспубліканскіх нацыя- 
нальных групаў штату Іліной Я. 
Жукоўскі, заахвочваючы Беларусаў 
да большай актыўнасьці й адзін- 
ства. Даклад на тэму дня прачытаў 
Д-р Вітаўт Рамук пабеларуску, зра- 
біўшы ў канцы рэзюмэ паангель- 
ску. 

У Рэзалюцыі, прынятай сьвятка- 
вальным Сходам, выказаныя дама- 
ганьні, каб Урад ЗІЦА намагаўся 
ўстанавіць у сувязі зь цяперашнім 
эканамічным супрацоўніцтвам із 
СССР і даванай яму дапамогай кан- 
зулярныя й культурныя дачынень- 
ні з БССР, каб БССР магла мець 
свае прадстаўніцтвы ўва ўсіх краёх, 
што належаць да ЗН, каб наступіла 
культурная вымена між ЗІЦА і БС- 
СР. 

У мастацкай праграме выступалі 
дзеці, моладзь і дарослыя. Музыка 
перапляталася дэклямацыямі й на- 
роднымі танцамі. Дзеці Янка й Ірэ- 
на Рамукі і Майк Багдан паказвалі 
сваё мастацтва ігрой на піяніне. У 
.Кадгрылі”, .Мікіце” й .,Лявонісе” 
паказвалі свае харэаграфічныя 
здольнасьці Габрыеля Багдан, Сан- 
ды Лёфтан, Ірэна Рамук і Ма"ыся- 
Ганна Жызьнеўская. У дэклямацы- 
ях прабавалі сваіх сілаў Вальтэр 
Латушкін, Пётр Каленік, Ганна 
Агалец, Зося Агалец, Барыс Няго- 
па. Алесь Пунтус, Ліда Мірановіч. 

Песьню прадстаўлялі дарослыя. 
Прыгожа пяяў беларускія патрыя- 
тычныя песьні хор пад кіраўніцт- 
вам а. Алега Мірановіча, зьбіраючы 
заслужаныя воплескі. Надзея Кулі- 
ковіч-Градэ солё выканала тры пе- 
сьні: Сакавік”. .Кінуў хлопец 
край свой родны” й .Ой ды ў цём- 
ным лесе”; Вера Рамук і Каця 
Пунтуе выступілі ў дуэце, прапяяў- 
шы дзьве песьні: , Поле” й ,ТУу- 
ман”. Студэнт музыкі Гэнрык Ян- 
чэўскі пэманстраваў сваё ўмельства 
ў плвух музычных творах: ..Бела- 
руская фантазія” М. Куліковіча й 
.Палянэз” Шапэна. 

Урачыстасьць закончылася малі- 
твай а. А. Мірановіча, беларускім 
напыянальным гімнам ды апошнім 
словам стазшыні Каардынацыйнага 
Камітэту В. Пунтуса. 

В. Карасэвіч 








САКАВІКОВЫЯ УГОТКІ 


У БЕЛАРУСКА АМЭРЫКАНСКІМ 


Белатгусы. 
руска-Амэрыканскім Аб'еднаньні 


абвешчаньня  дзяОжаўнай 


ў  новазбудаванай Праваслаўнай 
Царкве Сьв. Кірылы 
пры 104-29 Атлянтык эвэню на Ры- 
чмонд Гіл у Нью Ёрку ўрачыстая 
Божая Служба й Малебен за Бе- 
ларускі назод якія адправіў Поата- 
прасьвіцею а. М. Лапіцкі ў суслу- 
жэньні настаяцеля гэтае цаоквы а. 


С. Каўта й Пратадчіякана А. Мах-! 
нюка. Глыбака паттыятычную ка-] 


зань сказаў а. С. Коўш. Да Бага- 
службаў прыгожа пяяў царкоўны 
хор пад кіраўніцтвам С. Жамойды. 


Адразу пасьля Багаслужбаў у за-! 


лі пад царквой адбыўся ўрачысты 
сьвяткавальны Сход спалучаны зь 
бясепай за багата зае“аўленымі 
сталамі. Хор беларускіх вэтэранаў 
ў Саўт Рывэры пад кіраўніцтвам 
Ю. Рымка поапяяў амэрыканскі 
гімн. а а. С. Коўш сказаў малітву. 
якую 22 сакавіка меў ён у Палапе 


“ 


Рэпрэзэнтантаў Кангээсу ЗША ў 
Вашынгтоне. 
Афіцыйны Сход-бяседу адчыніў 


кароткім уступным словам стаз“шы- 
ня Беларуска-Амэпрыканскага Аб”- 
еднаньня ў Нью Ёрку Кастанцін 
Мярляк і. 

сьвяткаваньня й гасьцей, прачытаў 


с) Інтэрнэт-версія: 


Тураўскага; 


прывітаўшы ўдзельнікаў: 


згуртаваныя ў Бела-. 
Ў 
Нью Ёрку. урачыста адзначалі 55-я; 
"ўгодкі 
незалежнасьці! Беларусі ў нядзелю: 


.Лявоніха” й .Мікіта”. іга красавіка. Наганіцы апбылася 


1 


ў 
Н 


і 





АБ'ЕПНАНЬНІ 


прывітальны ліст Сэнатара зь Нью 
Джэрзі Г. А. Вільямеа ды ўрыўкі 
зь некаторых прамоваў у Кангрэсе 
Сэнатараў і Кангрэемэнаў з нагоды 
беларускага нацыянальнага сьвята. 

Гістарычны даклад на тэму дня 
прачытаў сп. Васіль ІЦчэцька. Па- 
сьля гэтага выступілі з прывіталь- 
нымі прамовамі ў ангельскай мове 
Рэдактар Вільям Плюм і Старшыня 
Амэрыканскіх Прыяцеляў АБН Д-р 
І. Дочэў (Баўгар). У гарачых ело- 
вах вітаў прысутных Старшыня 


! Вярхоўнага Казацкага Прадстаўніц- 


тва Д-р В. Глазкоў, Старшыня Бе- 
ларускага Кангрэсавага Камітэту 
І. Касяк, а так-жа прысутны на 
сьвяткаваньні Д-р Ст. Станкевіч. 

Далей старшыня сьвяткаваньня К. 
Мярляк прачытаў пісьмовыя пры- 
вітаньні й праклямацыю Губэрна- 
тара тату Нью Ёрк Н. Рокфэлера 
пра абвешчаньне дня 25 сакавіка 
1973 Беларускім Днём. 

Наапошку згаданы  вэтэранскі 
хор прапяяў колькі беларускіх жаў- 
неоскіх і народных песьняў, а ма- 
лады Даніла Мярляк бойка прадэ- 
клямаваў верпе Янкі Купалы На 
Сход!” Урачыстасьць закончылася 
беларускім нацыянальным гімнам. 

Ст. 








Чытайце, выпісвайце, 
пашырайце газэту Беларусаў 
у Вольным Сьвеце 
БЕЛАРУС” 


КатипіКкас.ога 2011 


БЕЛАРУС, Мэ 192 --- 1973 








Фрагмэнт залі ў часе ўрачыстага Сходу 


55-ыя ўгодкі абвешчаньня дзяр- 
жаўнае незалежнасьці 


Народнай Рэспублікі адзначылі Бе-. 
задзіночаныя ідэаламі Са- 
кавіковага Акту, пад кіраўніцтвам. 
Каардынацыйнага Камітэту Белару-. 
саў Канады, у нядзелю 25 сакавіка: 
У выніку стараньняЎ 
ККБК бурмістр Таронта Дэвід Кром-: 
бі абвесьціў адмысловай пракляма-: 
цыяй дзень 25 сакавіка 1973 г. ,,Бе-] 
Бел-чырвона-бе-: 
што ўзьвіваліся ля Ра-: 
тушы Таронта ды ля сялібаў бела-! 
рускіх асяродкаў -- Беларускага: 
Й і 
царквы Сьв. Еўфрасіньні Полацкай: 
-- сьветчылі пра тое, што беларускі: 


ларусы, 


ў Тароньце. 


ларускім Днём”. 
лыя сьцягі, 


Рэлігійна-Грамадзкага 


Цэнтру 


нацыянальна-вызвольны рух жыве. 


Нараніцы ў цэрквах Сьв. Еў-. 
і БАПЦ Сьв. 
Кірылы Тураўскага адбываліся ўра-. 
за Беларусь 

сні ўжо ведамай танцавальнай гру- 


фрасіньні Полацкай 


чыстыя Багаслужбы 
і ейны Народ. 





Беларускай: 


С РОР: КатипіКаі.ога 2011 


59-я 
лежнасьці 
Рэспублікі ўшанавалі Беласусы Ў: 
(і Мэльбурне (Аўстралія) ў нядзелю 
25 сакавіка ў сваім сеобскім Бела- 
рускім Доме ўрачыстым Сходам, за- 
кончаным сяброўскім вечарам. Як 
і папярэднімі гадамі, ладзіў сьвят- 
каваньне Бэларускі Цэнтральны Ка- 
мітэт у Вікторыі. Пагода добра 
спрыяла, настрой удзельнікаў быў 
бадзёсы і хоць мастацкая поаграма 


ўгодкі абвешчаньня неза- 


сьвяткаваньне прайшло ўдала, за- 
цягнулася да познага вечара й па- 
кінула пазытыўнае ўражаньне. 
Сход пачаўся аўстралійскім гім- 
нам у выкананьні мяшанага хору 
пад кіраўніцтвам П. Мікуліча. Афі- 
цыйна адчыніў Сход і прывітаў 
прысутных ізь сьвятам старшыня 
Беларускага Цэнтральнага Камітэту 
М. С. Былі прачытаныя два рэфэ- 


тральны Камітэт у Вікторыі (Аўст- 
ралія), Галоўная Ўправа Беларуска- 





Беларускай Народнай: І 


Беларускім 


была касацейшая, чымся звычайна, ! 





дзел БАЗА ў Дэтройце, Беларускі 
Каардынацьгйны Камітэт у Чыкага, 
Галоўная Ўправа Арганізацыі Бе- 


ларуска-Амэрыканекай Моладзі, Бе- 
ларуска-Амэрыканекае Аб'еднаньне! 


ў Нью Ёрку, Беларускі Кангрэсавы: 
Камітэт Амэрыкі, Галоўная Ўправа 
Беларускага Вызвольнага Фронту ў 
Нямеччыне. 

Пасьля кароткага перапынку 


тральнага 





Сп-чна Эва Пашкевічанка абвесьці- 
ла пабеларуску й паангельску, 
што першым нумарам  мастац- 
кай праграмы будзе верш Але- 
ся Гаруна .Ты мой брат” у рэ- 
цытацыі Язэпа Пітушкі малод-: 


шага, які пасьля гэтага вёў функ-: 


цыю канфэрэнсье да канца прагра- 
мы. Далей ішлі народныя танцы 
Лявоніха” й ,, Юрачка” ў выканань- 


Амэрыканскага Задзіночаньня, Ад-! раты на тэму дня -- сп. А. Калодкі 


пабеларуску пра легалізм БНР і сп- 
ні Н. Грушы паангельску, апраца- 
ваны сп. Шэко. Пасьля рэфэратаў 
хвілінаю цішыні была ўшанаваная 
памяць Змагароў за Беларусь ды 


былі прачытаныя прысланыя пры-; 


вітаньні. Замыкаючы афіцыйную 
частку, старшыня Беларускага Цэн- 


што змаганьне за вольную Бела- 
русь працягваецца і на Бацькаў- 
шчыне, і ў цэлым сьвеце белазус- 


кай эміграцыяй. Ён заклікаў пры-: 
сутных да далейшае ахвяснае пра-; 


цы дзеля зьдзейсьненьня сакавіко- 
вага, ідэялу. 


Мастацкую праграму распачаў 
мяшаны хор песьнямі , Падняты 
родны сьцяг дзяржавы” і ,Ой, ня 
кукуй, зязюленька рана”. Тады ву- 


Камітэту падчыркнуў, 


[маваў свой верш , Беларусь”. 


не пад кіраўніцтвам сп-ні Э. Яцке- 
віч прадэклямавалі вершы: Ала 
Косбут .Вітаньне” Веры Вясбы, 
Юрка Когбут ,Я ўжо вялікі” й Ві- 
(ця Грэскоўскі Генэрал”, а таксеа- 


чні Беларускай ІШколкі ў Мэльбур-] 








Удзельнікі праграмы ўрачыстага Сходу 


Папаўдні адбыўся Ў вялікай 
харвацкай залі пры 1650 Дупонт 
эвэню Ўрачысты Сход. Сход пад кі- 
раўніцтвам Сп-ні Івонкі Сурвілы па- 
чаўся выкананым аркестрай Б. Лі- 
шчонка канадьгйскім гімнам ,О, Ка- 
нада!” ды словамі верша Янкі Ку- 
палы Ўжо днее”, 
Д-рам Раісай Жук-Грышкевіч. Кі- 
раўнічка, Сходу Сп-ня Івонка Сур- 


галоўнага прамоўцу гасьця із ЗША 
Д-ра Бітаўта Кіпеля, 
Лювэнскага ўнівэрсытэту, які цяпер 


працуе заступнікам тэфа Навуко-: 
вага аддзелу Публічнай Бібліятэкі: 


ў Нью Ёрку. (Тэкст ягонага дакла: 
ду будзе налрукаваны ў ..Белару-: 
се”). 


З прысутных гасьцей прамаўляў: 
прадстаўнік Фэдэральнага Дзяржаў-. 
чага Дэпартаманту Г. П. Ален. Ён. 
што сьвяткаваньні Дня: 
Незалежнасьці Беларусі, на якіх ён. 
зывае із Сп-няй Дорые Ален ужо ад. 
колькіх год, наводзяць яму на дум-: 
бо на іх зьяж-: 
джаюцца Беларусы з розных кан-: 


заўважыў, 


ку ,Фэмілі рэюньён”, 


цоў Правінцыі. Ад украінскага гра- 
ладзтва прамаўляў сп. Я. Коляскі, 
аўтар трох кніжак у ангельскай мо- 
ве пра Савецкую Ўкраіну. 

Былі атрыманыя наступныя пісь- 
мовыя прывітаньні: ад Фэдэральна- 
га ўраду вітаў Міністар для справаў 
шматкультурнасьці Д-р Станлей 
Гайдаш, ад Антарыйскага ўраду -- 
Прэм'ез Антарыя Сп. В. Г. Дэвіе і 
Міністар скарбу Сп. Ален Гросман. 
Вельмі прыгожае прывітаньне пры- 


слаў Правінцыяльны Сакратар для. 


прарэцытаваным, 


праграмы 
віла пасьля ўступнз2га слова пабела-. 
руску й паангельску прадставіла: 
Галоўную роліо ў ім 
абсальвэнта: 


' больш за, тузін дзяцей у веку ад 5-ці: аца й сы 
У У ака царкоўнай залі. Сход адчыніў стар-: 


пы ., Лявоніха”. Ды й малодшыя 
ўдзельнікі праграмы паказалі сваё. 
ўмельства ў груповай дэклямацыі: 
вершу Максіма Танка , Журавель; 
і Чапля”. 

Танцавальная група , Лявоніха” 
яшчэ добра выканала народнь: та- 
нец , Полька Янка”, а дзеці -- та- 
нец , Таўкачыкі”. Апошнім нумарам. 
быў танеп-пантаміна 
Гэты арыгінальны абразок: 
пацешны й поыгожы. 
гуляла пара: 
танцораў Пашкевічанка й Ба- 
рыс Кірка. Другой салёвай парай 
у танцы якой вычувалася таксама 
добрае падрыхтаваньне, былі Паў- 
лінка й Ганулька Сурвілянкі. Ды: 
найпацешней было назіраць, калі 


Вёска”. 
быў пікавы, 


Хх 
«Ве 





-- 6-ці год, дзяўчаткі й хлопчыкі, 
усе ў нацыянальнай вопратцы, вы-; 
сыпаліся ў скоках на заінсцэнізава- 
ную вясковую вуліцу”, дзе выканва- 
лі з усімі фігурамі Лявоніху”. 

Танцамі кіравала дый прыгатава- 
ла ўсю мастацкую праграму, ня без! 
дапамэгі свае маці Сп-ні Валі Пап- 
кевіч, Эва Пашкевічанка. Да танца 
іграла аркестра Б. Лішчонка. 

Урачысты Сход закончыўся агуль- 
ным прапяяньнем беларускага на- 
цыянальнага гімну .Мы выйдзем 
шчыльнымі радамі”. 

Рада ККБК шчыра дзякуе ўсім. 
тым, што працавалі над падрыхтоў-: 
кай Сакавіковых урачыстасьцяў, кі-; 
раўніком і ўдзельнікам праграмы. 
Сходу. Дзякуе тым, што прыйшлі на] 
Оход, што віталі яго асабіста й пісь- 
мова. Дзякуе Бурмістру Таронта Дэ-; 
віду Кромбі за праклямаваньне .,Бе-: 





жок”. Мяшаны хор прапяяў 
дзьве песьні -- 





СЦ. Камітэту паведаміў 
падзею -- адчыненьні ў Беларускім 


ры 


ма прапяялі ,Пайшоў Ясь на лу- 
яшчэ 
Ці ўжо лугі пако- 
шаны” і Янка”, зьбіраючы гучныя 
воплескі, а студэнт права Жэня Мі- 
лаван праіграў на акардэоне вязан- 
ку беларускіх мэлёдыяў, зьбіраючы 
таксама воплескі. Сход закончыўся 
беларускім нацыянальным гімнам 
у выкананьні хору й прысутных. 
Зачыняючы Сход, старшыня Б. 
пра новую 


Доме бібліятэкі, якая паўстала з 
кніжак Згур'аваньня Беларусаў у 


Вікторыі, закупленых Б. Ц. Камітэ- 
там, і ахвяраваных Беларусамі 
 Мэльбурну. 


А 5-ай гадзіне папаўдні пачаўся 











б Інтэрнэт-версія: Катиупікаі.ога 2011 


Сяброўскі Вечар. Ладзіўся ён упяр- 
шыню на сакавіковае сьвята, але; 
затрымаў бальшыню ўдзельнікаў, 
сьвяткавальнага Сходу й прайшоў! 
зь вялікім посьпехам. Людзі разгу-; 
ляліся, разгаварыліся, расьсьпявалі-! 
ся. Напэўна будуць яго доўга памя-! 
таць ды з ахвотаю прыйдуць і на 


наступную ўрачыстасьць -- Сьвяга! 





Маці, што мае быць зарганізаванае: 
Жаноцкім Згуртавань-; 
нем у Беларускім Доме 13 травеня.; 

Падаючы гэтую кароткую спра-; 
ваздачу із сакавіковага сьвяткава-' 
ньня ў Мэльбурне , трэба дадаць, 


3 





што гэнага-ж дня 25 сакавіка Ў 


СБВЯТА 25 САКАВІКА Ў ТАРОНЬЦЕ. ЗУГОДКІ 25 САКАВІКА Ў МЭЛЬБУРНЕ! 


БАПЦаркве, пасьля Божае Службы, 
а. А. Кулакоўскі адслужыў Мале- 
бен за Беларускі народ і сказаў 
прынагодную казань. Але сьвятка- 
вальны Сход, ладжаны агульным 
Б. Ц. Камітэтам, як найчасьцей і ра- 


ней, збайкатаваў. Хочацца спы- 
таць -- чаму? Ці прыгожыя словы 
казані адпавядаюць тады дзейна- 


сьці? Ці вымагаючы ад іншых вы- 
конваньня царкоўных абавязкаў, са- 


мому, хоць-бы дзеля прыкладу, ня 


трэба было-б выканаць абавязкі 
грамадзка-нацыянальныя 7 Знай- 
шлася-б супольная мова і Царква 
на гэтым толькі скарыстала-б. 


М. Н. 








СЬВЯТА НЕЗАЛЕННАСЬЦІ У СЫДНЭІ 


Сёлетняе сьвяткаваньне 55-х угод-] 
каў абвешчаньня незалежнасьці Бе-; 
ларусі ладзілі ў Сыднэі (Аўстралія) 
супольна Беларускае Аб'еднаньне ў 
Новай Паўдзённай Валіі і Беларус-; 
ка-Аўстралійскае Таварыства. За 
старшыню ўрачыстага Сходу быў, 
загадзя вызначаны Сп. М. Антух. 
Ён-ка й адчыніў Сход ды папрасіў 
прысутных ушанаваць памяць зма-: 


гароў, палеглых за нашую баць-! 
каўшчыну, уставаньнем і хвілінаю 
цішыні. 


З дакладам на тэму дня выступаў 
сп. А. Смаль, які падчыркнуў, "што: 
Акт 25 Сакавіка быў заканамернай 





і вузлавой зьявай у змаганьні Бе-! 
ларускага народу за незалежнасьць, 
Пасьля яго сп. Я. Макарэвіч, веда-: 
мы наш паэта Ў Сыднэі, псадэкля-. 
Абод-! 
былі ўзнагароджаныя" 


ВЫ яны 


шчырымі й гучнымі воплескамі. 

Апошнім прамоўцам быў Д-р Я. 
Малецкі, які даў кароткі агляд між- 
народных палітычных падзеяў ды 
нарысаваў незайздросны абраз жы- 
цьця ў Савецкім Саюзе. 


Ад імя Ўкраінцаў шчыра й Го- 


рача вітаў удзельнікаў сьвяткавань- 


ня ведамы ўкраінскі дзеяч Юры 
Дэнысэнко. Была атрыманая й пра- 
чытаная пад бузныя воплескі пры- 
вітальная тэлеграма ад беларускіх 
арганізацыяў у Канадзе. Афіцый- 
ная частка сьвяткаваньня закончы- 
лася прапяяньнем беларускага на- 
цыянальнага гімну. 

Пасьля гэтага пачаўся супольны 
пачастунак і заля загудзела. Тут 
выстуліў таленавіты гумарысты Й 
прадэклямаваў тры арыгінальныя 
свае вершы. Далей ішлі песьні й Гу- 
таркі, Я. Лаўрыновіч 











УГОДКІ НЕЗАЛЕЖНАСЬЦІ Ў АДЭЛЯЙДЗЕ 


У Беларусаў Адэляйды (Аўстра- 
лія) ўваходзіць ужо ў традыцыю 
сьвяткаваць нашае нацыянальнае 
сьвята ў Нацыянальным Парку -- 
на ўлоньні прыроды, сярод дрэў 1 
кустоў на зялёнай траўцы. Звычаем 
леташняга году гэтак было й сёле- 
та. 

Дзень выдаўся цудоўны, ясны Й] 
сонечны. Сэрбскі сьвятар а. Георг, І 
які заступае а. Васіля на час яго- 
нае хваробы, адправіў урачысты 
Малебен за Беларускі народ. Сп. 
П. Трысмакоў у кароткай пуамове 
насьветліў сяньняшнюю сытуацыю 
на Беларусі й тыя падзеі, што ад- 
бываліся тады на бацькаўшчыне, 
калі народ змагаўся за сваю воль- 
насьць і незалежнасьць. Пасьля гэ- 
тага старшыня Парахвіяльнае Рады 
сп. Левановіч падзякаваў а, Георгу 
за тое, што ў цяжкі для нашае па- 
рахвіі мамэнт ён ахвотна прыехаў 
і адправіў для нас Малебен, а так- 
сама сп, П. Трысмакову за ягоны 





ДЗЕНЬ 25 САКАВІКА 


Беларуская калёнія ў Манчэста- 
ўрачыста ад-: 
значыла 55-я ўгодкі Акту 25 Сака-; 
У: 


(Ангельшчына) 


віка ў нядзелю 1-га красавіка, 
якіх прынялі ўдзел і Беларусы з 
Брадфасцу, прыбыўшы адмыело- 
вым аўтобусам. Раніцай прат. а. Ян- 
ка Абабуска, пасьля звычайнай Бо- 
жай Службы, адправіў 


не. 
Урачысты Сход, прысьвечаны на- 
цыянальным угодкам, адбыўся ў 


шыня мясцовага Аддзелу Згурта- 


ваньня ВА у Вялікабрытаніі 
( Х. Кажаневіч, а 


ў сувязі з тым, што 
1-га красавіка й Сьвята Маці, 
прывітаў і беларускіх жанчынаў ды 
папрасіў у ганаровы 
масушку К. Абабурку 
Гінько й А. Каралькову. 

Сп. Х. Кажаневіч прачытаў атры- 
маныя прывітаньні: ад Старшыні 


Рады БНР Д-ра В. Жук-Грышкеві- ““ Бабы 
ікі, Кямелішкі, 


ча, Старшыні Галоўнай Управы 


ЗБВБ Я. Міхалюка й Старшыні Га-! 


лоўнай Управы Арганізацыі Бела- 
руска-Амэрыканскай Моладзі Сп- 
чні Р. Станкевіч, кажнае зь якіх 
было псынятае гучнымі воплескамі. 
Рэфэрат на тэму сьвяткаваньня пра- 


чытаў Сакратар мясцовага Аддзелу] 


ЗБВБ М. Яськевіч. Афіцыйнае 
сьвяткаваньне закончылася прапя- 


урачысты, 
Малебен за Беларускі народ ды ска-; 
заў глыбака патрыятычнае казань- 


ён: 
спярэзаную прыгажуняй Вяльлёй, 
прэзыдыюм 
й Сп-няў В.! 


Ў МАНЧЭСТАРЫ 


льны абед, які падрыхтавалі бе- 
ларускія жанчыны пад кіраўніцт- 
вам матушкі Кацярыны Абабуркі, 
за шо належыцца ім шчырая па-; 
дзяка. У міжчасе быў высьветлены 
адмыслова зроблены фільм з жы- 
цьця й дзейнасьці Беларусаў у Вя- 
лікабрытаніі, які выклікаў шмат ці- 
кавасьці й захапленьняў. 
М. Стаўпіскі 





рэфэрат. Хор пад кіраўніцтвам оп. 
Бурноса прапяяў беларускі рэлігі'і- 
ны гімн Магутны Божа”. 

Пасьля афіцыйнае ўрачыстасьці 
суродзічы й госьці расьселіся ў це- 
ню дрэваў, каб адпачыць і падсіл- 
кавацца. Гутарылі, успаміналі 
нулае, дзяліліся думкамі пра буду- 
чыню. Сп. Рольсон і сп. Жаваро- 
нак наладзілі музыку з грамафон- 
ных кружэлак і гэтым прыдалі ве- 
сялосьці сьвяту. Тады пачаліся роз- 
ныя гульні дзяцей і дарослых. Пад 
канец сабралася групка ахвотнікаў 
да песьні! Была разыграная лята- 
рэя й праведзены збор ахвяраў на 
Дар 25 Сакавіка”. За добрае зар- 
ганізаваньне застаецца шчыра па- 
дзякаваць Парахвіяльнай Радзе і 
ўсім тым, хто собскай ініцыятывай 
і працай дапамог ёй. Прысутны 
аша аран азва 


БЕЛАРУСКАЯ ВЕЧАРЫНА 
АДЭЛЯЙДЗЕ 
У сыботу 17 лютага ў Адэляйдзе 
адбылася беларуская танцавальная 
вечарына пад вясёлую музыку соб- 
скае беларускае аркестры, Вечары- 
на сьцягнула ладную колькасьць 
Беларусаў з розных куткоў гораду 
й прыгарадоў, многія зь якіх даў- 
жэйшы час узаемна ня бачыліся. 
Усіх прыбыло 185 асобаў. На за- 
канчэньне вечарыны быў адыграны 
беларускі нацыянальны гімн. Увесь 
даход зь вечарыны быў перададзе- 
ны ў царкоўную касу БАПЦ. 
Ул. Акавіты 


мі- 











АПАЛЕГІЯ ВАРНЯНСКАЙ ВЕЖЫ 


Калі вам давядзецца трапіць на 
Горадзеншчыну, дык абавязкова 
наведайце ейную маляўнічую паў- 
ночную частку Астоавеччыну, пад- 


да якое тут далучаюцца Ашмянка! 
й Страча. Перадусім, зьвярніце ўва- 
гу на назвы тутэйшых селішчаў, 
для якіх характэрныя гэткія, як --. 
Васняны, Варзяны, Масьцяны, Па- 
ляны, або -- Міхалішкі, Гярманіш- 
Пры іхным змалку: 
знаёмым гучэньні ўсплываюць у па- 
мяці цёплыя радкі з твору незабыт- 
нага Алеся Гаруна: 


Дзядзька Тодар, два Праньцішкі, 
Сват Гілёзык, кум Тамапь 

Раз ў мястэчку Зацьвіліцкі 
Насьмяшылі ўвесь кірмаш. 


Багатая на помнікі гісіорыі Й 


канскі касьцёл. Ён збудаваны Ў 
нцы 18-га стагодзьдзя і таму ў ма- 


здабленьні ягонага інтэр'еру ўдзель- 
нічаў той самы італьянскі мастак 
Петра Пярэці, якому належыць 


таксама афармленьне выдатнага Ві- 


ленскага касьцёлу Пятра й Паўла. 


У цяпераіцнім раённым цэнтры 
Астраўцы, што ляжыць на Лошы, 
заслугоўвае ўвагі прыгожы Даміні- 
ка- 


сыўных калюмнах ягонага фасаду 
выразна вычуваецца ўплыў клясы- 
цызму. У колішнім маёнтку Дубнікі 
захаваўся занядбаны панскі дом. 
Сюды ў 80-х гадох мінулага стаго- 
дзьдзя, да свайго сваяка па жонцы 
Браніслава Мінэйкі, прыяжджаў 
Гэнрык Сянкевіч і менавіта ў гэ- 
тым старым доме нарадзіліся мно- 
гія старонкі зь ягонага , Патопу” 
Аднак найбольшае ўражаньне з усіх 


з а і уа ар? З ; баў , Я : й ; 

акан Бааа Сп. Дара аркан аа с гая гяньнем беларускага нацыянальнага: дана БАМа У наза помнікаў Астравеччыны спакідае 
бэ : наг: -і няп ларускага сьпя: а- ц; ы то л ма; - Я 

асанна ллі намарна са ару раба асы ! ГІМНУ, рыцы, Што ляжыць на самай я“Ь- архітэктурны ансамбль у Варня- 
ляманту прывітаў лідэр апазыцыі й) тушы Таронта. (л, зацікауцеся стромкай Гарой, вя- нах 


Пасьля гэтага ўдзельнікі сьвятка- 


4 домай у народзе пад назвай Зам- 
сваньня былі запрошаныя на супо- 


чышча. Гэта тут, паводля сьцьвер- 
сджаньня аўтара знанае ,,Хронікі Вя- 
лікага Княства Літоўскага” (1582)! 
Мацея Стрыйкоўскага была першая 
сталіца Літоўскіх князёў. У былым 
мястэчку Міхалішках захаваўся да- 
гэтуль Аўгустынекі касьцёл, пабу- 
даваны Паўлам Бжастоўскім у 1653 
(годзе. Яму ўласьцівыя апрычоныя 
ва- 


ад Прагрэгыўна - Канеэрватыўнае: 
партыі Сп. Робэрт Л. Станфільд ды: 
лідэр Нова-Дэмакратьічнае партыі; 
Сп. Дэвід Люіс, родам зь Беларусі.: 
Ад гораду Таронта вітаў ягоны Бур- 
містр Дэвід Кромбі. ря 

Ад беларускіх арганізацыяў пісь- 
мовыя прывітаньні прыслалі: Га-; 
лоўная ўправа Згуртаваньня Беляа-! 
русаў у Вялікай Брытаніі, дадае 
ЗБВБ у Манчэстары, Беларускі Цэн- 


Р. Жук-Грь' і г 
ук-? рьпцкевіч Колішняе мястэчка Васняны, што 


налічвае цяпер 1280 жыхароў і 
зьяўляецца цэнтрам аднайменнага 
сельсавету, знаходзіцца на старым 
шляху ад Быстрыцы да Астраўца. 
У гісторыі яны ўпяршыню прыга- 
дваюцца ў 1462 годзе, калі татачас- 
ная тутэйшая ўладальніца Марыя- 
на Сангайлава ахвяравала грошы 
нах пабудову касьцёлу й плябаніі. 


ээжнўададндндадеці 


0) 


Ў 
адаадцоцаўнакатафаўаўецедецэдацэцэцэкэўнаадаўеходехохыкэхаўадедоцэцецнй Хахахахахахахаха 


ГАЛОЎНАЯ ЎПРАВА 


Арганізацыі Беларуска-Амэрыканскае Моладзі 
ветліва запрашае ўсіх Беларусаў на 
2-ГІ ГАДАВЫ КАНЦЭРТ МАЛАДЗЕЖНЫХ ТАЛЕНТАЎ, 
які адбудзецца ў нядзелю 27 тсавеня а З-яй гадзіне папаўдні 
Ў залі Шака ў Саўт Рывэры, Нью Джэрзі. 
Падробная праграма Канцэрту будзе пададзеная пазьней. 


У 
ааўазнўедэнэкаднцадэўацаўндедегыднўнцнўаднўнхадэтаўнкахнўнўніазнўьдеатннўндыўндэўнўнўаднўнцнўнунце заадыаа рысы беларускага, барока, а У 
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А ЯКІ ЕН У ЗАПРАЎДНАСЬЦІ 


Пятрусю Броўку, з прычыны: 
ўзнагароды яго мянушкай ,Гэ-: 
роя сацыялістычнае працы”. 


Нічога апрача зьдзіўленьня ня 
выклікае зьява ў , Новом 
Слове” ад 12. 11. 1972 г. артыкулу 
Валерыя Пералішына 
дык няма чаго”, прысьвечанага ста- 
рэннаму разгляду зборніка ,Я вам 
скажу...”, змайстраванага БССР- 
аўскім паэтам Пятрусём Броўкам. 
Гэта-ж ня гледзячы на свае шматлі- 


Русском. 


А сказаць: 


кія-рангі й годнасьці, ардэны й прэ-. 
міі, а таксама, прабачце, вершы, ён: 


з пункту гледжаньня 
больш-менш знаёмага зь беларус- 


кажнага: 


кай мастацкай літаратурай, асаблі-. 


вае ўвагі не заслугоўвае. 


Між тым з кагадзе прыгаданага: 


маўляў, ад- 
воль- 


вай творчасьці знайшлі, 
люстраваньне ,лясы й палі, 


ныя рэкі роднае Беларусі, ейныя га-: 


рады, зьмеценыя вайной, а цяпер 
паўсталыя з-пад попелу”. А хіба ня 
гэтак яны адлюстраваліся, як у ка- 
пеячным крывым люстэрку? І як- 
жа ў дадзеным выпадку трэба разу- 
мець прыметнік вольныя” ў дачы- 
неньні да рэкаў, запаскуджаных 
сяньня савецкай рэчаіснасьцю? Ад- 
нак асабліва зьбівае з панталыку 
недасьведчанага чытача 
вым зборніку скланяльныя й 
гальныя ім тамтэйшыя правадыры: 


,.. што называецца ,прыцягну- 
тыя за вушы” і часта зьніжаюць 
узровень вершу да таннага выказ- 


ЦЯУ. 
му” ў Савецкім Саюзе ня друкуецца 
амаль нічога, а гэты-ж зборнік ,Я 
вам скажу...” выдадзены ў коль- 
касьці дваццаці тысяч паасобнікаў. 
За гэта варта пастарацца”. 

Авохці-ж мне! Ну навошта бес- 
пардоннаму каньюнктуршчыку Пя- 
трусю Броўку прыпісваць нейкі /ім- 
глісты фіміям”, калі ён на працягу 
ўсяго свайго жыцьця, як той казаў, 
бяз мыла лез у тую ўсім чародным 
правадыром і толькі таму займеў 
посьпех, як паэта? 

Прыгадваецца, як вельмі цяжка 
ў 20-х гадох уваходзіў у літаратуру 
камсамолец Пятрусь Броўка. Каля 
трох год ягоныя несамавітыя вер- 
шы, напісаныя ў стылі блізкім да 
дрындушкаў, сустракаліся толькі на 
пазадворках раённых газэтаў, па- 
куль ён, валодаючы вылучным ню- 


хам, ня вырашыў пісаць пад Мая- 
дэкляруючы на старон-: 


коўскага”, 
ках сталічнага часапісу: 


Мне трэба, каб слова 

падносіла цэглу, 
а вершы ў альбом 

і другія напішуць. 
Я голую лірыку 

выкіну Ўночы, 
Хай месяц 

халодным агнём яе паліць. 


А каб вершы падносілі цэглу на 
будоўлю падмурку, так званае, су- 
сьветнае камуны, а ў пе“шую чар- 
гу манумэнту самому сабе, патраба- 


сьцьвер-: 
джаньне аўтара, нібы ў Бооўкіна-: 


артыкулу вынікае, што ў Броўкіна- ныя 30-ыя гады 


апрача, 


сакі. І тут Бсооўку ў 





ў БССР няма роў- 


ных, а паза ёй хіба толькі Сулей-, 


ман Стальскі з Джамбулам. 


Навет з дапамогай лягарытмаў 
нельга падрахаваць усе дыфізамбы 


Броўкі, прызначаныя цалкам або 
часткова выслаўленьню .айца на-; 
родаў" Сталіна, пачынаючы ад 


прымітыўнага лубка: 
Той восеньню рабочы 
Па краіне ўсёй паўстаў, 
Той восеньню праз ночы 
Мудры Сталін працаваў, 
-- і канчаючы рытмаваным лістом 
ад быццам-бы беларускага народу 
вялікаму Сталіну”, дзе Броўка 
ўгачыста абвесьціў: 
Мы з Сталінам крочым наперад! 
Мы з партыяй нашай ідзём"! 
Натуральна адсюль, што ў жудас- 
Пятрусь Броўка, 
творчасьці, 


даруйце, 


пры-: 








ступіў да даносаў на тых беларускіх: 


літаратараў, зь якімі ня вытрымлі-, 


ваў аніякага спаборніцтва, як паэ- 


та. Аднак калі ён пачаў намаўляць 


й спра- 








валася перадусім здатнасьць одапі-: 





жменьку цудам ацалелых ад рэп“э- 
сыяў паэтаў, каб яны на пісьме вы- 
казалі сваю падзяку НКВД за ачы- 
шчэньне іхняга асязодзішча ад .,во- 
рагаў народу”, дык партыйцы адхі- 
лілі гэтую ягоную падлабызьніц- 
кую ініцыятыву, заявіўшы, што яна 
заўчасная. 

І нарэшце Броўку ў 1940 годзе 
прыймаюць у партыю. Назаўтра па- 
сьля гэтага прыйма ён, ськінуўшы 
капялюш, гальштук і пінжак, зьяў- 
ляецца ў Менскім Доме Пісьменьні- 
ка Ў загадзя набытых кепцы, чо- 


ваньня вернападданьніцкіх пачуць-: батах і тужурцы. Блізкія паміж са- 
Бяз гэтага імглістага фімія- бой пісьменьнікі 


цішком падсьмей- 
валіся, што лзеля поўнага падаб?н- 


ства із Сталінам яму трэба цяпер: 


толькі авалодаць грузінскім акцэн- 


там, адгадаваць вусы ды вышмара-: 
сюць з убогім графаманствам, 


ваць валасы рыжай ваксай. 


Пасьля разьвянчаньня Сталіна 


Пятэусь Броўка. зразумела, ня ско-: 
нчыў жыцьця самагубствам, як ра-: 
сейскі пісьменьнік Аляксандар Фа-: 


дзеяў, але ўсё-ж, праўда, дастаў на 
нейкі кароткі час нэрвовага пюку, 
пакуль у часапісе ..Беларусь” не 
зьявіліся ягоныя радкі: 
Ня быў я на зьезьдзе 20-м. 
Нас многа там быць не магло, 
Але, хоць ня меў я мандату. 
Ды сэрца Ў тэй залі было. 


Алначасна ён із спрытам флюге- 


на не аднойчы зьвярталася да 
тагачаснага старшыні Саюзу пісь- 
 меньнікаў 


БССР Міхася Клімковіча! 


з просьбай падзейнічаць на ейнага: 


сына Пятруся, каб ён хаця-б корат-! 


ка адказваў на лісты свае самотнае 
маці. І таксама ніхто зь менскіх лі- 
таратараў ня бачыў ніколі Броўкі- 
ну маці, як госьцейку, у расксшнай 


кватэры ейнага, жыцьцёва ўсім за-! 


бясьпечанага, сына, які 
менш цяпер патэтычна, 
чынна прыгадвае У сувязі 


кляцьбу зь Бібліі Бэльгіі”: 


тым ня 
зь ёй 


Твой попел стучыць мне ў сэрца”. 
Камуністычная партыя й савецкі 
ўрад шчодра ўзнагародзілі Пятруся 
Броўку за ягонае халуйства перад 
імі. Ён прызнаны ЦК КПБ вартым 
годнасьці Народнага Паэты БССР, 


якую песад ім мелі запраўды з лас-: 


кі Божае й людзкое падзякі Народ-: 
ныя Паэты Янка Купала й Якуб; 
Коласе. 


Броўка ў дадатак сябра ЦК кам- 
партыі БССР, не аднойчы 


Чывонай Зоркі, 
мэдалямі. ЁН 


ніна, 
Знак 


ардэнамі 
Пашаны” і 


адвойчы ляўрэат Сталінскае прэміі Войтанка, віцэ-старшыня Аддзелу БАЗА Пётр Кажура. На здымку Лена 


але зла-! 


дэпутат 
“Вярхоўнага Савету СССР і БССР, 
узнагароджаны трымя ардэнамі Ле-! 








сагамяжліва называнае цяпер Дзя-: 


ржаўнай, таксама Ленінскае, ня ка- 
жучы ўжо пра прэміі нейкіх там” 
Янкі Купалы й Якуба Коласа. І на- 


рэшце 3-га леташняга кастрычніка 


яму адмысловым указам Прэзыды- 


юму Вярхоўнага Савету СССР на-: ў б 
сфармаваць чытачоў , Беларуса”, што 
тычнае працы з адначасным узна- Рэлігійнае 


даецца годнасьць Гэроя сацыяліс- 


молат”. 


яшчэ раз узьвялічваў 
Адначасна ён пячэ, як бліны, вер- 
шы й паэмы, што, слоў няма, мяжу- 
але 
затое цалкам адпавядаюць ,,генэра- 
льнай лініі" партыі й ураду. 


Паміж імі асабліва характэрны 
для яго. перапоўнены бруднай ла- 
янкай, уласьцівай яшчэ канвэяр- 
ным майстром яжоўскіх катаваль- 


няў. верш ..Здраднік”, што зьявіўся 


ў М 1 часапісу ..Беларусь” за 1955 


год. У ім, зьвяртаючыся да Белару- 


ра вяртаецца да выслаўленьня на- 


поўзабытага ім пры Сталіну Леніна 
ды пачынае бадай абагаўляць Мікі- 
у Хрушчова. апяваючы цаліну з 
кукурузай. 

Навет родная матка паслужылася 
для Пятоуся Броўкі толькі матар'я- 
лам дзеля павялічэньня асабістага 
палітычнага капіталу. Ёй, зьгібе- 
лай у нястачах калгасьніцы, 


Ў Асьвенціме за лістоўкі супраць іх. 
падпісаныя ейным сынам, які зна- 
ходзіўся ў глыбокім тыле, ён пры- 
сьвячае прачулы веш .Мац!”. што 
абыйшоў увесь СССР. Аднак пры 
гэтым ніхто із засмучоных да сьлёз 
чытачоў навет ня прыпушчаў што 
за жыцьця свае гаротнае 
Броўка не хацеў яе ведаць. 


замар-' 
даванай за часы вайны фашыстымі: 


маткі. 


тито зьмянілі няволю на свабо- 
ён словаблудзіць: 


саў, 
ДУ. 


Сядзі і гібей, як паганая тля, 

Канай на чужыне ад злосьці 

І ведай. 

Што родная наша зямля 

Ня прыме і здсадныя косьці. 

Нічога назваць ты ня можаш 
сваім, 


Ты труцень, ты труп спарахне-; 


лы... 
Зямля наша -- 
Родная маці адным -- 
Адданым, сумленным і сьме- 


лым"! 


І належным чынам адказаў яму 
вяломы белазускі паэта, а Ў міну- 
лым вязень савецкіх канцлягераў 


Міхась Кавыль. калі ў слаўнай на-; 


шай газэце .Бацькаўшчына” (Ме255 
за 1955 г.). якую, дарэчы, сам 


І 


гароджаньнем чацьвёртым ордэнам: Беларусаў у Манчэстары (Ангельш- 


Леніна й залатым мэдалем Серп і. чына.) «набірае штораз большага раз-. 


Дяпёр' Броўна рэдагуе: Нёларуссі У вадзіную беларускую сям'ю. 


кую Энцыкляпэдыю, у 2-м томе якое 
самога сябе. 





Броўка ня ў стане быў абмінуць У, 
рэдагаванай ім энцыкляпэдыі, зьМмЯя-: 
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БЕЛАРУС, Мо 192 -- 1975 





У ГУБЭРНАТАРА НЬЮ ДІНЭРЗІ 





Акт падпісаньня Губэрнатарам Нью Джэрзі Вільямам 


мацыі пра абвешчаньне дня сакавіка 


Кэйгілам праг:ля- 
1973 Беларускім Днём у штаце Нью 


Джэрзі ў прысутнасьці беларускай дэлегацыі дня 21 сакагіка 1973. 
Зьлева направа сядзяць у першым радзе: сакратар Аддзелу БАЗА Лена 
Войтанка, Губэрнатар Вільям Т. Кэйгіл, а. Васіль Кендыш; у другім радзе: 
старшыня Аддзелу БАЗА Д-р Расьціслаў Войтанка, Таня Чарненка, Леа- 


Снід Войтанка, старшыня Жаноцкай Сэкцыі Аддзелу БАЗА Тамара Януш 


скарбнік Аддзелу Арганізацыі Беларуска-Амэрыканскай Моладзі ў Ныс 
Джэрзі Ірэна Азарка; у трэйцім радзе: Каманьдзер Задзіночаньня Бела- 
руска-Амэрыканскіх Вэтэранаў у Нью Джэрзі Сяргей Гутырчык, Мікола 


Войтанка перадае Губэрнатару беларускую вышываную кашулю. 








ПАРАХВІЯЛЬНАЯ ЗБОРКА У МАНЧЭСТАРЫ 


ка і ад казацкіх вернікаў -- палкоў- 
нік Каралькоў. 


Зь вялікай радасьцяй магу паін- 


жыцьцё праваслаўных: 


маху Й цесна задзіночвае ўсіх нас 


1 
4 сакавіка сёлета адбылася зборка: 
праваслаўных Беларусаў -- пара-] 
хвіянаў царквы БАПЦ Жыровіцкае; 
Божае Маці ў Манчэстары ўжо, мо-: 
жна сказаць, у сябе дома, бо ў сва- 
ёй собскай царкве. Пасьля Сьв. ЛІі- 
тургіі, Пратаярэй Янка Абабурка! 
запрасіў усіх прысутных у агуль- 
ную залю, упрыгожаную беларускі- 
мі сьцягамі й Пагоняй. Сп. Міхась 
Яськевіч адчыніў зборку і, пасьля 
малітвы а. Янкі Абабуркі, быў вы- 
браны прэзыдыюм зборкі ў складзе: 
Пётра Сыркоўскі -- старшыня, Ка-: 
стусь Сыбіцкі -- сакратар, а на га- 
наровых сяброў прэзыдыюму былі 
запрошаныя: Пратаярэй Я. Абабур-! 








сьціў сваю палкую адповедзь , Ліст 
Пятрусю Броўку”, дзе піша: І 


Каго палохаеш” 
Хто цябе баіцца? 
Ня мы, Ня мы! 
Камчатка, Беламор, 
Нарым 
у нашым сэрцы 
да магілы не адтануць. 
Улік вядзём мы. 
добра ведаем мы тых, 
чые рукі у крыві, 
душа у мыле. 
На суд народны -- 
блізіцца расплаты час -- 
Мы прыдзем, 
шмат нас, 
усіх не падушылі. 
Юрка Віцьбіч . 





“туры: 
каў, падсучнікаў Закону Божага на 
беларускай мове й інш. Пастаноў- 


Як выявілася із справаздачаў 
Царкоўнага Камітэту, прачытаных 
Хв. Кажаневічам, Ул. Гіньком і М. 
Яськевічам, усе сябры Камітэту 


працавалі шчыра й ахвярна і ўзя- 


тыя на сябе абавязкі выканалі з го- 
нарам. На прапанову старшыні 
зборкі ўступаючаму Царкоўнаму 
Камітэту было прызнанае абсалю- 
торыюм з падзякаю. 

У новую ўправу Царкоўнага Ка- 
мітэту былі выбраныя: Хведар Ка- 
жаневіч -- старшыня, Пётра Сыр- 
коўскі -- сакратар, Уладзімер Гінь- 
ко -- царкоўны стараста й скарбнік, 
Сяргей Рагель -- сябра ўправы і 
Васіль Ахрыменка -- прадстаўнік 
ад Казакаў. Тут неабходна адзна- 
чыць супрацоўніцтва Казакаў з 
праваслаўнымі Беларусамі ў Ман- 
чэстары, якое заўсёды шчырае й 
эфэктоўнае. Парахвіяне Казакі па- 
маглі нам фінансава ў куплі цар- 
коўнага будынку, а таксама памага- 
ілі працаю поы ейным рамоньце і 
ўладжаньні. Пры гэтай нагодзе ўсім 
Казакам, што з намі гуртуюцца й 


супрацоўнічаюць на рэлігійнай ні- 


ве, хачу ад сябе й ад імя ўсіх па- 


Грахвіянаў царквы Жыровіцкае Бо- 
“жае Маці выказаць шчырае бела- 
(рускае дзякуй. 


У дыскусіі ўзьнікла пытаньне па- 
трэбы ўзгадаваньня беларускай мо- 
ладзі ў праваелаўна- -рэлігійным ду- 
ху. Але войстра адчуваецца неда- 
хоп беларускай оэлігійнай літара- 
праваслаўных малітвеньні- 


лена зьвярнуцца з гэтай праблемай 
да Кансысторыі БАПЦ з просьбаю 
дапамогі. 

П. Джошуа Браўн-Шыркоўскі 











Пазьней Варняны перайшлі 
шляхоцкага роду Абрамовічаў, зра- 


да 
р/тацыйную брэшуру 


біўшыся на працягу далейшых ста-; 


годзьдзяў іхняй рэзыдэнцыяй. 
Гэта тут у 16-м стагодзьдзі нара- 
дзіўся славуты Ян Абрамовіч. Скон- 
чыўшы Падуанскі ўнівэрсытэт У 
Італіі, што зьяўляўся ,Альма Ма- 


тэр” і для Франьцішка Скарыны, ён: 


ведамы пазьней, як стараста Лідзкі, 
потым ваявода Менскі й нарэшце 
Смаленскі. Аднак яшчэ больше вя- 


домы ён, як асьветнік і пісьменьнік. 


які шмат друкаваўся на польскай 





і лацінскай мовах, стаўшыся адным. 
з распачынальнікаў рэфармацыі на: 


Беларусі. Між іншым, побач з вы- 


даньнем , Катэхізіса”, 


ім напісаны: 


цікавы , Погляд Літвіна на танную: 


куплю збожжа і дарагі продаж” 
Тут у Варнянах Ян Абрамовіч за- 


снаваў кальвінскі збор, шпіталь 1. 


школу, што праіснавалі да сярэдзі- 
ны 17-га стагодзьдзя. 


Ягоны сын Мікалай, спачатку ча-; 


шнік Вялікага Княства Літоўскага, 
быў пазьней ваяводам сьпярша 
Мсьціслаўскім, затым Троцкім. а як 
генэрал артылерыі асабліва Ўела- 
віўся за часы вайны з Расеяй. У 
сваім асабняку ён наладзіў канвікт 
для бедных вучняў Слуцкае гімна- 
зіі. Зь іншых Абрамовічаў заслу- 
гоўвае ўвагі Адам. Ён быў рэктарам 
калегіяў у Вільні, Менску. Полацку 
і на ягоную зьмястоўную працу 
Некалькі мэлёдыяў народу белару- 
скага” спасылаецца Я. Карскі У 1-м 
томе сваіх Беларусаў”. Потым 
прыгадваецца Марыян, што выдаў 


у Тыльзыце на беларускай мове агі- 


тон” 
янеку на царскай катарзе. 
шце -- Людвік -- аўта» кнігі .Ча- 
тыры стагодзьдзі 
ў Вільні” 
грунтоўна асьветліў  лзейнасьць 
Франьцішка Скарыны, а ў сваёй ба- 
гатай калекцыі меў каштоўныя бе- 
ларускія выданьні 16-17 стагодзь- 
дзяў. 

У 18-га 


сярэдзіне стагодзьдзя 


аза 
Дзядзька Ан- 
і пазьней пакутаваў у Верха-. 
І наоэ- 


кнігадрукаваньня, 
(Вільня. 1925 г.). дзе ён. 


СЮоы й Марыяна Абрамовічы ства-: 


раюць у Варнянах унікальны архі-. 


тэктурны ансамбль, як! частковая 
дайшоў ла сучаснасьці. У пляне 
ягоная плошча ўяўляе зь сябе рась- 
цягнуты простакутнік. які з торцаў 


“замыкалі два манумэнтальныя бУ- 


: разбурылі саветчыкі. 





дынкі -- касьцёл і палац. а з бакоў 
мураваныя дамы для сялянаў. Ппы- 
вабны двухвежавы касьчёл у іма 
сьвятога Юрага. збудаваны ў 1767 
годзе У стылі ракако. бязьлітасна 


вы палац быў 
ным росьпісам мастака К. Атасель- 
скага, але. на жаль. 
рэдадні Першае сусьветнае вайны. 
Балазе. першапачатковы выглятл 
ансамблю знайшоў адбітак на тоох 
гравюрах невядомага мастака 18-га 
стагодзьдзя. якія знаходзіліся 
Варшаўскім Нацыянальным музэі. 
а рэпрадукцыі зь іх былі Ў розных 
тагачасных выданьнях. 


Жылыя дамы для сялянаў вы- 


глядаюць лепш за вядомыя дамы- 
як да яе, гэтак і да Абрамовічаў. 


для рамесьнікаў, пабудаваныя кры- 
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згарэў напя-- 


ў 
паміж жоўтымі й белымі гарлачы- 
Аднак хоць і нагадвае сваім. 


Двухпавяохо- 


азлоблены насьцен-' 
казачная кветка папараці, 





раней у Горадні 
Яны выходзяць фасадамі на пло- 
шчу і злучаныя паміж сабою мура- 
ванымі парканамі з аркамі бэам, за 


якімі відаць іншыя гаспадарскія па-: 


будовы. Дарэчы, як істотна розь- 
няцца яны й ад тагачаснае вяско- 
вае бядняцкае хаты, пра якую 
Франьцішак Багушэвіч, у недалёкіх 
адсюль Жупранах, пісаў: 
А кінь вокам на хату маю: 
І цячэ, і гніе, і крывая, 
У сярэдзіне гной, 
гнаю, 
І дзіўлюся я сам, як трывае. 
І нарэшце Варнянскі ансамбль за- 
вяршыла сабой у пачатку 19-га ста- 
годзьдзя, нібы з парцэляны, 


прызначаньне, а па сваёй кампазы- 


цыі перагуквалася з падобнымі ёй: 
вежамі ў Нясьвіжы й Нароўлі. Па-; 
водля пашыранага народнага па-; 


даньня. якраз у ноч пад Івана Ку-! нікамі, дык чаму тады яна зьявілася 


палу, калі, як казалі дзяды, у ста- 


ціхутка выходзіла надзвычайна 


прыгожая паненка ў старадаўнім 
шляхоцкім уборы і зь вянком у бу-- 


цэ. Яна накіроўвалася да тутэйшых 
дзяўчат і хлапцоў, але дайшоўшы 
да ставу, няўпрыцям зьнікала ў ім 


камі. 
выглядам, любоўна ахутаная пада- 
ньнямі, Варнянская вежа архігэкту- 
рны цуд. знайшліся няпрыхільнікі 


Тызэнгаўзам. ! 


і стаіць на! 


а ня! 

1 ў буў З Я У. 
з цэглы зробленая круглая вежа., акай аб Бугу, рай абра аж Варнянаў, 
Яна мела вылучна дэкарацыйнае "і Абрамов чаў, ні г.сторыі Бела” уе!: 





1 





] 
і 


рым тутэйшым парку расьцьвітала Ніз'нным востраве з абмежаваным 


зь вежы 


У М 9-м часалісу ,Беларусь” за: 
1967-ы год, у артыкуле з прэтэнцы-! 
ёзным загалоўкам , Памяць каменя 
і памяць слова” Ю. Цьвяткоў п'ша: 


Беларусы ведаюць Камянецкую 
вежу, пабудаваную ў 13-м стагодзь- 
дзі на г-ганіцы рускай зямлі ДЛЯ! 
дазорных і абаронных мэтаў. Праз 
шэсьць стагодзьдзяў у маёнтку Вар- 
няны, далёка ад гран цы, узводзіц-: 
ца вежа накшталт Камянецкай, І 
ўсё-ж яна не дазорная, а надзорная, 
бо зь яе вышыні Абрамовічы назі-; 
ралі за палявымі рабо амі сваіх ся- 
лянаў”. 





Сумна, але відаць аўтар, для яко-; 
га граніцы расзгйскае зямлі сягаюць 


наагул. Калі ўявіць сабз, што Вар- 
нянская вежа была пабудаваная не 
як вежа-альтанка, а вылучна для 
назіраньня абшаснікаў за прыгонь- 


не на ўзгорку, якіх тут давэлі, а на 


даляглядам. А каб навет яна, наў- 
суперак відавочнай п”аўдзе, зьяўля- 
лася надзорнай, дык хіба-ж гэтае! 
пазбаўляе яе архітэктурнае й гіста- 
рычнае вартасьці? 


Мімаволі пзыгадваецца Пятра- 
паўлаўская крэпасьць у Ленінгра- 
дзе, у казэматах якое гінулі змага- 
ры з царызмам, і тым ня менш яна 
ахоўваецца Расейцамі ня толькі ЯК! 
помнік архітэктуры, але й г.сторыі. 
Тое-ж датычыць і да Царскае Аль- І 
танкі на сьцяне Маскоўскага Крам-: 
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ля, зь якое цары назіралі за ката- 
ваньнямі каля Лобнага Месца на 
Краснай плошчы. Адсюль не пад- 
лягае сумлеву, што гэты артыкул 
Ю. Цьвяткова, напісаны ў пляне 
вульгарызатараў зь .,гістарычнае 
школы” Абэцэдарскага, зможа па- 
служыць толькі ключом для разбу- 
ральнікаў нашае старадаўніны, каб 
не супраціў тамтэйшых сучасьнікаў, 
на якім дазвольце цяпер затрымац- 
ца. 

У томе 1-м Беларускае Савецкае 
Энцыкляпэдыі (1969 г.) зьмешчаны 
цікавы артыкул А. Мальдзіса, які 


распачынаецца наступна: 


Абрамсвічы -- старадаўні шля- 
хоцкі род, зь якога выйшлі вяДО- 
мыя дзя'жаўныя й ваенныя дзе- 
ячы прадстаўнікі культуры, удзель- 
нікі грамдзка-пал тычнага руху на 
Беларус!, у Літве і Польшчы” 

А бюлетэню , Помнікі гісторыі 
і культуры Беларусы" (Ме 4 за 
1970 г.) можна пабачыць цудоўную 
Варнянскую вежу з паказальным 
надпісам пад ёй: 

.Кадз з фільма ,Памяць” вытво- 
рчасьці кінастудыі навукова-папу- 
лярных і хранікальна-дакумэнталь- 
ных фільмаў”. 


Такім чынам Варнянская вежа 


сталася Ў савецкай рэчаіснасьці, 
прыкладна кажучы, рэгабілітава- 
най, і хочацца думаць, што разам 


(з рэшткамі ўсяго тутэйшага архі- 


тэктуонага ансамблю яна ўжо ўзя: 
тая пад дзяржаўную ахову. 
Юрка Віцьбіч 


БЕЛАРУС, Мо 192 --- 1973 





ВОЛЬГА 


, Як ведама, у сакавіку сёлета ад- 
бывалася па некаторых гарадох За- 
дзіночаных Штатаў турнэ шасьцёр- 
кі найвыдатнейшых савецкіх гімна- 
стак, пераможніц на леташняй Між- 
народнай спартовай Алімпіядзе ў 
Мюнхэне. Але горад Чыкага з гэта- 
га турнэ быў вылучаны. Таму бур- 
містр Чыкага Рычард Дэйлі зьвяр- 
нуўся тэлефанічна да савецкага прэ- 
мера Касыгіна з просьбай, кабі 
Чыкага было ўлучанае ў гэтае тур-, 
нэ. Просьба ягоная была задаволь- 
неная. На 26 сакавіка было вызна-: 
чанае выступленьне на спартовым 
стадыёне Чыкага групы савецкіх. 
гімнастак, у ліку шасьцёх маладых 
дзяўчат, сярод якіх былі тры Бела-: 
рускі: Вольга Корбут з Горадні, што" 
на Алімпіядзе ў Мюнхэне заваявала 
тры залатыя й адзін сярэбраны мэ-. 
даль і сэрцы ўсяго сьвету, Тамара 
Лазаковіч зь Віцебску й Антаніна: 
Кошаль зь Менску. З нагоды пры-; 
езду Вольгі Корбут бурмістр Чыка-. 
га Р. Дэйлі выдаў праклямацыю,. 
абвесьціўшы дзень 26 сакавіка Днём. 
Вольгі Корбут! Таго-ж самага дня 
прыймаў яе ў Гарадзкой Управе 
Чыкага і выдаў ёй мэдаль з дыплё- 
мам, якім прызнаў ёй ганаровае 
грамадзянства гораду. 

Прыезд Вольгі Корбут у Чыкага 
ўзварушыў Беларусаў гэтага гора- 
ду. Перш за ўсё яшчэ да прыезду 
Вольгі Корбут у Чыкага трэба было 
пратэставаць супраць называньня 
амэрыканскай прэсай, радыям і тэ-: 
левізіяй Вольгі Корбут ,Расейкай”. 

.Башан”. Сп-ня Вера Рамук ад' 
імя беларускага грамадзтва разасла-: 
ла пратэстсы, патрэбныя даведкі й 
брашуры ў рэдакцыі газэтаў, на тэ- 
левізыйныя й радыёвыя станцыі, да: 
гарадзкіх і штатавых уладаў, у Кан-! 
грэс і Белы Дом, Дзяржаўнаму Са-; 
кратару Роджэру й Прэзыдэнту Нік-; 
зну супраць хвальшаваньня праў- 
ды пра Беларусь, супраць прыпіс-! 
ваньня заслугаў Беларусаў на раху-' 
нак Расеі. 


Другой справай было нашае да- 
маганьне ад уладяў, каб беларуская 
дэлегацыя была дапушчаная на 
аэрадром О'Гара ў часе прылёту 
Вольгі Корбут з групай, і каб Бела- 
русы ўрачыста маглі сустрэць сваю, 
слаўную суаўчыньніцу разам зь ін-: 
шымі беларускімі дзяўчатамі й іх- 
нымі трэнэрамі. Было цімала цяж- 
касьцяў. Мясцовыя ўлады пакліка- 
ліся на меры бясьпечнасьці, што за 
звышпраграмнае прыбыцьцё спар-: 
тэвай групы ў Чыкага нясе асабіс-: 
тую адказнасьць Бурмістр Дэйлі, і. 
г. д. І тут актыўнасьць і стараньні 
нашай групы зрабілі сваё: нам бы-: 
ло дазволена. зарганізаваць беларус-; 
кае спатканьне Вольгі Корбут і ін- 
шых беларускіх дзяўчат з прыві- 
тальнымі транспарэнтамі, кветкамі й. 
з кароткай прывітальнай прамовай. 





І вось а 8-й гадзіне вечарам 25 са- 
кавіка пры варотах лётніцкай лініі, 
якой прыляцела Вольга Корбут з 
групай, на першым месцы паліцыя: 
ўстанавіла, нашую групу да сотні ча- 
лавек старэйшых і моладзі, зь якой 
бальшыня зьявілася ў нацыяналь- 
ных касьцюмах, зь вітальнымі тран-; 
спарэнтамі да 5-ці мэтраў даўжыні., 
Зьвярнула гэта ўвагу рэпартэраў га- 
зэтаў, радыёвых і тэлевізыйных 
станцыяў, якія кінуліся да групы 
браць інтэрвю. За хвіліну ў кардоне 
паліцыі зьявілася Вольга Корбут на- 
перадзе групы. Сп-ня Вера Рамук У 
кароткіх словах прывітала Вольгу: 
Корбут і перадала ёй букет рожаў.; 
Здымак Вольгі Корбут зь беларус- 
кай групай і кветкамі падала ўся: 
чыкаская прэса 26 сакавіка на пер- 
шых бачынах, а вечарам 25 сакаві- 
ка тэлевізыыйныя станцыі падавалі 
ўрыўкі зь беларускай вітальнай дэ- 
манстрацыі на О'Гара. 

Адна зь вялікіх чыкаскіх газэт: 








Чыкага Трыбюн" у нумары за 24 
сакавіка гэтак апісвала прыняцьцё 
Вольгі Корбут на спартовым стады- 
ёне: , Вольга Корбут у вадзін міг за- 
ваявала на стадыёне вялізарную 
грамаду энтузіястых. З паднесенай 
галавой, із сардэчнай усьмешкай яна 
прадставілася публіцы, энтузіястыч- 
на махаючы ўзьнятымі рукамі, тады. 
калі ўся савецкая каманда стаяла 
на зважай”, ськіраваная тварам да: 
свайго кіраўніка, а тылам да публі- 
кі. Заля проста шалела авацыямі й 
выкрыкамі ў чэсьць Вольгі. Як ма- 
ланкі зьзялі ўспышкі фотаапаратаў. 
А пасьля, калі яна выйшла на ўла- 
джаньні, каб паказаць сваё гімна- 
стычнае мастацтва, аўдыторыя за- 
стыла ў цішыні: гэтак цудоўнага 
мастацтва дасюль ніхто ня бачыў. 
Сакрэт яго заключаўся ў тым, што 
як Вольга, гэтак і іншыя беларус- 
кія дзяўчаты выявілі свой нацыя- 
нальны спартовы стыль, які выра-. 
жаўся ў нябачанай дасюль грацыі, 
свабодзе, жыцьцярадаснасьці, прэ-; 


цызыі ў надзвычайна складаных: 


КОРБУТ У ЧЫКАГА 


“праўдзівую інтэлігентную дзяўчыну. 


Су тым, што яна, як і Тамара Лаза-! 


“і навонкі, пашыраючы інфармацыі 


сны Ізраэля ў Тэль-Авіве, а таксама 
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шанавання 


актах ды яшчэ з праўдзівай усьмеш- 
кай...” 

Наступнага дня (28 сакавіка), ка- 
лі савецкая група выехала ўжо з: 
Чыкага, тая-ж газэта , Чыкага Тры- 
бюн” зьмясьціла другі артыкул пра: 
Вольгу Корбут у Чыкага, аналізу- 
ючы прычыны ейнае славы ўва ўсім! 
сьвеце, а асабліва ў Чыкага: 

з) Ведама, многа да гэтага спрычы- 
ніўся бурмістр гораду Чыкага. Ён 
выдаў праклямацыю на рукі Вольгі; 
Корбут у Гарадзкой Управе 26 сака-: 


віка, абявяшчаючы гэны дзень -; 
ДНЁМ ВОЛЬГІ КОРБУТ. Пры на-. 
годзе ўручыў ёй бронзавы мэдаль з 
наданьнем ёй ганаровага грамадзян- ; 
ства гораду Чыкага. Вольга ў часе! 
гэтых урачыстасьцяў у прысутнась- 
ці свайго трэнэра Райнольда Кныша 
трымалася цудоўна да здымку. Гэта! 
ня было штучнае пазаваньне, харак-; 
тэрнае для таталітарных рэжымаў, 
дзе кажны рух і ўсьмешка прадык-; 

] 

] 








таваныя партыйнымі дыктатарамі. 
У Вольгі, як у Мэнхэне, гэтак і Ў 
Амэрыцы, гэткага штукарства ніхто, 
не заўважыў. А ўсе бачылі ў ёй. 


Беларуску, якая выяўляла дух сва- 


ёй нацыі, што духова належыць да: 
Захаду і заходняй культуры...” 

Іншая чыкаская газэта , Чыкага 
Сантайм” у сваіх абагульненьнях 
Дня Вольгі Корбут у Чыкага пад- 
чырквала, што сэнсе ейных паводзін 


ковіч і Антаніна Кошаль -- Бела- 
рускі. Таму іхны стыль зырка розь- 
ніцца ад савецкіх спартоўцаў ды су- 
гучны з нашай заходняй культурай. 
Ня дзіва, што ўся ўвага сьвету. 





зьвярнулася да беларускіх спартемэ- 
нак на алімпійскіх гульнях. 
В. Пануцэвіч 











Уладзімер Караткевіч 


БЕЛАРУСКАЯ ПЕСЬНЯ 
Дзе мой край? Там, дзе вечную песьню пяе 


Там, дзе Нёман на захадзе помніць варожую кроў, 
Дзе на ўзвышшах Наваградзкіх дрэмлюць суровыя 


І вішнёвыя хаты глядзяцца ў шырокі Дняпро. 

Ты ляжыш там, дзе сіняя Прыпяць ласкава віецца, 
Дзе Сафія плыве над Дзьвіною, нібы карабель... 
Там, дзе сэрца маё зь першым крокам, як молат, 


с) Інтэрнэт-версія 


Ніколі, 

і: Так, 

Ніколі ня кінем, 
Ня кінем, 

Ня кінем цябе. 


Белавежа, 
Рыгор Барадулін 


вежы 





заб'ецца, Як ластаўка, 


Калі-б нават сьляпым і глухім я прыйшоў да цябе. 


Што сьляпым? Нават мёртвым успомню высокія 


Над ракою чырвонай і цьмянай палёт кажаноў, 
Белы ветразь на сініх, на гордых, як мора, азёрах, 
І бары-акіяны, і неба -- разьлівы ляноў. 

Дзе мой край? Там, дзе людзі ніколі ня будуць 


Што за поліўку носяць ярмо ў безнадзейнай турме, 
Дзе асілкі-хлапцы маладымі ўзрастаюць дубамі, 

А мужчыны, як скалы -- ударыш, і зломіцца меч. 
Дзе мой край? Там, дзе мудрыя продкі у хвоях 


Дзе жанчыны, як радасны сон у стагох на зары, 
А дзяўчаты, як дождж залаты. А сівыя матулі, 
Як жніўё з павуціньнем і добрае сонца ўгары. 
Там зьвіняць няўміручыя песьні на поўныя грудзі, . 
Там спрадвеку гучыць мая мова, булатны клінок, . 
Тая гордая мова, якцю й тады не забудзем, І 
Калі сонца зь зямлёю ў апошні заглыбяцца змрок. 
Ты -- наш край. Ты -- чароўная груша над 

дзедаўскім домам, 
Лістападаўскіх зьнічак густых фасфарычная раць, 
Ты -- наш сьцяг, што нікому, нікому на сьвеце, 


Не дамо абсьмяяць, апаганіць, забыць ці мячом 


Мы клянёмся табе баразной сваёй першай на полі , 
СГ апошняй ральлёй, на якую упадзём у журбе. 


Мы клянёмся табе, што ніколі, 
Ніколі, 


Актыў Задзіночаньня Беларуска-Амэрыканскіх Вэтэранаў у Нью Джэрзі 


У лютым сёлета адбылася зборка, 
Задзіночаньня Беларуека-Амэры-. 
канскіх Вэгэранаў у Нью Джэрзі. 

] 


Зборка пачалася ўшанаваньнем па- 


мяці хвілінаю цішыні беларускіх. 
змагароў, што адыйшлі на вечны 
супачынак. Тады каманьдзер вэтэ-: 
ранскага задзіночаньня Сяргей Гу- 
тырчык прывітаў прысутных, сярод 
іх маладых беларускіх вэтэранаў, 
што ўжо адбылі амэрыканскую вай- 
сковую службу. Паміж імі былі Й 
тыя, што збройна змагаліся ў Карэі 
супраць камуністычнага агрэсара, а: 
таксама й тыя, што змагаліся суп- 
раць гэнага-ж ворага ў Ветнамскай 
вайне. Ёсьць між імі й раненыя. Да- 
лучыліся яны да амэрыканскіх вэ- 
тэранаў Першае й Другое сусьвет- 
ных войнаў, што змагаліся ў Эўро-;] 
пе. 

Зь інфармацыяў кіраўніцтва выя- 
вілася, што вэтэранскае задзіно- 
чаньне, апрача нутранае працы Ў 
сваіх радох, праводзіла дзейнасьць 


пра Беларусь. Падтрымліваецца ста”; 
лая сувязь зь Міністэрствам Абаро- 


з арганізацыямі амэрыканскіх вэтэ- 
ранаў. Ад студзеня сёлета Задзіно-; 
чаньне 
Вэтэганаў у Ныю Джэрзі прынятае 


Беларуска-Амэрыканскіх 


як раўнапраўны сябра Ў ,Вэтэране; 
Алаенс”, у якім мае сваё сталае 
поадстаўніцтва, 

Новае беларускае вэ“эранскае кі- 
раўніцтва складаецца ў роўных час- 
тках зь беларускіх вэтэранаў Дру-: 





гое сусьветнае вайны і з вэтэранаў І 
беларускага паходжаньня, што ўжо 
адбылі службу ў амэрыканскім ВвоЙ-- 
ску. У склад новага кіраўніцтва. 
ўваходзяць: 
каманьдзер, Расьціслаў Войтанка --. 
віцэ-каманьдзер, Павал Кулеш -- 
сакратао, Віктар Лосік -- кватэр- 
майстар, Мікалай Войтанка -- скар- 
бнік, Уладзімер Курыла й Віктар 
Дубяга -- сябры кіраўніцтва. Ста-! 
лымі прадстаўнікамі ў Галоўнай, 
Гасподзе Вэтэране Алаене Пост 88: 





Сясгей Гутырчык -. 
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6 25.00; 5. Міхась Сільвановіч 


Фото: Алега Дубягі 


Сяргей Гутырчык і Расьціслаў Вой- 
танка, заступнікамі: Віктар Дубяга 
й Аляксандар Стагановіч (малод- 
шы). 

На зборцы маладымі вэтэранамі 
жыва дыскутавалася справа зацяг- 
неньня будовы памятніка Беларус- 
кім Героям. Гэтай дарогай маладыя 
вэтэраны зьвяртаюцца да сваіх ся- 
броў із заклікам далучыцца да За- 
дзіночаньня  Беларуска-Амэрыкан- 
скіх Вэтэранаў ды зьбіраць ахвяры 
на Фонд будовы Памятніка Бела- 
рускім Героям ў Іст Брансьвік. 
Зборка закончылася прапяяньнем 
беларускага нацыянальнага гімну. 

С. Пчала 


санная” 


ФОНД БУДОВЫ ПАМЯТНІКА 
БЕЛАРУСКІМ ГЕРОЯМ 


На Фонд Пабудовы памятніка 
Беларускім Героям у Іст. Брансьві- 
ку, Нью Джэрзі, паступілі далей- 
цыя ахвязы: 1. Беларускае Жаноц- 
кае Згуртаваньне ў Нью Ёрску -- 
5 100.00; 2. Арганізацыя Беларус- 
ка-Амэрыканскае Моладзі ў Нью 
Джэрзі -- ў 50.00; З. Адоль Субота 
5 50.00; 4. Янка Азарка 


9 20.00; б. Аляксандар Міцкевіч -- 
-5 20.00; 7. Марыя Байчук -- ў 5.00; 


8. Янка Юхнавец -- ў 5.00; 9. Леа- 
нід Літаровіч -- ў 5.00; 10 Янка 
Крэсла -- ў 5.00. 

Кіраўніцтва Задзіночаньня Бела- 
руска-Амэрыканскіх Вэтэранаў У 


СНью Джэрзі й Камітэт Пабудовы 


даўцам ішчырае дзякуй з вэтэран- 
скім заклікам: ,Ён будзе сымбалем 


сваё жыцьцё за Бацькаўшчыну. Ён 


будзе прыпамінаць нам і нашым 


нашчадкам аб тых нязьлічоных ах- 1] 


вярах, якія перанёс і сяньня пера- 
носіць Беларускі народ у сваім зма- 


“ганьні за Волю й Незалежнасьць!” 


Дык хай ня будзе ніводнага Бела- 
руса, які-б адмовіўся даць сваю 
ахвяру на гэтую мэту. 


СА 

дой 
раў 
це 
ые 
е 
іы 











Памятніка выказваюць усім ахвяра-: 


нашае пашаны да Тых, хто аддаў! 





(г 
Э 


зоры, 


Сваіх сыноў. 


рабамі, 


паснулі, 


Люблю цябе 





Радзі, зямля, 
нікому 


зваяваць. 





М Уба а СА А А? СЯ Я? 
адажыа заўаўнднцнцннцыўец эд 


аў“ 


ы 


фэ, 


Зе 
2 


10 травеня сёлета спаўняецца 50 


АА АР 
хаха 


Ка 
ўе? 


2 
7209 


ж 


УА 
хахаха 


ў 
ез, 


ра 


Тваё крыляла слова па 
Ты бласлаўляла даланёй кляноваю 





СА АК? “а СА СА АЕ А? М Ка Аба за Аа Ў а ААБ 
захыўнннааўнкнкнўнхадаўнінднхнднўнааднднанкнкнаеденаацнсна 


Прадстаўніку й Адміністратару газэты Беларус” на Канаду ў 
й актыўнаму ейнаму супрацоўніку 


АНТОНУ МАРКЕВІЧУ 


сэрца жадаем Яму добрага здароўя, жыцьцёвае памыснасьці й да- 
лейшае плённае дзейнасьці на беларускай нацыянальнай ніве. 


Рэдакцыйная Калегія , Беларуса” 
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МАЯ БАЦЬКАЎШЧЫНА 


З суседзямі падзелішся скарынкаю. 
Адно ня ўмееш 


з 


торбамі прасіць. 


падстрэшша рук Скарынавых 
Русі... 


Сьлязамі дабяла 
Бяліла лён на сьвітку Каліноўскаму 
І Нёмнам ў сны Ўрублеўскага плыла... 


Зялёнакосымі, тугімі сеткамі 
Злавіла Сьвітазь юнака спакой, 
Хоць ён пабраўся 

зь песьняю суседзкаю, 
Але вясьнянкі не забыў тваёй... 


у веснавых праталінах, 
У белай хустцы маладых сьнягоў. 


Як на грыбы, 
багата ты на таленты - 


Пільней глядзі і нерушы знаходзь. 


ты -- шчодрая і сьціплая. 
Каб толькі маразоў ня знала рунь! 
Імя тваё нашчадкам 


зь нетраў выплыве - 


Сівых стагодзьдзяў рэха: 


2. Бе-ла-русь!... 





год ад ягонага нараджэньня. 

З гэтае нагоды вітаем Паважанага Юбіляра, ад шчырага ў 
і 

Я 

Ф 

й 


б аа ЯЯЯ 
аазвазазаўнўаыйнхавнкаыжнднўндаўнжнаедаўнанцнацыўе 


; Аа? аў 
аааыдадедедадніаннадарнанжаденарніаданііннннінан ао, 


НОВАЕ ЗЬ БЕЛАРУСІКІ 


Нядаўна выйшаў з друку Ў поль- 
скай мове ,Паментнік Віленскі”: 
коштам Польскай Культурнай Фун-: 
дацыі ў Лёндане, Ангельшчына. 
Кніга ў цьвёрдай вокладцы абый- 
мае 456 бачынаў друку з многімі 
ілюстрацыямі й зьмяшчае працы 21 
аўтара, выхадцаў зь гістарычнае 
Літвы, якія закранаюць розныя ас- 
пэкты нашай мінуўшчыны ў сьвяч- 
ле псыхалягічнай праўды, якую 
яны перажылі ў канцы 19-га ды 
90-га стагодзьдзяў да нашых дзён. 
Сярод іх ведамыя вучоныя й публі- 
цыстыя, як былыя прафэсары Ві- 
ленскага ўнівэссытэту В. Сукень-: 
ніцкі, С. Сьвяневіч, кс. В. Мэйшто- 
віч, С. Касьцялкоўскі; пісьменьнікі 
й журналістыя К. Акуліч, В. Ха- 
цяновіч, Б. Падоскі, Я. Гадлеўскі, 
Я. Буйноўскі, Ч. Мілаш, М. Чапе- 
кая, Ф. Выелаух, М. Паўлікоўскі, М.: 
Богуш-Шышка, Ст. Мацкевіч, В. 
Лясоцкі, Д. Файнгаўз і іншыя. 

Зь беларускага боку Ў зборніку: 
выступае В. Пануцэвіч зь вялікім. 
астыкулам на 46 бачынаў доукУ 
Адраджэньне Беларусі й ейныя сУ-. 
часныя пэрспэктывы”. Артыкул ве-. 
льмі цікавы новымі думкамі, новы- 
мі фактамі, новымі паглядамі на 
адраджэньне Беларусі пры крытыч- 
най ацэне канца 18, 191 першай па- 
лавіны 20 стагодзьдзяў. Даецца 
ааананнаннаннанннаннаннаннанааннананаанаааааакааа 


УВАГА! СУРОДЗІЧЫ, УВАГА! 


Беларускі Выдавецка-Мастацкі 
Клюб ,Пагоня” прапануе Вам да 
набыцьця: кніжкі эміграцыйнага. 
й БССР-аўскага выданьня; кружэл- 
кі нашага выпуску зь беларускімі 
танцамі (3), а таксама песьнямі Ў 
выкананьні М. Забэйды-Суміцкага, 
С. Шульгі, Б. Вержбаловіч, хораў 
Жалейка” й студэнцкага зь Лювэ- 
ну (5). Неўзабаве будзем мець для 
распаўсюджаньня і кружэлкі слаў- 
нага ансамблю ,Песьняры”. Маем 
і насьценныя беларускія гэрбы, за- 
латыя нагрудныя значкі з Пагоняй, 
залатыя пярсьцёнкі з Пагоняй, ін- 
круставаныя саломкай шкатулкі 
розных узораў і памераў, і г. Д. На 
запатрабаваньне высылаем нашыя 
каталёгі. Для сяброў Клюбу , Па-: 
гоня” зьніжка. Клюб , Пагоня” 














Ахвяры просім прысылаць на ад-; 
рые: 

Мі. Реёег Кагига, 

25 Нагрег Ауе,, 

НідЫапд Рагк, М. ]. 08904, Ц5А! 





с) Інтэрнэт-версія 


це. 


і надрукаваньне. 


таксама вялікі ўводны разьдзел аб 
нашых нацыянальных назовах 
(імёнах), нашай слаўнай дзяржаў- 
най традыцыі Полацкай (Крывіц- 


кай) Дзяржавы, Вялікага Княства 


Літоўскага ды адраджэньні бела- 
рускай дзяржаўнасьці пад сьцягам 
БНР. Выкарыстана шмат малаведа- 
мага матарыялу, стыль артыкулу 
зыркі, жывы. 

Кніжка вельмі цэнная для бела- 
рускага чытача, бо, з аднаго боку, 
паказвае нарастаньне беларускага 
адраджэньня, а, з другога, праўдзі- 
вы псыхічны стан апошніх магіка- 
наў”. 

Цана кнігі -- 910.00. Выпісваць 
можна паводля адрысу: 

РаіізьЬ Сисагаі Еоца4аўол, 
9 СЬагіеуШе Воаа, ГІюпаол, “У. 14 


Габо ў Беларускім Выдавецка-Мас- 


тацкім Клюбе , Пагоня” ў Таронь- 
М. Вэлаціч 
шашаатаааачаыыааааыаннааныаааааннаааннаааытацнчачачнкаццнанааннанннананаа а 


ДА СУРОДЗІЧАЎ ДОБРАЕ ВОЛІ 








Дарагія Суродзічы Беларусы! 
Колькі тыдняў таму ведамы пісь- 
меньнік Кастусь Акула закончыў 
пісаць другую частку свае трылёгіі 
»,Гараватка” пад назовам , Закры- 
ваўленае Сонца”. Аповесьць гэтая 
вельмі зьмястоўная й вельмі ціка- 
вая падзеямі ў Заходняй Беларусі, 
пачынаючы прыблізна ад 1939 го- 
ду. Ейны выхад друкам трэба адно 
вітаць. У сувязі з гэтым мы Вас 
усіх горача заклікаем дапамагчы 
нам фінанеава выдаць яе ў як ма- 
га бліжэйшым часе. Дапамога Ва- 
шая можа быць у форме папярэд- 
няй падпіскі, ахвяры або пазыкі на 
Дык зрабема ўсе 
разам карысную справу! Шчыра 
дзякуем згары! У гэтай справе про- 
сім зварачаецца на адрые: 

СІЦВ РАНОМІА, 
524 5. СІагеп5 Ауе,, 
Тогопёо, Оп. МбН З У7 
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НА ІШЛЯХУ ДА НЕЗАЛЕЖНАСЫЦІ 


(ПАВОДЛЯ ДАЕЛАДУ НА СЬВЯТКАВАНЬНІ 55-х УГОДКАЎ АКТУ: 


25 САКАВІКА ў НЬЮ ЁРКУ) 
1. НЕ АРХІЎНЫ ДАКУМЭНТ, А ЖЫВАЯ ІДЭЯ 


25 сакавіка сёлета Беларусы 


Вольным Сьвеце ўрачыста адзна- 
чылі 55-я ўгодкі найважнейшае гі-: 


старычнае даты ў працэсе нацыя- 
нальнага адраджэньня Беларускага 
народу, даты абвешчаньня 25 сака- 


віка 1918 году Радаю Беларускае: 
Народнае Рэспублікі вольнай і не- 


залежнай Беларусі, 
дзяржавы. 
наступнага, як і сёлетняга году, на 
працягу больш за паўстагодзьдзе, 
угодкі 
прыпамін і ўшанаваньне падзеі, 
што ў моц палітычных абставінаў 
зложаная ўжо Ў архіў гісторыі. 
Наадварот, мы адзначаем угодкі 
гэтае падзеі як жывую й творчую 


як сувэрэннае- 
Ад гэтае даты кажнага 


гэтыя адзначаюцца не ЯК. 





ідэю, у ўжыцьцёўленьне якой цьвёр- 
да верым. Усякая нашая нацыя- 
нальная дзейнасьць і ў кажнай га- 
ліне палітычнай, грамадзкай, 
культурнай, 
гэтае ідэі, знаходзіць у ёй мараль- 
ную моц і крыніцу натхненьня. На- 
вет усе тыя Беларусы ў паняволе- 
най Бацькаўшчыне, што працуюць 
і змагаюцца за захаваньне нацыя- 
нальнага існаваньня народу, але, 
змушаныя абставінамі, сьвядома ці 
несьвядома, пераканана ці няшчы- 
ра, публічна ахайваць Акт 25 Са- 
кавіка, у запсаўднасьці працуюць і 
змагаюцца для ідэі Сакавіковага 
Акту. 


2. ФІКЦЫЯ САВЕЦКАГА НАРОДУ” 


Сёлетнія 55-я ўгодкі абвешчаньня! 
незалежнасьці Беларусі амаль зьбе-; 
гліся з важным савецкім юбілеем) 
што мае беспасярэдняе дачыненьне: 


бо ўсёй сваёй існасьцяй зьяўляецца; 
запярэчаньнем, адмаўленьнем і па-: 
таптаньнем незалежніцкае ідэі Бе-: 


ларускага народу. Гэта юбілей 50-х 
угодкаў ад стварэньня Саюзу Са- 
вецкіх Сацыялістычных Рэспублі- 
каў, што быў адзначаны 30 сьнеж- 
ня 1972 году і пад знакам якога 
праходзіў болыш чымся паўтарыга- 
довы час ад ХХІУ зьезду Камуніс- 
тычнае партыі Савецкага Саюзу Ў 
сакавіку 1971 году. 


Генэральны сакратар ЦК КПСС 
Леанід Брэжнёў у сваім справазда- 


чным дакладзе на ХХІУ партый-; 


ным зьезьдзе асьветчыў: , За гады 
сацыялістычнага будаўніцтва ў на- 
шай краіне ўзьнікла новая гістары- 
чная агульнасьць людзей -- савецкі 
народ”. Тэза гэтая, прынагодна паў- 
тараная ў Савецкім Саюзе ад даў- 
жэйшага часу ўжо, упяршыню афі- 
цыйна прагучэла на партыйным 
зьезьдзе, як непарушная догма. Ад 
ейнага афіцыйнага абвешчаньня 
догма гэтая паўтараецца ў Савецкім 
Саюзе пры кажнай адпаведнай на- 


годзе й без нагоды, 


як дакананыці 


ў 


Н 





ўжо факт. Пад лёзунгам гэтае дог-. 


мы праходзілі й 50-я ўгодкі ад ства- 
рэньня Савецкага Саюзу. 


Вельмі характэрна, што партый- 
ныя тэарэтыкі й вучоныя ў сваіх 


] 


артыкулах, што зьяўляліся адзін за, 


адным у друку пасьля згаданага 
партыйнага зьезду, адназгодна, 
цьвердзяць, што сфармаваньне но- 
вай гістарычнай супольнасьці 
савецкага народу” і ў вадпаведна- 
сьці з гэтым савецкага патрыятыз- 


му й агульнасавецкай інтэрнацыя-: 


налістычнай культуры ані ня вы- 


лучаюць і навет ні ў чым не ўшчам- 


ляюць далейшага існаваньня нацы- 


янальных супольнасьцяў -- паасоб-; 


ных савецкіх народаў, іхнага нацы- 
янальнага патрыятызму й нацыя- 
нальнай культуры. Аўтары тэарэ- 


тычных артыкулаў, сяоод якіх ці- 


мала й Беларусаў, цьвердзяць і пе- 
раконваюць, 
фармацыі -- савецкі народ” і на- 
роды, аито яго складаюць, савецкая 
інтэрнацыяналістычная культура Й 
нацыянальныя культуры гэтых на- 
родаў, агульнасавецкі 
і нацыянальныя патрыятызмы 


што абедзьве Гэтыя! 





гэта зьявы раўналежныя, гістары- 


чна аднолькава 
раўнацэнныя. 


заканамерныя Й: 


Першы сакратар ЦК Камуністыч-. 


най партыі Беларусі Пётр Машэраў 
у сваім артыкуле Аб адна 
рысах і асаблівасьцях нацыяналь 

ных адносін ва Ўмовах раз!гітага 


сацыялізму”, надрукаваным летась 
у кастрычніцкім нумары .Комму- 
сьне- 


ниста” й песадрукаваным У 


жанекім нумары , Полымя”, маючы: 


на думцы палітычныя эміграцыі 
паняволеных народаў. пісаў: .,На- 
шы ідэйныя праціўнікі, у тым ліку 
і тыя лютыя 
адшцчапенцы, 
імпэрыялістычных задворках, пра- 
ліваюць нямала кракадзілавых 
сьлёз у сувязі з тым, што быццам- 
бы збліжэньне, узаемапраніканьне, 
інтэрнацыяналлізацыя культур са” 
аа нацыяў азначаюць 
уніфікацыю”, .нівэліроўку”, вя- 
ака да .зьбяднення нацыянальна- 
га”. Ідэалёгі і прыслужнікі буржу- 
азі крычаць аб русыфікацыі”, 
моўнай асыміляцыі” ў 
Саюзе. Аднак гэты лямант прадык- 
таваны зусім ня клопатамі аб лёсе 
сацыялістычных нацыяў, а адзіным 
імкненьнем сказіць сутнасьць 
працэсаў, што адбываюцца ў жы- 
цьці, пасеяць даўно выкарчаванае 


баьецтім І 


нацыяналістычныя, 
што дзейнічаюць на 





ніцтва камунізму”. 
ластановы ЦК КПСС ..Аб падрых-: 
 ТОЎЦЫ 


патрыя ЫызМ: 
ява СССР”. 


ў нашай краіне атрутнае насеньне 
нацыянальнага недавер'я”. 


Запярэчваючы ўсім гэтым цьвер-: 
” сджаньням гэных 
да нашага нацыянальнага юбілею, ных адшчапенцаў” 


»Факты рэальнай савецкай рэ-. 


.нацыяналістыч- 
Машэраў заяў- 
ляе: 
чаіснасьці гавораць аб тым, што 
збліжэньне нацыяў, інтэрнацыяна- 
лізацыя іх жыцьця, 
толькі не азначаюць, 
нальнае прыносіцца ў ахвяру інтэр- 
нацыянальнаму, але, наадварот, са- 
дзейнічаюць вышэйшаму 
нацыянальнага, узбагачаючы яго 
новым зьместам, зьмяняючы, па- 
глыбляючы саму прыроду нацыя- 


нальнага”. І тут, у гэтых апошніх 
словах камуністычнага гаспадара 
Беларусі ўвесь цынізм і залга- 


насьць сяньняшняй бальшавіцкай 


тэзы пра тое, што быццам нацыя- 


нальнае ня прыносіцца ў ахвяоу ін- 
тэрнацыянальнаму, 
ньняшняй савецкай практыцы, на 
якую паклікаецца і Машэраў, гэ- 
нае Ўўзбагачэньне нацыянальнага 
новым зьместам”, гэнае паглыбле- 
ньне “самой прыроды нацыяналь- 
нага” ня што іншае, як падмена на- 
цыянальнага элемэнту, нацыяналь- 
най культуры, навет і нацыяналь- 
най мовы -- расейскімі элемэнтамі. 

Наагул-жа ўсе гэныя цьверджа- 
ньні партыйных тэарэтыкаў пра тое, 
што канцэпцыя савецкага народу, 
савецкага патрыятызму й савецкай 
культуры ні ў чым ня Ўшчэмліва- 
юць, а навет спрыяюць раўналеж- 
наму існаваньню 


рэлігійнай выплывае з: 


бо ўва ўсёй ся-! 





іх культур НЯ. 
што нацыя-; 


росквіту 





й разьвіцьцю па-. 


асобных народаў. як нацыянальных: 


іхных нацыяналь- 
і іхных нацыя- 


супольнасьцяў, 
ных патрыятызмаў 


нальных культураў, гэта адно тТэо-: 


рыя й прапагандавы тзык па тое, 
каб успакоіць нерасейскія народы 
перад наканаванай 


кая практыка цалком запярэчвае 
гэную тэорыю. 

Якія-ж паводля камуністычных 
кіраўнікоў і пастыйных тэарэтыкаў 
галоўныя атрыбуты гэнага ,,савец- 
кага народу”, 
асаблівасьці, што давалі-б 
ўважаць яго за народ? Паводля 
згаданага дакладу Беэжнёва -- гэ- 
та ,агульнасьць 
кай ідэалёгіі, высокія мэты будаў- 
Паводля словаў 


да 50-годзьдзя ўтварэньня 
абвешчанай у лютым 1972 
народ 


году, гэта тое, што савецкі 


сфармаваўся на базе грамадзкай. 
уласнасьці на сродкі вытворчасьці, 
адзінства эканамічнага, сацыяльна-: 


палітычнага, і культурнага жыцьця, 
марксыцка-ленінскай ідэалёгіі. 
тарэсаў і камуністычных 
работніцкае клясы”. Паводля сло- 


ваў першага сакратара ЦК Камуніс-: 
тычнай партыі Белазусі Пятра Ма-: 


аснову! 


марксыцка-ленінс-; 


ін-. 
ідэалаў: 


ягоныя арганічныя 1 


] 
] 
1 





шэрава ў ягоным цытаваным арты-: 


куле -- гэта агульнасьць мэт і за-: 
будаўніцтва, 


дач камуністычнага 
ператварэньне марксызму-ленінізму 
ў норму жыцьця і дзейнасьці ўсіх 
нацыяў і народнасьцяў СССР”. У 
гэткім-жа сэньсе паўтасаюць і ра- 
зьвіваюць гэныя атрыбуты савецка- 
га няроду і шмат якія партыйныя 


тэарэтыкі й вучоныя, як расейскія, 


гэтак і беларускія. 
Усе гэтыя атоыбуты савецкага 


народу. 


1 
] 


пакутніцтва Ў 


а тым самым савецкага пат: 


рыятызму й савецкай культуры --. 
гэта або чыстая фікцыя, як гэная; 


марксыцка-ленінская 
якая ёсьць ідэалёгіяй партыі, а не 
падсавецкіх народаў, або накінутыя 


су. як гэная .грамадзкая ўлас- 
насьць на соодкі вытворчасьпі” або 
“адзінства эканамічнага, сацыяль- 
на-палітычнага і 


цьця”. Даволі. прыкладам. 


ідэалёгія. і 
што вайна, апрача матарыяльнага 


культурнага жы-; 


зьмяніўся ў Савецкім Саюзе палі- 


с РОР: КатипіКаі.ога 2011 


ім нацыяналь- 
снай сьмерцяй, Сяньняшняя савец-. 


каб ягонага пабраціма 


тычны рэжым, каб на месцы тата-; 
дэ-: 


літарнай дыктатуры запанаваў 
макратычны лад з усімі грамадзян- 
скімі й палітычнымі свабодамі, 
ад гэных атрыбутаў і самога .,са- 
вецкага народу” не засталося-б і за- 
ваду! 

А якія-ж атрыбуты 
нальныя прыкметы 
ЦЫЯЎ, 
ных супольнасьцяў” Пра гэта шмат 
было сказана летась і пазалетась 
у артыкулах савецкіх вучоных 1 
партыйных тэарэтыкаў, як Расейца 
Э. Баграмава, гэтак і беларускіх А. 
Карлюка, А. Журава, В. Басмічава, 
Я. Карнейчыка й першага сакрата- 
ра ЦК КПБ П. Машэрава. Паводля 
згаданых аўтараў, атрыбутамі наро- 
даў, як нацыянальных і этнічных 
супольнасьцяў гэта нацыяналь- 
ныя традыцыі, нацыянальная гор- 
дасьць, нацыянальная мова, нацыя- 
нальная самасьведамасьць, нацыя- 
нальны склад душы народу, нацы- 
янальныя асаблівасьці ягонай куль- 
туры ды патрыятычная любасьць 
да ўсяго свайго роднага. 


або нацыя- 


А ўсё гэта зьявы асганічныя. Ар-: 


3. САВЕЦКІ НАРОД” -- 


У супаставе з народам і нацыяй, 


народаў ці на-; 
як нацыянальных або этніч-: 


ра аа. аса сатана аа ана тагааначаў 








НОВАЯ ФОРМА РУСЫФІКАЦЬП 


як нацыянальнымі й этнічнымі су-: 


польнасьцямі, савецкі народ" ня 
што іншае, як твораная сілаю дзясу- 
жаўнага прымусу новая, найбольш 
мадэрная і ўдасканаленая форма 
русыфікацыі. Гэны штучны кан- 
глямарат савецкі народ” 'Тво- 
рыцца на расейскай нацыянальнай 
базе -- на базе расейскае гісторыі, 
расейскае культуры, расейскае мо- 


вы, расейскага патрыятызму, расей-! 
скага імпэрыялізму й нацыянальна-] 


га шавінізму й навет на базе трады- 


цыйнага расейскага мэсыянізму -! 


Ў ягонай сяньняшняй форме, як 


Грыхтаваньне сусьветнай пралетар-: 





4. ДУХ СВАБОДАЛЮБСТВА 


Разам з узмацненьнем русыфіка- 
цыі ўсьцяж узрастае, як прыродная 
супраць яе рэакцыя, і нацыяналь- 
ны супраціў падсавецкіх народаў. 
Агульны супраціў і незадаваленьне 


савецкай сыстэмай праяўляецца ня, 


толькі сярод нерасейскіх народаў, 
але й сярод народу расейскага. Ну- 
траныя пэоацэсы ў Савецкім Саюзе 
выразна й пасьлядоўна разьвіваюц- 
ца ня Ў кірунку ўмацаваньня, а на 
згубу гэтае сыстэмы. 


У вабставінах таталітарнай дык- 
татуры й безагляднага фізычнага 
й маральнага тэрору вытварыліся 
ў Савецкім Саюзе тры асноўныя ка- 
тэгорыі людзей. Адна катэгорыя -- 
гэга ідэйныя камуністыя й фана- 
тыкі, што перакананыя ў правіль- 
насьці пазтыйнае лініі й шчыра для 
яе працуюць. Другая катэгорыя -- 


гэта зусім бязьідэйны элемэнт, ка-: Я 
зда пэньсіі дастаць. Твар у яго, Як. 


рыерыстыя, бяспрынцыповыя пры- 
стасаванцы й сэрвілістыя, што пад- 
срымліваюць звычайна кажны рэ- 
жым, за якім сіла. Для дыктатуры 
гэта таксама надзейны элемэнт у 
мамэнт ейнае моцы, але зусім нена- 
дзейны ў выпадку ейнае слабасьці. 


супраціўны да дыктатуры элемэні", 
які ў вабставінах тэрору ня можа 
адксыта й беспасясэдня выявіць 
сваёй варожасьці да сыстэмы, затое, 


выяўляе гэтую варожасьць самымі: е б. 
мабыць, дзе мог і дзе ня мог, усё: 


рознымі спосабамі пасярэдня. 


Калі глыбака прасачыць нутра- 
ныя працэсы ў Савецкім Саюзе на 
працягу ўсіх пэрыядаў 


аналізу гэтых працэсаў, усё-ж заў- 
важаецца бясспрэчная зьява: гэная 
першая катэгорыя людзей -- ідэй- 
ных і фанатычных камуністых, Як 
паводля партыйных білетаў, гэтак 
і бязь іх, паступова, але няўхільна 
зьмяшчаецца на карысьць павялі- 
чэньня ітэйных п'аціўнікаў каму- 
нізму Ў ягонай савецкай вэрсыі. 


І гэта цалком заканамерна. На 
працягу звыш паўстагодзьдзя гісто- 
рыі падсавецкія народы, апрача 
заўсёднага свайго гора, перажылі 
вялікія й вельмі балючыя выпраба- 
ваньні: 
цыю зь ейным раскулачваньнем, ма- 
савы фізычны тэроо у гадох яжоў- 
шчыны. 
справакаванай у вя- 
лікай ступені самым-жа Савецкім 
Саюзам мінулай вайне, ішто пры- 
несла калясальныя страты й зьні- 
шчэньні асабліва беларускаму наро- 
ду. Дадзеныя савецкай статыстыкі, 


разбурэньня краю, забрала ад бела- 


народам сілаю дзяржаўнага прыму-; рускага народу кажнага чацьвезта-: 


га чалавека, ані ня перабольшаныя. 
Усе гэтыя народныя пакуты, спры- 
чыненыя і зь віны азьвярэлага гіт- 
лерызму. і таксама зь віны годнага 


злачыннай 


сталіншчыны. не маглі не адбіцца 


прымусовую калектывіза-! 


бяспрыкладнае ў гісторыі: 





чэрава. Вельмі ён калісьці паважаў 


ягонага іс-: 
наваньня, дык пры ўсёй цяжкасьці: 








Гмандрыгтам Львом Гарошкам, адбы-: 


Трэйцяя катэгорыя -- гэта ідэйна ЧР'ІКУ;, прыбываў Сары 
“Партыец ведама які -- член КПСС 


паставіць поплеч, 


с) Інтэрнэт-версія: 


БЕЛАРУС, Ме 192 -- а 





ЧАРОДНАЯ ЗБОРКА “ХАЎРУСУ" 


У дзень 25 сакавіка пасьля ўра-;] 
чыстай Літургіі, адслужанай Архі-; 
лася чародная гадавая зборка Бе-; 
ларускага ,Хаўрусу” ў Францыі. 
Пасьля справаздачаў зь дзейнасьці 
Управы й Кантрольнай Рады была; 
перавыбраная Ўправа й Кантроль-] 
ная Рада ў папярэднім складзе ды 
былі разгледжаныя некаторыя бя- 
гучыя пытаньні. 

Між іншым абмяркоўвалася епра- 
ва набыцьця дому для эмэрытава- 
ных Беларусаў, запрапанаваная ся- 











ганічнасьць, трывалкасьць і нязьні- 
шчальнальць гэтых зьяваў пацьвер- 
дзіла ўся гісторыя беларускага на- 
роду. Не зважаючы на пэрыяды па- 
няволеньня й палітыку жорагкае 
дэнацыяналізацыі й асыміляцыі, 
усе гэтыя свае арганічныя асаблі- 
васьці -- і мову, і культуру, і свае 
нацыянальныя традыцыі, і свой 
пеыхічны склад беларускі народ пе- 
рахаваў аж да апошняга часу. 





скай рэвалюцыі. Русыфікацыя не- 
расейскіх народаў, як моўная, гэ- 
так і культурная, а таксама й псгы- 
халягічная сяньня далёка пакінула 
ззаду русыфікатарскі ціек навет па- 
громных гадоў сталінскага тэсору. 

Леташнія 50-я ўгодкі СССР пра- 
ходзілі пад знакам ідэі дружбы на- 
родаў Савецкага Саюзу. Але ніколі 





яшчэ перад гэтым ідэя дружбы на- 


родаў гэтак зырка й настырліва не 
падменьвалася сьцьверджаньнем і 
ўслаўленьнем выняткавай і вядучай 
ролі расейскага народу ў фарма- 
ваньні й цымэнтаваньні гэтае дру- 


жбы, як самым апошнім часам. 


І НЕПАДЛЕГЛАСЕЬЦІ ЗЛУ” 


Выдатны 
У 


на народнай псыхіцы. 
наш п'сьменьнік Васіль Быкаў 
сваёй аповесьці 1965 гэду , Мёртвым: 
не баліць”, войстра заатакаванай 
парзыйнымі й вайсковымі коламі, 
не даз“ма п'еаў: , Дух свабодалюб- 
ства і непадлегласьці злу здабыў 
сабе ў тэй барацьбе магутныя кры- 


брам Аўгенам Трусавам з Крэзот. 
Пастаноўлена зрабіць пошукі мееца, 
й прынцыпу гаспадараньня. Баль- 
шыня думала, што гэта павінен 
быць аб'ект прыбытковы ў турыс- 
тычным месцы, бо толькі гэткім 
спосабам маглі-б быць прыцягну- 
тыя асабістыя капіталы сярод Бе- 
ларусаў. Канчатковая пастайсва 
яшчэ не запала. 


«шанааататаааааааааанаанкацнынатнаананантнцнканаанцантнанннннаннаанааннан чана 








. Я веру, яны не апусьцяцца!” 
ла Сталіна й сталінскіх 
злачынстваў самой Камуністычнай 
партыяй на ейных ХХ і ХХІ зьез- 
дах і працэс г. зв. дэсталінізацы!і 
моцна абнадзеілі ўсе волялюбныя 
сілы ў Савецкім Саюзе й зрадзілі, 
праўда, хісткую яшчэ, веру, ішто а 
ну-ж кола гісторыі павернецца ў ін- 
шы бок. Хутка, аднак, аказалася, 
што ўся камэдыя з дэсталінізацыяй 
была няшчырай і бяспэрспэктыў- 
най, а конча патрэбнай для самой- 
жа партыі, каб у мамэнт ейнае сла- 
басьці й агульнага незадаваленьня 
зваліць усю сваю віну за ўсе народ- 
ныя няшчасьці на аднаго няжыво- 
га ўжо Сталіна. Ужо ў самым па- 
чатку другой палавіны 60-х гадоў, 
асабліва з прыходам да ўлады Брэ- 
жнёва, калі нутраная сытуацыя 
больш-менш устабілізавалася, пас- 


(тупова, але пасьлядоўна партыя па- 


чала адваротную лінію -- рэсталі- 
нізацыі. Пад знакам рэсталінізацыі 
праходзілі й 50-я ўгодкі СССР. 
Гэты зварот да старога палітыч- 
нага курсу канчаткова пахіенуў на- 
дзеі што ад самой партыі можа 
прыйсьці збаўленьне. Лепшая част- 
ка падсавецкіх грамадзтваў пачала 
прыходзіць да перакананьня, ішто 
трэба пакладацца адно на свае соб- 
скія сілы. На гэтай ідэйнай базе Й 
зрадзіўся сяньня агульна ведамы 
фэрмэнт сярод думаючае часткі са- 


вецкіх людзей, узмоцнілася ня 
толькі пасыўнае нездавальненьне 
савецкай сыстэмай і пасыўны су- 


“праціў у дачыненьні да яе, але зья- 


ўляюцца штораз часьцейшыя спро- 
бы й супраціву актыўнага ў магчы- 
мых у савецкіх абставінах формах. 
(Заканчэньне ў наступным нумары) 
Ст. Станкевіч 





3 КНІГ: “ВЯЧОРКІ ДЗЕДА САМУЙЛЫ” 


ПРА МАІХ ГЕРОЯЎ 


На вячоркі яны зьбіраліся звы-!; 
чайна ўпяцёх. Тэлевізар пабліскваў: 
блакітным эксанам. Яны-ж пілі ка-: 
ву, вялі гутарку. 

Першым звычайна прыходзіў На- 
стаўн к. Настаўнік быў яшчэ ня ве-: 
льмі стары, але ў веку, што рукой 


ува ўсіх настаўнікаў, добры ды за-: 
клапочаны. Галава пабеленая сіві-! 
знай. Апгануты ён у цёмнасіні бас-; 
тонавы касьцюм і заўёды пры галь-] 
штуку... 

Потым, пакашляўшы ў калідор-! 
Партыец.! 


ад тае пары, 
йснавала, ато мо й 


калі яна нат яшчэ ня: 
ад матчынага 





подзьвіг” Паўліка Марозава, таму, 


паўтараў яго. Коллькі гэтых ,,пПо- 
дзьвігаў” на ягоным жыцьці, толь- 
кі сумленьне ягонае ведае, калі й 
яно зь ліку ня зьбілася. Зусім ужо 
стары цяпер Сары Партыец, ле- 
дзьве ногі перасоўвае, але ўсе яшчэ 
імкнецца да ,подзьвігаЎ”, толькі 
вось кашаль не дае. Дык людзі, што 
побач жывуць, неяк паспакайнелі, 
а мо й пасьмялелі, бо як ні дзіва, 
а калі-ні-калі й жыцьцём радуюц- 
ца. 

Інтылігент у Акулярах зьяўляў- 
ся ў дзьвярох худы як тычка, Зда-: 
ецца, каб яшчэ чатырох такіх-жа: 
дык прайшлі-б 
празь дзьверы нат не зачапіўшы 
адзін аднаго. А ходзіць ён неяк цу- 
доўна, усё плячыма сьпінжак па- 
праўляе, быццам нех'а на шыі яго- 
най сядзіць. А думкі ягоныя недзе 





ў трохвымернай п“асторы лунаюць. 


Папытайцеся ў яго, дзе кілбасы: 
польскай дастаць, дык ён, глядзеце, 
каб вам пытаньнем на пытаньне ня, 
ткнуў: 

А ішто гэта кілбаса значыць? 

Адным словам, чалавек вельмі; 
заняты, з пратонамі ды нэўтронамі 
запанібрата, а ад жыцьця адарва- 
ны. Ёсьць у яго імя ды імя па баць- 
ку, але суседзі, апрача як Інтылі- 
гент у Акулярах, яго ня клічуць. 

Ёсьць за ім і грэх адзін. Вельмі 
ўжо любіць казаць: , Прабачце, ка- 
лі ласка”. Вінаваты -- ня вінаваты, 
а ўсё: .прабчце, калі ласка”. 
Рэжа гэта вушы суседзям. Мо гэта 
й прычына, што Інтылігентам клі- 


с) Інтэрнэт-версія: 


“аддаюць, 


чуць, а чаму ў Акулярах -- бо ён 
і запраўды акуляры носіць, Дзіва, 
калі-б не насіў, што-б тады быў за 
інтылігент?... 

Хочаце самі ведаць, а хто-ж такі 
боцман Уладзімер Ільіч? Ён такса- 
ма на каву прыходзіць. Даўгое й 
значнае жыцьцё пражыў боцман 
Улачзімео Ільіч. Праўда, цяпер ён 
у камунальнай кватэры месьціцца, 
але як быў за начальніка марскога 
клюбу ў Менску (ведаеце, такі 
партовы” сталічны горад на Бела- 
русі?), дык асабісты апартамэнт 
меў, ды ня дзе-небудзь, а на пра- 
спэкце. Увесь век у рэвалюцыі гэ- 
ты Уладзімер Ільіч пражыў, Родам 
зь Сібіру, яшчэ простым мараком 
ён на крэйсэры , Пацёмкін” бунта- 
ваў. Доўга потым у падпэльлі за 
мяжой хаваўся. Але нюхам зьвет- 
рыўшы, шшго ў Расеі смаленым за- 
пахла, пацягнуў носам паветра з 
боку Пецясбургу дый падаўся да- 
дому. Тут, на шчасьце ці не, але 
боцман з , Аўроры” на. адпачынак 
ехаў, дык яго на сваё месда на паў- 
стаўкі ўладкаваў. На поўную баяў- 
ся, бо вернешся з адпачынку, а ме- 
сца занята. Ды чаго баяўся той 
запраўдны, тое-ткі й сталася, на- 
доўга новы боцман Уладзімер Ільіч 


ягонае месца заняў. Адным веча- 


рам крэсіва дастаў боцман Ул. Ільіч 
зь кішані ды пачаў іскру сячы. Сёк, 
сёк і высек. Кнот задымеў. Падатк- 
нуў яго зьнянацку да галоўнае ару- 
дзіі Аўроры”. А яна як гакне! І 
теэба-ж якраз 25 кастрычніка. Жа- 
хнуўся тады боцман Уладзімер Іль- 
іч, але потым усьцешыўся, бо ару- 
дзія пустым-халастым была зара- 
джаная. І пайшло тады пустымі-ха- 
ластымі страляць, так у звычку 
ўвайшло, (што ўсе ўжо навет ня па- 
мятаюць, хто там першы іскру сёк. 


Але халастымі па інэрцыі ўсё стра- 


ляюць. Сельскую гаспадарку трэба 
падняць: халастымі ба-бах. Дабра- 
быт людзей трэба падвысіць: зноў 
халаатымі ба-бах. Спакайней так -- 
нікога не падстрэліш, ніхто ўзьві- 
наваціць ня ўздужае, а што людзі 
з голаду ці ад клопату вялікага ка- 
лі-нікалі раней пары Богу душачкі 
дык тут вінаватых няма, 
паспрабуй, давядзі. 

Вось ужо боцман Уладзімер Ільіч 
даўно на запалкі перайшоў, а людзі 
ўсё пад ягонай іскрай жывуць, 
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ГЭТАК ВАб “ВЫВОДЗЯЦЬ У ЛЮДЗІ” 


Бадайшто ўсе аповесьці Васіля: 
Быкава былі перакладзеныя на ра-! 
сейскую мову й надрукаваныя ў ма- і 
скоўскім часапісе , Новый мир”, а. 
некаторыя зь іх, як , Трэцяя раке-: 
та”, ,Альпійская баляда” й ,,Сотні- 
каў” выйшлі й кніжным выданьнем 
у маскоўскім выдавецтве , Молодая: 
гвардия” ў 1972 годзе. Дзьве пер-: 
шыя былі перакладзеныя на ра-: 
сейскую мову Расейцам М. Гар-; 


бачовам, а трэйцяя -- самым аў-; 
тарам. Хоць і былі таксама на-! 
друкаваныя ў часапісе , Новый! 


мир” у перакладзе на расейскую мо-: 
ву, але кніжным выданьнем ня вы-: 
йшлі гэткія аповесьці Васіля Быка-; 
ва, як ,Мёртвым не баліць”, , Пра- 
клятая вышыня” й .,Круглянскі! 
мост”, што былі войстра заатакава- 
ныя партыйнай і вайсковай крыты- 
кай, 

Тыя з аповесьцяў Васіля Быкава, 
што выйшлі Ў ангельскім перакла- 


дзе, былі перакладзеныя не з ары- 
гінальнага беларускага тэксту, але 
із згаданых расейскіх перакладаў. 
Гэтак аповесьць , Трэйцяя ракета” 
ў перакладзе на ангельскую мову 
Робэрта Дагліша была выдадзеная 
ў 1964 годзе ў Маскве ў выдавецтве 
замежных моваў. Таксама аповесьць! 
Альпійская баляда” ў перакладзе" 
на ангельскую мову Георга Ганна. 
выйшла ў 1966 годзе ў Маскве ў вы- 
давецтве , Прагрэс”. У ангельскім. 
выданьні , Трэцяй ракеты” наагул 
ня было зазначана, зь якой мовы 
быў зроблены пераклад, а Ў ангель- 
скім выданьні Альпійскай баля- 
ды” было сказана на загалоўнай 
старонцы, што пераклад зроблены з. 
расейскай мовы. 


На пачатку леташняга году вый- 
шла ў ангельскім перакладзе апо- 
весьць Васіля Быкава , Сотнікаў” 
пад загалоўкам “Тіе Огаеаі" 
(Цяжкае выпрабаваньне”) і была 
яна выдадзеная ўжо не ў Са- 
вецкім Саюзе, а ў Ангелышчы- 
не ў выдавецтве ,Тре Воаіеу 
Неаф” і адначасна ў  Задзіно- 
чаных Штатах у выдавецтве 'Гцс- 
(оп. Пераклад быў зроблены з ра- 
сейскага тэксту, што быў надрука- 
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І ня ведаюць, што-ж ім заўтра, 
рабіць: ці арудзію перазаражаць, ці: 
крэсівам новыя іекры сячы. А боц- 
ман Уладзімер Ільіч, вочы як кот 
жмурыць, ды ў клінок-бародку 
сьмяшок хавае. Задаў работы на 
сьвет увесь сваім чырканьнем. 

Тут, мабыць, чытач папытаецца, 
а чаму яго Ўладзімерам Ільічом клі- 
чуць. Дазвольце, я ў вае таксама! 
папытаю: 

-- А чаму вы Аляксзй Мікалае- 
віч, або Леанід Ільіч? 

Гэта бацькі толькі нашыя веда- 
юць, што ім надум прыходзіць, калі. 
імёны яны падбісаюць. Бачу, яшчэ! 
ў вас сьвярбіць на языку адно пы- 
таньне: 

-- Як-жа гэга сібірскі марак, боц- 
ман Уладзімер Ільіч, дый у Менску 
апынуўся? Выбачайце, тут ужо на 
бацькоў не спашлешся, дый сам ён 
калісьці мне расказваў. 

Калі Вялікая Айчынная вайна 
пачалася, дык папаўся наш" боцман 
Уладзімер Ільіч у палон да Немцаў. 
Цяжка яму там спачатку прыйшло- 
ся. Сам ён крыху картавіць, дык. 
яго ледзьве й ня прыстрэлілі. А ён 
і прадзедаў з волжскіх Немцаў 
прыпомніў, і ад страху нат паня- 
мецку загергетаў. Бачыце, з мала- 
ком маці мабыць усмактаўшы, дык 
у ліхую гадзіну прыдалося. Так- 





СЕ 

Сяньня Настаўнік прыйшоў апо- 
шні. Ён стомлена асеў у крэсла і 
абвёў усіх вачыма. Па правай руцэ 
ад яго сядзеў Дзед Самуйла із сва-: 
ёй неразлучнай піпкай. Дым клу-] 
бамі ўздыймаўся пад столь і вісеў 
там густым туманом. Стары Парты-: 
ец, што паважаў подзьвіг” Паўлі- 
ка Марозава і маладзейшым часта 
прыкладаў яго да жыцьця, сядзеў 
насупраць і кгіиляў. Рукі ў яго, як 
вёслы, граблі паветра, адганяючы 
дым дзедавае піпкі. Збоку й крыху 
паводдаль сядзеў на ўслончыку Ін-; 
тылігент у Акулярах. Сяньня была: 
ягоная чарга, і ён наліваў каву. 
Боцман Уладзімер Ільліч сядзеў 
пры стале ў сваёй улюблёнай позе, 
падпёршы кулаком шчаку й пры- 
жмузыўшы адно вока. Стваралася 
ўражаньне, што ён уважліва слу- 
хае. Але ўсе добра вэдалі -- дрэмле, 
хітрун вусаты, барэдку на бок адта- 
пырыўшы. 

-- Прытаміўся я крыху сяньня, -- 
як-бы апраўдваючыся, пачаў На- 
стаўнік. -- Увесь дзень з вучнямі 
на ленінскім сыботніку працаваў. 


якіх былі зробленыя й іхныя пера- 


і “ “ 
( зьіначваюць беларускі тэкст. Гэтыя 


сам, але ўс'х родзічаў зь Сібіру вы- 


: Менеку клюб морскі адчыніў, чым! 





Дык гэтыя сучасныя абібокі болыш 
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ваны ў маскоўскім часапісе , Новый 
мир” у 1970 годзе. Ува ўсіх выдань- 
нях трох згаданых аповесьцяў у пе- 
ракладзе на ангельскую мову няма 


нат і ўламіну пра нацыянальнасьць; 


Васіля Быкава, і затым у заходня- 
га чытача ствараецца ўражаньне, 
што гэта расейскі пісьменьнік. За- 
пытаныя пра гэта ангельскія вы- 
даўцы й перакладчык аповесьці 
Сотнікаў” адказалі, што яны былі 
ў найлепшай веры, што мелі дачы- 
неньне з расейскім пісьменьнікам. 
Але й гэта яшчэ ня ўсё. Абодвы 
расейскія пераклады М. Гарбачова 
аповесьцяў Васіля Быкава , Трэцяя 
ракета” і ,Альпійская баляда”, зь 





клады на ангельскую мову, у шмат 
якіх выпадках розьняцца ад іхных 
беларускіх арыгіналаў і тым самым 


(1 


розьпіцы й зьіначаньні пераважна 


або заціраюць беларускі нацыяналь-!; 
ны характар твораў Васіля Быкава, ! 


або, наадварот, падчыркваюць іхны 
расейскі нацыянальны характар, У 
якасьці прыкладаў вазьмем най- 
больш зыокія зь іх з абедзьвюх апо- 
весьцяўЎ. 

Гэтак галоўны 


герой аповесьці! 


всегда нашу в себе молчаливую гор- 


дость за них, скромных мойх земля- 


ков, и знаю, Что Я В большом нео- 
І с з і 
/;: платном долгу перед моей землей; 
наро-: 


ий мойм многострадальным 
дом”. Дакладна гэтак-жа словы гэ- 
(тыя гучаць і ў ангельскім перакла- 
дзе Робэрта Дагліша, зробленым з 
расейскага перакладу М. Гарбачова. 
Значыць, гэныя словы Лазьняка ў 
беларускім арыгінале, у якіх ён вы- 
казвае сваю гордасьць за тое, што 
ён Беларус, ды зазначае, што яго 
ані чуць не абражаюць кпіны Ра- 
сейцах Задарожнага, што ў ягонай 
расейскай мове чуваць беларускае 
вымаўленьне, у расейскім і сьледам 
за ім ангельскім перакладах ішчэ- 
зьлі 

У беларускім арыгінале аповесьці 
Альпійская баляда”, што выйшла 
ў 1964 годзе ў Менску ў выдавецтве 
Беларусь” і была перавыдадзеная 
ў тым-жа выдавецтве ў 1969 годзе, 


6; 


у размове Італьянкі Джуліі й Бела- 


ялёг: 

ст О, Армата Росео побеждаль! 
-- падхапіла Джулія. 

-- Ну вось. Сілу якую накапілі. А 
пасьля вайны, калі гэтую сілу на 
гаспадарку пусьціць, ого!...” 

Затое ў расейскім перакладзе М. 
Гарбачова, выдадзеным у 1972 го- 
дзе ў маскоўскім выдавецтве ,,Мо- 





»Трэйцяя ракета” Беларус Лазьняк, 
ад імя якога вядзецца ў першай 
асобе апавяданьне й праз вусны 
якога гаворыць сам аўтар, седзячы; 
ў акопе на перадавой пазыцыі фро- 
нту ў Румыніі, прыгадвае свой по- 
быт год таму ў партызанскім атра- 
дзе ,Мсьцівец” на Беларусі й сваіх 
беларускіх сяброў -- мужных хлоп-: 
цаў, што адважна змагаліся суп-] 
раць акупанта. Пад уплывам гэтага 
прыпаміну Лазьняк пра сябе само-; 
га разважае гэтак: ,І ў гэтым не- 
вялічкім разьліку я заўсёды нашу 
ў сабе стрыманы маўклівы гонар, 
што я Беларус. Я ня крыўдую, ка- 
лі, сказаўшы ня так якое рускае: 
слова, чую ад Задарожнага абразь- 
лівае тоапка” -- хай сабе я не 
скажу гэтак прыгожа, як ён, але 
ёсьць у мяне свая вартасьць, і ён, 
як-бы ні хацеў, ня можа абразіць 
мяне”. Заміж гэтага, у расейскім пе-; 
ракладзе знаходзім вось што: ,Й я! 





сяк выкараскаўся боцман зь нямец- 
кага лягеру, дый да беларускіх 
партызанаў у лее падаўся, Парты-! 
заны-ж, яны добра ведалі парты- 
занекую тактыку, дык як толькі 
вайна скончылася, яны яе, тактыку 
гэтую, на Менек прымянілі. Усе 
цёплыя месцы абселі. Ну, хто-ж 
ад цяпла на Сібір паедзе? Дык і] 
боцман Уладзімер Іьліч ня тое, што 





пісаў. А сам дырэктарам морскага 
клюбу зрабіўся. Бачыце, сярод 
не даходная прафэсія? Мора няма, 
а клюб ёсьць. Спакойна, ні хваляў, 
ні штормаў. Толькі вось ліхенька, 
ранавата на пэньсію прашторылі. 
Кажуць, аднаго сапраўднага адмі- 
рала ў вадстаўку ніяк сьпісаць не. 





маглі, упіраўся аберуч, дык боцма-: 
ну Ўладзімеру Ільічу саступіць да-: 
вялося... ў 

Ну, а пра Дзеда Самуйлу? Магу! 
сказаць толькі, што чалавек ён! 
практыкі вялікае, толькі вы рот! 
разьзявіце пра здарэньне якое-не-: 
будзь расказаць, а Дзед Самуйла- 
вам тут-жа прыклад з жыцьця, 
свайго прыпомніць. Так што лепей: 
пра яго даведаемся з самых вуснаў: 
ягоных у наступным нашым фэлье- 
тоне... 


силу на хозяйство пустить, ого!.. 


(валачак нашае гісторыі, 


: грузавік 


'лодая гвардия”, гэтая мясьціна гу- 
чыць гэтак: 

.-- О, Армата Россо побеждат»ь! 
-- восторженно согласилась Джу- 
лия. 

-- Ну вот. Вйдиць, сйлиіца какая 
-- Россия! А после войны, если эту 
»” 

Значыцца, словы арыгіналу ,Сі- 
лу якую накапілі” заменены слова- 
мі: силиіца какая -- Россия!” 

Зь іншых характэрных зьіначань- 
няў вельмі цікавае наступнае. У бе- 
ларускім арыгінале аповесьці , Трэ- 
цяя ракета” ёсьць ува ўсіх ейных 
выданьнях гэткая мясьціна: ,У па- 


лоне чалавек губляе ўсё, што пана-; 


чапляла жыцьцё: кубікі шпалы, 
оодэны, дыплёмы, білеты. Застаец- 
ца адно толькі пры ім -- яго душа. 


(Як у Ісуса. Я нагледзеўся рознага. 


За трыццаць год жыцьця не зразу- 
меў таго, што за адзін год палону. 
Я ўсё думаў: усё-ж яны, Немцы, не 





Ды адзін зь іх зрываецца ды ў чыр-] раўся. Але як на тое ліха 
адтуль! це ў мяне зраньня закалола. Гля- 


воны куток, а выйшаўшы 


руса Івана Цягэшкі ёсьць гэткі ды-! 
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якія азіяты, яны далі чалавецтву 
Баха, Гётэ, ІШЦылера, Энгельса. Ака- 
залася, увесь іхны сеэне -- Г'ітлер”. 
У ангельскім перакладзе аповесьці 
Робэрта Далгіша ў маскоўскім Вы- 
давецтве замежных моваў 1964 го- 
ду словы ,Как у Исуса” цалком вы- 
кінутыя, затое ў пералічэньні ня- 
мецкіх паэтаў і філезафаў дабаўле- 
нае прозьвішча Маркеса, якога няма 
ў беларускім арыгінале. 

Апоцкнія аповесьці Васіля Быкава 
Праклятая вышыня”, , Круглянскі 
мост" і , Сотнікаў”, надрукаваныя 
ў расейскім перакладзе ў часапісе 
Новый мир”, відаць, каб усьце- 
рагчыся падобных зьіначаньняЎ, пе- 
раклаў ужо сам аўтар. 

Ведамы беларускі перакладнік 
Язэп Семяжон у сваім артыкуле ў 
Полымі" ў 1969 годзе ,А як вый- 
шла ў людзі” пісаў, што Беларусы, 
дзякуючы савецкай уладзе, кажу- 
чы ягонымі словамі, панесьлі ЎсяЯ- 
му чалавецтву зыркі факел сваёй 
самабытнай культуры”, што мастац- 
кія творы беларускага народу ,,чуе, 
слухае чытае... амаль уся зямля”. 


(А паэта Максім Лужанін на ленін- 


скі юбілей у 1970 годзе пісаў у ча- 
сапісе , Неман”: ,Беларуская літа- 
ратура свабодна гаворыць з наро- 


дамі на самых далёкіх кантынэн- 


тах”. 
Тымчасам, як пацьвярджаюць 
прыклады зь перакладамі апове- 


сьцяў Васіля Быкава на расейскую 
мову, а зь яе -- на ангельскую, да- 
лёка ня ўсё ,чуе, слухае, чытае”, 
ня толькі замежны, але навет і ра- 
сейскі чытач ды чытачы іншых са- 
вецкіх народаў, якім даступныя тво- 
ры беларускай літаратуры ў расей- 
скім перакладзе. А калі ходзіць пра 
замежнага чытача, дык гэты апош- 
ні навет ня можа зь перакладу да- 
ведацца, ішшто дадзены твор нале- 
жыць беларускаму аўтару й белару- 
скай літаратуры. 

Гэтак у сваім ішавіністычна-оусы- 
фікатарскім шале Масква не абмі- 
нула навет твораў аднаго з найвы- 
датнейшых сучасных беларускіх пі- 
сьменьнікаў Васіля Быкава. Выпус- 
каючы некаторыя ягоныя аповесьці 
ў расейскім і ангельскім перакла- 
дзе, яна не пасаромілася зрабіць ўсё 
магчымае, хоць у цывілізаваным 











сьвеце нідзе не практыкаванае, каб 








ў 


жыва- 


каляровай паперкай над галавою нуў я праз вакно, а ўсе каменьні 
махае. Глядзімо мы на гэты малю- зьбіраюць, трэскі граблямі грабуць. 
нак, а на ім Ленін з крамлёўскімі! Далей гляджу: усе да млына ры- 


(служачымі бервяно нясе. Прыгля- 
даюся ўважлівей -- і бачу -- са- 


праўды падобнае. Сучкі пералічылі, 
перамералі, як яны на бервяне ра- 
ськіданыя, бачым -- яно, роднае! 


Ад неспадзеванкі аж млосна ста- 


ла, а вучні ўжо ў чысвоны куток 


кіруюць. Музэйная рэдкасьць, 
жуць. Грэх выкідаць. 

Добра тут дырэктар школы знай- 
шоўся. Хуценька мітынг склікаў, 
дый патрыятычна гэтак гаворыць: 

г. Бесвяно гэта, таварышы, ка- 
гісторыі 


ка- 


ўсяе нашае савецкае ўлады. Сорам, 
кажа, трымаць гэты кавалачак гіс- 
сторыі Ў маленькай вясковай школе. 


У сталіцу лепш пашлём. А сабе мо- 
жа яшчэ прыдбаем... Трэба, кажа, 
каб увесь народ, уся краіна маглі 
да бервяна прыйсьці, мы яго, ка- 
жа, у самы вялікі музэй, 

А тут, як на шчасьце, грузавік 
калгаены з прычэпам едзе, у горад 
накіроўваецца. Выскачыў дырэктар 
школы нашае ды на школьны двор 
завярнуў. Усьперлі мы 


бервяно гэтае на прычэп ды паеха- 
зла яно з вачэй нашых. Дзеці-ж зь 


І. ЛЕНІНСКАЕ БЕРВЯНО І 


"па двары за мячом насіліся, чымся 
працавалі. Аніякай павагі да сьвя-; 
“та. Вось раней, памятаю, у сельскай 
школе працаваў, дык вось дзе сы-: 


ботнікі былі!... 
лі: колькі гутарак з вучнямі пра- 
весьці, як перад бацькамі выступіць, 
якія лёзунгі паразьвешваць, А ў сы- 
боту псыходзілі як на сьвята. Сам 
дырэктао прамовы меў. Запальваў 
усіх, натхняў. Цяпер зусім ня тое, 
амаль што мы адны, настаўнікі, і 


працавалі. Ды з вучняў, хто менш 


кемлівы на занятках, дык прыпля- 
ліся. 

А калісьці! У вёсцы я працаваў 
недалёка ад Менску. Сабраліся мы 


неяк на адзін зь ленінскіх сыботні-! 


каў, панадворак школьны прыбра- 
лі, вуліцу насупраць. Раптам бачу 
-- цягнуць мае пяціклясьнікі бер- 
вяно нейкае, ды не із школьнага 
двара, а ў школу дый пад самы пад 
ганак. Жарты жартуюць, думаю, і 
сабою праход перакрываю, а яны, 
вучні гэта мае, нат абразіліся. Што, 
кажуць, не пазнаяцё? Ленін та- 
кое-ж на першым сыботніку нёс. 


с РОР: КатипіКаі.ога 2011 


Яшчэ за месяц: 
дырэктывы з райцэнтру прысыла- 


месяц забыцца на яго не маглі, усё 
: прыпаміналі, а хто-ж першы згле- 
здзеў і распазнаў яго. 


й змоўк. 

(-- Бач, які ўздым рэвалюцыйны 
быў, ня ўтрымаўся Стары Пар- 
тыец, але йзноў закашляўся, 
здаволена махнуўшы рукою ў бок 
Дзеда Самуйлы. Боцман Уладзімер 
Ільліч перамяніў руку пад шчакой 
і другое вока прыплюшчыў. Барод- 
ка яго цяпер у другі бок тырчэла. 
Ізноў стварылася ўражаньне, што 
"ён уважліва слухае. 

Дзед Самуйла папыхкаў піпкай, 
і як успомніўшы нешта, і пачаў: 

[/ -- Вось Настаўнік баіў, што ка- 
“лісьці ў беларускай вёсачцы, што 
пад Менскам, бервяно Леніна ім па- 
(шэнціла знайцьці. А я дык на ўсё 
і жыцьцё адзін ленінскі сыботнік за- 
памятаў. Пытаецеся, як гэта было? 
Жыў я тады на вёсцы. Сын мой 
вучыўся й яшчэ не працаваў тут У 
Менску. Як-раз на Слуцкую шашу 
канец нашае вёсачкі выглядаў. Ад- 
ным годам сабраліся мы ўсёй вёс- 
кай ісьці на ленінскі сыботнік вулі- 
цу прыбіраць. Ну і я з усімі зьбі- 








не-; 


] 
і 


і 
і 








сдлогу паставіў, кошык праз борт 
Настаўнік пацягнуў крыху кавы: 





нулі і капаюцца нешта там. Аж 
тарктар аказваецца ў гразі знай- 
шлі, то колькі год таму прапаў 
быў. Занятыя ўсе, і пра мяне ма- 
быць забыліся. 

А жывот мой адыйшоў, чую, па- 
лепшала. Дык ухапіўся я за кошык 
зь яйкамі, што месяц зьбіраў, ды за 
бідэоны з малаком, дый гародамі й 
дварамі да шашы падаўся. Шкода 
мне стала людзей гарадзкіх, вось 
вернуцца з сыботніку, пойдуць на 
базар, каб купіць зьесьці чаго, а там 
пуста -- калгасьнікі ўсе на ленін- 
скім сыботніку, Не, не зважаючы на 
жывот, трэба мне ў горад, хоць рэж, 
а трэба! 

Выйшаў я на шашу ды стрэчным 
машынам гуку ўзьнімаю, галасую. 

Доўга ці коратка стаяў, аж бачу 
-- грузавік, што ў кірунку да ста- 
ліцы едзе, спыняецца й да мяне ру- 
люе. Кузаў у яго загружаны й брэ- 
зэнтам зацягнены, у кабіне нейкая 
баба побач з шафёрам расьселася. 
Дык шафёр у прычэп мне прапа- 
ноўвае. Ну, ішто-ж, у прычэп, дык 
у прычэп, абы ехаць. Нездарма-ж 
у народзе кажуць: лепш д'энна 
ехаць, чымся хораша йсьці. 

Палез я ў прычэп. Бідоны на па- 


перакінуў. Думаю, сам на падлозе 








пасяджу. Аж глянь -- бервяно ля-, 


жыць. Пашэньціла, думаю. Сеў я на 
бервяно, кошык зь яйкамі паміж 
ног паставіў, бідоны рукамі пры- 
трымваю,. А машына ймчыць, ас- 
фальт пад калёсы падмінае. 
Сонейка веснавое прыгрэла, ве- 
цер сьвежы твар абдзьмухвае. Еду 
я й прыродай любуюся. А вы-ж са- 


мі бачылі, якія лясы ў нас уздоўж: 


Слуцкай шашы растуць. А тут яны 
яшчэ ледзь пасьля зімовага сну 
прачнуліся. 
плямы сьнегу ляжаць. 
дый годзе. 


Хараство, 


Раптам чую машыну неяк у бок 
павяло. Гляджу -- аж ляціць яна 
зішашы ды на пасялковую дарогу. 
Наперадзе аефальту рамантуюць, 
дык знак аб'езду стаіць. ІЦафёр-жа, 
ёлапень гэткі, заміж таго, каб пры- 
тармазіць -- на поўным хаду ў бок 
зруліў. Ну й пачалася-ж тут ката- 
васія. Бідоны адразу-ж вырваліся 
ў мяне з рук ды паскакалі па пры- 
чэпе. Я-ж за яйкі хапіўся, што па- 
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Там-сям яшчэ белыя! 











ПСАЛЬМ 136 


Паўзьберагу рэк ў Бабілёне 
Пасеўшы мы сьлёзы лілі: 

О, любы, далёкі Сыёне, 
Ці ўбачым Цябе мы калі?! 


Там вербы гальлё пахілілі - 
Мы гралы учапілі на іх, 

Як тыя, што нас паланілі, 

З нас песьняў пыталі сьвятых. 


Сьпяваць прымушалі ў няволі: 
.Гэй, нетча, нам песьню сьпяі!” 
Не, песьні Сыёнскай ніколі 

Ў варожай ня пецьмем зямлі! 


Ты ў сэрцы ўсьцяж Ёрузаліме, 
На Твой як забыцца ўспамін, 
Хай рукі ляпей мне адыйме 

ы мову займе назусім! 


Адпомсьць, Спадару, за ліхое, 
Эдэмцам за зьдзекі вярні: 
«Раўнуй” бо гукалі -- ,,зь 

зямлёю”, 
Як верх над Сыёнам ўзялі. 


даны 


О, люты цару, Бабілёне, 
Час помсты настане яшчэ; 
Шчасьліў, хто твой вывадак пой- 
ме 
Й на зрыньні тваім патаўчэ! 
Вольны пераклад Я. Баяр 











КІРЫЛА МАЗУРАЎ 
НА МЕСЦА КАСЫГІНА? 


Гэткая замена зусім ня вылуча- 
ная, паводля праф. Калюмбійскага 
ўнівэрсытэту З. Бжэзінскага, адна- 
го зь міжнародна ведамых камэнта- 
тараў сучасных падзеяў у Савецкім 
Саюзе. Праф. Бжэзінскі надрукаваў 
у часапісе ,Нью Лідэр” (Нью Ёрк, 
19 сакавіка 1973) артыкул пад заг. 
»Хто будзе наступнікам Брэжнё- 
ва?” Аўтар падае колькі прозьві- 
шчаў Расейцаў, што маюць най- 
болыш шансаў на гэта. На месца 
прэм'ера Касыгіна, піша Бжэзінскі, 
наймацнейшым кандыдатам выгля- 
дае Кірыла Мазураў, Беларус, ко- 
лішні першы сакратар ЦК Камуніс- 
тычнай партыі Беларусі. 








аповесьці ўспрыймаліся чужым чы- 
тачом, як творы расейскае літарату- 
ры а іхны аўтар Васіль Быкаў, як 
расейскі пісьменьнік. 
Сорамна й подла! 
Раман Шарупіч 





між ног у кошыку ляжалі. А бер- 
вяно неяк заскакала ўсё пады мной. 
Дзе тут да яёк, за сукі ўчапіўся я. 
ды як на неаб'ежджаным кані па 
прычэпе гойсаю. Кошык зь яйкамі 
ціхенька ў куток пасунуўся. Крычу 
я шафёру, каб машыну спыніў, 
а ён, трасца яго матары, і ня чуе. 
Гоніць, як шалёны. Я-ж па калдо- 
бінах быццам уласным задам пад- 
скокваю. Бідоны, як жабы, паўзь 
мяне скачуць, а потым адзін па ад- 
ным гэтак перакульваюцца й ку- 
заў беляць малаком маім тыднёвага 
збору. 

Бервяно-ж быццам чакала на гэ- 
та. Сьлізганула яно спад мяне ды 
ў другі бок прычэпу пакацілася. 
Я-ж па малацэ, як па лёдзе, сьліз- 
гаю ды адным вокам кошыка сачу, 
а дэугое зь бервяна ня спушчаю. А 
яно як разьюшаны вяпрук па ку- 
заве гойсае, глядзі, каб сукамі не 
зачапіла. 

Ды на тую бяду пыл сіаўпом па- 
дняўся, нічога зусім ня відаць. Не- 
дзе бідоны грымацяць пустымі бака- 
мі, а мяне да кошыка прыбіла. Цэлы 
яшчэ! Схапіў я яго і да сябе пры- 
ціснуў. Тут, гляджу, і бервяно нае 
знайшло. Ашчэрылася сукамі, за- 
раза, і адным канцом нады мною 
усторкла. Закрыў я твар рукамі ды 
чакаю свае апошняе часіны. Бервя- 
но-ж як храсьне, яйкі ўшчэнт, ад- 
но жоўтае месіва па падлозе й шта- 
нох цячэ. Ад кошыка-ж адны трэ- 
сачкі. Мяне не кранула, у доугі ка- 
нец прычэпу ізноў паскакала... 


Тут неўзабаве й аб'езд скончыў- 
ся. Выскачыла мгішына на асфалы: 
ды плаўна, плаўна гэтак пабегла. 
Пыл улёгся. Гляджу бервяно 
зноў на тым самым месцы ляжыць. 
І сонейка зноў зьзяе па веснавому 
гэтак, дый ветрык рахманы ў твар 
дзьмухае... 


Вось як бывае, -- прыкра ухмы- 
льнуўся Дзед Самуйла. -- На ўсё 
жыцьцё я запамятаў тэй ленінскі 
сыботн'к, калі я ў Менск сабраўся 
і цэлы месяц яйкі адкладваў... 


Ён засмактаў піпку, але перака- 
наўшыся, што яна не гарыць, вы- 
трае ды пачаў набіваць новым ты- 
тунём. Настаўнік і Інтылігент у 
Акулярах спачувальна ківалі Дзе- 
ду Самуйлу. Стары-ж Партыец асу- 
джальна глядзеў на яго. Адзін толь- 
кі боцман Уладзімер Ілыч, як ні 
ў чым ня бывала, зьмяніў позу й 
быццам зноў слухаць наставіўся. 


Алесь Вожык 
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“У сЬВЯТЛЕ ГІСТАРЫЧНЫХ ФАКТАЎ" 


У 1972 годзе ў выдавецтве Бела- 
рускага Інстытуту Навукі й Маста- 
цтва ў Мюнхэне выйшла манагра- 
фія беларускага замежнага гісто- 
рыка Паўла Урбана пад загалоўкам 
У сьвятле гістарычных фактаў” (У. 
сувязі з брашурай Л. С. Абэцэдар-! 
скага).” Маецца на ўвеце невялікая, 
фарматам кніжыца беларускага са-! 
вецкага гісторыка праф. Лаўрэна 
Абэцэдарскага загалоўленая ,У 
сьвятле неабвержных фактаў”. Кні- 
жыца тая выйшла ў 1969 годзе ў! 
Менску ў сэрыі , Бібліятэчка газэты; 
Голае Радзімы” ”. Яе пашыралі між 
Беларусаў за межамі Савецкага Са- 
юзу, а таксама рэкамэндавалі на 
Беларусі, як дапаможнік для сту-! 
дэнтаў у вывучэньні беларускае мі- 
нуўшчыны. Разгляду працы праф. 
Абэцэдарскага ,У сьвятле неабвер- 
жных фактаў” і прысьвечаная Ур- 
банова манаграфія ,У сьвятле гіес- 
тарычных фактаў”. 

Аўтар манаграфіі Павал Урбан 
скончыў у першай палавіне 1950-х 
гадоў гістарычны факультэт Лю- 
вэнскага ўнівэрсытэту ў Бэльгіі, а 
пасьля даўгі час быў супрацоўнікам. 
Інстытуту Вывучэньня СССР у 
Мюнхэне, займаючыся там пытань- 
нямі гісторыі й гістарыяграфіі. 

Сваю манаграфію , У сьвятле гіс- 
тарычных фактаў” Урбан прысьвя-: 
ціў у васноўным тром разьдзелам: 
працы Абэцэдарскага, а гэта: , Хто" 
па свайму паходжаньню Белару- 
гы?” -- ,Ці йснавала ў мінулым 
беларуская дзяржава?” ды ,,, Наро- 
дапраўства” і Залаты век”. 

Прафэсар Абэцэдарскі, піша Па- 
вал Урбан, інкрымінуе Беларусам. 
за мяжой тое, што яны ,выконва- 
ючы загад сваіх сучасных гаспада- 
роў” (пад гэтым Абэцэдарскі пад- 
разумевае гэтак званых ,амэрыкан-: 
скіх імпэрыялістых”), ,назоўліва” 
прытрымваюцца гэтак званай бал-: 
цкай тэорыі” паходжаньня беларус- 
кага народу”. На гэта Урбан адка- 
звае, што ,балцкая тэорыя пахо- 
джаньня беларускага народу, якая 
канстатуе, што ў паўстаньні гэтага 
народу меў удзел балцкі (неабавяз- 
кава , літоўскі”) субстрат, -- гэта 
ніякі ня вымысел” нейкіх беларус- 
кіх нацыяналістаў. Тэорыя гэтая 
йснуе ўжо даўно, яшчэ ад мінулага 
стагодзьдзя, і яна ўзьнікла най- 
перш" у васяродзьдзі расейскіх ды 
польскіх навукоўцаў”. Урбан падае 
прозьвішчы навукоўцаў -- Галубоў- 
скага, Качубінскага, Карскага, Пі- 
чэты, Сядова, Аляксеева ды іншых 
-- называе іхныя працы ды зазна-; 
чае, ішто ім-жа ніякага ,беларуска-! 
га нацыяналізму” ня прыпішаі. 
Гэткім парадкам, робіцца відавоч-; 
най бязгрунтоўнасьць атаесамлянь-; 
ня прафэсарам Абэцэдарскім пры-. 
хільнікаў балцкае тэорыі” з гэтак: 
званымі , беларускімі буржуазнымі. 
нацыяналістымі”. 

Асабліва шмат увагі прысьвяціў 
Павал Урбан разьдзелу, што ў пра- 
цы Абэцэдарскага загалоўлены , Ці 











йснавала Ў мінулым беларуская 
дзяржава”” Праф. Абэцэдарскі 
цьвердзіць, што не. ,Да Вялікае 
Кастрычніцкае сацыялістычнае рэ- 
валюцыі, -- піша ён, -- ніколі ня] 
было беларускае дзяржаўнасьці” 


(б. 40). Урбан тымчасам, спасыла- 
ючыся на шэраг гістарычных кры- 
ніцаў і працы некаторых савецкіх 
гісторыкаў, сьцьвярджае, што По- 
лацкае княства, прыкладам, кажу- 
чы словамі савецкага гісторыка й 
археалёга Аляксеева, ,прадстаўля- 
ла. найбольш самастойную палітыч- 
ную адзінку старажытнае Русі”, 
або, ужываючы словы іншага са- 
вецкага гісторыка Улашчыка 
фактычна ніколі не падначальва- 
лася Кіеву” (б. 15). Паўстае ззразу- 
мела, пытаньне: дзяржавай якога-ж 
народу было Полацкае княства” 
Дзеля таго, што праф. Абэцэдар- 
скі ўважае Вялікае Княства Літоў-; 
скае за дзяржаву літоўскіх фэўда- 
лаў” -- , літоўскіх” у сучасным ра- 
зуменьні гэтага слова, Урбан падае 
ў сваёй кнізе масу фактаў пра па- 
літычную структуру Вялікага Кня-:; 
ства Літоўскага, пра зьмест і сэнс 
слова , Літва” ў тых далёкіх ста-; 
годзьдзях, паходжаньне й геагра-: 
фію тэрміну , Белая Русь”. З усіх 
гэтых фактаў, як і з часткавага аб- 
мяркоўваньня іх савецкімі гісторы- 
камі, вынікае, што гістарычны тэр- 
мін , Літва-літоўскі” аніяк ня можа 
быць ужываны, як гэта робіць 
праф. Абэцэдарскі, у ягоным сучас- 
ным значаньні. Гістарычныя .,Лі- 
цьвіны” былі прашчурамі сучасных 
Беларусаў. Урбан падае выпіску па- 
лаціне з працы рымскага аўтара 
Пікаляміні пачатку 16-га стагодзь-; 
дзя, у якой мова Ліцьвіноў завецца: 
славянскай”. ,Пра тое, што мова; 
Ліцьвіноў -- славянская” й што! 








сма Гартман Шэчэль у Сусьветнай 


 Нюрнбэрскай Лаўрэньцеўскай гімна- 


Ліцьвіны -- славянскі народ”, 
падае далей гісторычныя факты 
Урбан супраць неабвержных” фак-: 
таў Абэцэдарскага, -- пісалі такса-: 


хроніцы” (1493 год), дырэктар 


1 
зі Ян Кокле Норык у геаграфіч-: 
ным нарысе .Дэкастыхон” (1511: 
год), Ян Багемскі ў працы Звычаі 
ўсіх народаў (1538 год), аўстрый- 
скі дыплямат Жыгімонт Гэрбэр- 
штэйн у ведамай Гісторыі Маскоў- 
шчыны” (1549 год)” і г. д., іг. д. 

У сьвятле гэтых фактаў робіцца 
зразумелым, чаму, прыкладам, Лі- 
тоўскі Статут, збор законаў Вяліка- 
га Княства Літоўскага ХХІ ст., пі- 
саўся беларускаю моваю. 

Павал Урбан на аснове гістарыч- 
ных фактаў паказвае таксама, што 
сучаснага назову Беларусь” ці 
Белая Русь” нельга аўтаматычна 
пераносіць у мінулыя стагодзьдзі, 
як гэта, ізноў-жа, робіць праф. Абэ-; 
цэдарскі. Зь гістарычных 'фактаў 
відаць, што тэрмін ,Белая Русь” у 
розных часох тарнаваўся да розных" 
частак Усходняе Эўролы, у тым лі- 
ку да Маскоўшчыны, Пекову, Ноў- 





гараду ды некаторых украінскіх 
"земляў (б. 65). .,Тэрмін ,Белая"! 
Русь, -- адзначае таксама Урбан, 


-- ня сустракаецца ні Ў дзяржаў-: 
ных актах ВКЛ, ні ў гэтак званых: 
літоўскіх летапісах”, улучна з Бы- 
хаўцавай і Баркулабаўскай хроні-: 
камі. Не сустракаўся ён і ў ведамых 
мэмуарах А. С. Радзівіла, пісаных 
у 1632-56 гадох. Дагэчы, -- піша 
далей Урбан, -- ведамы прыхільнік, 
маскоўскіх цароў манах зь Бера-: 
сьцейшчыны Апанас Філіповіч, які 
шмат вандраваў па Вялікім Кня- 
сьцьве Літоўскім і пабываў у Мас- 
коўшчыне, у сваім , Дыярыюшы”, 
пісаным у 1640-х гадох, пад Белай 
Русяй” яшчэ разумеў Маскоўшчы- 
ну” 

З гэтага Урбан робіць выснову), 
што тэрмін , Белая Русь” пашыраў- 
ся з Маскоўшчыны, асабліва, калі 
ўзмоцнілася экспаньсія яе ў кірун- 
ку Балтыцкага мора. 


З пытаньнем пра значаньне тэр- 
мінаў , Літва” і ,Белая Русь” у па- 
ру Вялікага Княства Літоўскага. 


цесна зьвязанае й пытаньне пра на- 
цыянальнасьць тых, хто стаяў пры, 


-фэадалы”? 
кнізе палае даўгі сьпіс прозьвішчаў: 
паноў Вялікага Княства Л'тоўскага! 


Радзівілы, Сапегі, Хадкевічы, 
і цы, Ільлінічы, Зяноўевы, Кішкі, Са- 


наў 


Івана 
войны Пятра Першага, цяжар пры-; 
Кацярыны: 


ўладзе ў гэтай дзяржаве. Праф. 
Абэцэдарскі піша, быццам Вялікае 
Княства Літоўскае было ,дзяржа- 
вай літоўскіх фэадалаў” 
Але кім-жа былі гэныя , літоўскія 
Павал Урбан у сваёй 


зь гістарычных дакумэнтаў: паны 
Па- 


і ковічы, Храбтовічы, і гэтак далей. 


Усе яны займалі розныя дзяржаў- 
ныя становішчы, былі носьбітамі 


і цэнтральнае й мясцовае ўлады. Па- 


ходзілі яны з самых розных мясьці- 
сучаснае этнаграфічнае Бела- 
русі, шмат хто зь іх быў праваслаў- 
нага веравызнаньня, карысталіся 
яны беларускай мовай. Дык кім-жа 
былі гэныя гістарычныя , літоўскія 
фэадалы”? 

Займаецца Урбан у сваёй працы 
таксама разглядам гістарычных 
фактаў, што маюць дачыненьне да 
іншых цімалаважных тэмаў, як рэ- 
акцыйнасьць і 
кцыя маскоўскага праваслаўя, тэрор 
апрычніны й заваёўніцкае палітыкі 
Грознага, спусташальныя 


гоньніцкае палітыкі 


(б. 29). а а 
Аляксей Сянкевіч зь Нью Ёрку ўЎзя-; 


палітычная Ффун-! 





Другое ды іншыя аспэкты жыцьця: 


сацыяльных нізоў за царамі. 

У параўнаньні, кажа Урбан, па- 
лажэньне жыхарства Ў 
Княсьцьвг Літоўскім і Рэчы Паспа- 
літай было не цяжэйшым, як гэта 


цьвердзіць праф. Абэцэдарскі, а 
лягчэйшым, 
Манаграфія Паўла Урбана ,.,УІ! 


сьвятле гістарычных фактаў” 

вартасны й сьваечасовы ўклад у бе- 
ларусхую гістарычную навуку 
перш-наперш тым, што яна звара- 
чае ўвагу на цэлы ішэраг нязвычай- 
на важных, але не распрацаваных 
сыстэматычна й усебакова, пытань- 
няў беларускае гісторыі. Найваж- 


нейшае з гэтых пытаньняў -- гэта; 


пытаньне гістарычнае тэрміналёгіі: 
які сэне укладаўся за даўнымі ча- 
самі ў словы , Літва-літоўскі”? Якое 
было спачатнае значаньне слова 


Белая Русь”? Якая геаграфія Й! 


храналёгія пашырэньня гэтага тэр- 
міну? 
Далейшае ўсебаковае й дэтальнае 


вывучэньне гэтых аспэктаў белару-: 


скае мінуўшчыны становіць важны 

элемэнт у разьвіцьці нацыянальнае 

самасьведамасьці нашага народу. 
Я. Запруднік 


аааатачаыснгагааааатанах- гавань аакгкаалааскатаатнантна наны аакчакавінааына зана ананасы ааааарнанагаланататаататаааа 


У БЕЛАРУСАЎ КАНАДЫ 





ГАДАВЫ ПЕРАВЫБАРНЫ СХОД 
АШАЎСКАЙ САМАПОМАЧЫ 


У сыботу 2 сакавіка ў памешкань- 
ні сп-ні Ані Мышкоўскай адбыўся 
гадавы перавыбарны Сход Беларус- 
кай Самапомачы ў Ашаве.: Былі 
праслуханыя сп-аваздачы сяброў 
адыходзячае ўправы (М. Бохар, А. 
Тарасэвіч, Ул. Пасевіч), зь якіх бы- 
ло відаць, што арганізацыя правя-, 
ла колькі добрых імпрэзаў дзеля: 
павялічэньня сваіх прыбыткаў. Са- 
мапомач выплачвала дапамогі па-: 
трабуючым у выніку розных бедаў 
ці патрэбаў, У склад новае ўправы 
выбраныя аклямацыямі: Г. Харэвіч 
-- старшыня, В. Харэвіч -- скарб-. 
нік, І. Курыкшук -- сакратар. У. 
Кантрольную Камісію выбраныя: А. 
Тарасэвіч, Ул. Пасевіч і М. Багдан.: 

А. -віч 


ЦЭННЫ НАБЫТАК 


У сыботу З сакавіка ў сябе дома ве- 
дамы пісьменьнік Кастусь Акула 
разам з жонкаю частаваў ладную: 
колькасьць запрошаных сяброў-га-, 
сьцей не на абы якой урачыстасьці. 
Гэта быў .,хросг]' ягонай за собскія 
грошы нядаўна набытай на сплату: 
ратамі машынкі для складаньня: 
(адбіваньня) тэксту шрыфтам цал-] 
ком адменным спосабам, як гэта ро-! 





біцца складаньнем уручную або на: 


і лінатыпе ці манатыпе, ведамай пад: 


назовам , Вэрытайпэр”. Дзеля ары-! 
ентацыі падаю, ішто ягоная англа-: 
моўная аповесьць , Тумороў іе естэр- 
дэй” надрукаваная гэткім спосабам. 
Собсьнік зь вялікай ахвотай пра- 
дэманстраваў гасьцём ужо набытую" 


“практыку і ўмельства, як і працэс 


апэгаваньня й друкаваньня на вэ-: 
рытайпэры. Трэба думаць, шо бе- 
лазускае ггамадзтва рознымі сваімі" 
замаўленьнямі паможа зьвярнуць: 
высокія затраты із собскае к'шані 
(звыш 38-х тысячаў даляраў) на на- 
быцьцё гэтае конча патрэбнае пры- 
лады. 


Хвядос Прылепскі 





ВІЗЫТА РУМЫНАЎ І 


Парахвіяне Румынскай Права-; 
слаўнай Царквы ў Кічэнэр (Кана-; 
да), настаяцелем якое зьяўляецца: 
шмат каму зь Беларусаў добра ве-] 


с РОР: КатипіКаі.ога 2011 


дамы а. М. Танэсэ, асабліва пара- 
хвіянам царквы Сьв. Еўфрасіньні 
Полацкай у Тароньце, якой ён ча- 
сова апякуецца апошнімі тыднямі 
таксама, прыбылі паважнай грама- 
дою ў вадведзіны ў Таронта ў ня- 
дзелю 25 сакавіка. У гонар іх па- 


сьля набажэнства быў зладжаны 


супольны абед у царкоўнай залі. 


ПАДЗЯКА 


Ус.м сябром і прыяцелям майго 
мужа сьв. пам, Мячыслава Рачыц- 
кага, а таксама маім сваяком, што 
прысутнічалі на паховінах і дапа- 
маглі нам фінансава, гэтай дарогай 
складаем шчырую падзяку. Асаблі- 
вую падзяку складаем сп-ву Марыі 
й Міколу Ганьком. Шчыра дзякуем 
і ўсім сябром Нябожчыка за іхныя 


( прыхільныя ўспаміны аб ім у прэсе. 


Антаніна Рачыцкая й дзеці 
(Веслаў, Эля й Янка) 


НОВЫ ЭМІГРАЦЫЙНЫ 
РЭГУЛЯМІН 


Ад 1 студзеня 1973 увайшоў у сі- 
лу новы Канадыйскі Іміграцыйны 
Рэгулямін, які забавязвае ўсіх ту- 
рыстых, шо прыбываюць у Канаду 
з намерам тут пгацаваць, парупіц- 
ца пра дазвэл (візу) на працу. 


“Тое-ж датычыцца й да тых турыс- 


тых (наведвальнікаў), што пляну- 
юць свой побыт у Канадзе звыш: 
тгох месяцаў. Яны цяпер павінны 
рэгіе-равацца дзеля атрыманьня да- 
зволу на працу ў бліжэйшым імі- 
грацыйным бюры. 

Штогоду наведвае Канаду каля 
38 мліёнаў турыстых. Шмат якія 
зь іх заставаліся на даўжэйшы по- 
быт і прыймалі працу, што спрычы- 


знялася ў некатогай меры да боль- 


шага ліку беспрацоўных гэтае кра!- 
ны, 
бна ўгадам ЗІІІА, Вялікабсытаніі й 
Францыі, з мз'аю кантролю турыс- 
тых і працатлаўцаў і ўвёў гэтае ме- 
рапрыёмства. За нарушэньне згада- 


“нага Рэгуляміну ўведзеныя кары: 


грашэвы штраф вышынёю да 500 
даляраў або б месяцаў зьняволень- 
ня, або адно й дзугое, улучна з дэ- 
партацыяй з Канады. 


(,,Канадыйская Сцэна”) 


Вялікім; 


Таму Канадыйскі ўрад, падо-; 


і 








кім панаваньнем”. 
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Беларускі інжынер Вітаўт Ромар 
з Мантрэалю і ягоны суродзіч інж. 


лі ўдзел у міжнароднай выстаўцы 
патэнтаў, што адбылася ў Нью Ёр- 
ку ў гатэлі .Гілтан” ад 26-30 сака- 


віка сёлета. У выстаўцы ўзялі ўдзел 


вялікія фірмы й вынаходнікі-адзі- 
ночкі з 56 краінаў. Інж. Ромар і 


Сянкевіч паказалі 59 сваіх вына-: 
ходзтваў, зь іх 12 апатэнтаваных! 


(сярод іх -- электраапарат для за- 
біваньня ршашалі, аўтаматычная 
цыгарэтніца для аўтамабілю, аэра- 
іянізатар, выпрабавальнік транзіс- 
сараў, 17 мадэляў цацак, і г. Д.). 
Мэтай выстаўкі было навязаньне 
лучнасьці з прадстаўнікамі прамы- 
словасьці. У гэтым сэньсе нашыя 
суродзічы дасягнулі пэўнае ўдачы. 
Апуача гэтага, яны здабылі 
тыя мэдалі й граматы. 


зала-! 


БЕЛАРУС, Мо 192 -- 1973 





НА МІЖНАРОДНАЙ ВЫСТАУЦЫ ПАТЭНТАУ 


зна Беларусі, але ў раньнім веку вы- 
пехаў з бацькамі на Ўкраіну, там-жа 
ў Днепрапятрэўску здабыў вышэй- 
і шую інжынерную асьвету (1928 г.). 
(Інжынер В. Ромар да вайны жыў 
у Менску, дзе шмат займаўся гра- 
мадзка-культурнай і навуковай пра- 
цай: быў асабістым сакратаром 
акадэміка Ўсевалода Ігнатоўскага 
(1926 г.), сакратаром калегіі Міні- 
стэрства Асьветы (1927 г.), праца- 
ваў у Інбелкульце (карэспандэнт 
навукова-фізычнае сэкцыі), і Г. д. 
Інж. Ромар захаваў вельмі цікавыя 
ўспамыні з тых часоў, шмат фактаў 
зь беларускае гісторыі ведае зь пер- 
шых крыніцаў. 

Што да навуковых вынаходзтваў, 
дык, як ён сказаў прадстаўніку рэ- 
дакцыі Беларуса” (да чытачоў 
якога ён належыць), у яго Яшчэ 
цэлая сотня ідэяў. ІЦчасьці Божа 





Інжынер А. Сянкевіч нарадзіўся 


абаім! 











АНГЛАМОЎНАЯ ГАЗЭТА 


ПРА БЕЛАРУСАЎ і 


Афіцыйны орган Рэспублікан- 
скай Фэдэрацыі Нацыянальнасьцяў ! 
у Нью Джэрзі ,Гэрытэдж Рэвю” за 
студзень сёлета зьмясьціў шмат: 
матарыялу пра Беларусаў Амэрыкі: 
й наагул на беларускія тэмы: пра: 
ўдзел Беларусаў у выбарах Прэ- 
зыдэнта Ніксана; пра беларускія 
рэлігійна-грамдзкія цэнтры ў Нью: 
Брансьвіку й Саўт Рывэры; пра вы-] 
стаўку у Ньюёркаўскай Публічнай 
Бібліятэцы, прысьвечаную Янку 
Купалу й Якубу Коласу; артыкул 
Д-р В. Кіпеля да гісторыі белару 
кае эм'гсацыі ў ЗІША; інфармацый- 
ны артыкул В. Зубкоўскага пра бе- 
ларускіх вэтэранаў; карэспандэн- 


цыю Алесі Кіпель зь дзейнасьці бе-: 
ларускае моладзі. Увесь беларуса-; 


ведны матарыял добра апрацаваны, 
лёгка чы-аецца й вельмі інфарма- 
тыўны. Калі-б хто жадаў мець гэты 
нумар або даставаць наступныя (у 
якіх таксама будзе пісацца на бе- 
ларускія тэмы), хай зварачаецца на 
наступны адрые: 

М. ]. Негііаде Еедегаёіоп 

У. Кіре! 

230 Эргіпанеіа Ауе., 

Бцерегога, М. ]. 07070 


арната танга? 
У БЕЛАРУСАЎ КАЛІФОРНІІ 








НА ВЕЧАРЫ ў ЧЭХАЎ 

У сыботу 24 сакавіка ў вялікай 
бальнай залі рэстарану Раджэра Ян- 
га ў Лёс Анджэлесе адбылася пра-] 
грама амэрыканскіх Чэхаў пад зна- 
кам ,25 гадоў Чэхаславаччына яшчэ 
акупаваная й будзе вольнай узноў”. 
Вечар з абедам і танцамі падтрыма- 
лі іншанацыянальныя групы з ар- 
ганізацыі , Амэрыканцы за Свабоду 


Паняволеных Народаў”, старшынём] 


якое Ван Горх чэскага пахэджань- 


сня. Ён-жа із жонкай быў адным з 


актыўных арганізатараў вечару. 
Кругом залі на сьценах з абодвых 
бакоў былі вялікія плякаты, якія 
гаварылі пра розныя краі-ахвяры 
савецкай акупацыі й лік гадоў гэ- 
тае акупацыі. Беларускі плякат га- 
варыў: , Беларусь 55 год пад савец- 
Вечар наведаў 
і Бурмістр Лёе Анджэлесу Сэм Ёрты. 
Ад Беларусаў прыймалі ўдзел у ве- 
чары Ю. і Ч. Найдзюкі. 


СПАТКАНЬНЕ З БУРМІСТРАМ 
У сыботу 17 лютага адбылося 
спатканьне прадстаўнікоў паасоб- 
ных нацыянальных групаў Лёс Ан- 


'джэлегу з Бурмістрам гэтага гораду 


Сэмам Ёрты дзеля падтрыманьня 


ягонае кандыдатуры ў перавыбарах: 


бурмістра на новую кадэнцыю. Па- 
сьля інструкцыяў для выбарнай 
кампаніі й прывітаньняў з бурміст- 
рам, адбылося супольнае зь ім фата- 
графаваньне. Ад Беларусаў у спат- 
каньні прыймалі ўдзел Ю. і Ч. Начі- 
дзюкі. 





ШУ КАЮЦЕ. 

Мікалая Андрэевіча Аўсеенку, 
1929 г. нараджэньня Ў в. Кавалі 
Бабруйскага раёну Магілеўскай во- 
бласьці -- шукае маці Барбара Кі- 
рылаўна Оргіш; 

Анастасію Фёдараўну Хвашчын- 
скую (дзявоцкае прозьвішча Пара- 
хневіч), 1910 г. нараджэньня ў в. 


Варотынь Бабруйскага раёну Магі- 


леўскай вобласьці -- шукае сястра; 
Мікалая Якаўлевіча Бандарчука, 


1922 г. нараджэньня ў пасёлку Кра-; 


сная Горка, Кавалеўскага сельсаве- 
ту Бабруйскага раёну Магілеўскай 
вобласьці -- шукаюць Вольга Хо- 
мічна Бандарчук і Якаў Хомічаў 
Бандарчук. 
Весткі пра ўсіх трох слаць на 

адрые: 

Мез. Гідіа Вііоцз 

428 НеПегтап Эёгееі( 

РиПадеірыа, Ра. 19111 
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НА ВЫДАВЕЦКІ ФОНД 
“БЕЛАРУСА” 


За папярэдні пэрыяд (месяц са- 
кавік) паступілі ў касу нашае га- 
зэты падпіска й наступныя ахвяры 
на Выдавецкі Фонд , Беларуса”: 


1. ЗША: 


А) Прыслана беспасярэдня ў Рэ- 
дакцыю: 


1. М. Абрамчык .................. 5 20.00 
ар, а аа аа 20.00 
3. Е. Жызьнеўская ................ 20.00 
ДВ МС: МБ: нада аа а 20.00 
5. А. Бареўк (аа 20.00 
6: М Пруек аа аны 15.00 
7. Э Гайбэвіціюе .................. 12.00 
8. М. Лапушынскі ................ 10.00 
дя раела аа 10.00 
(10. М. Кунцэвіч ........................ 10.00 
11. К. Ленька .......................... 6.00 
19. -еВа ВЫ ыа 6.00 
13. Т. Пятроўскі ...................... 6.00 
14. а«. П. Шпірук .................... 6.00 


Разам: 5 181.00 


(Б) Заахвяравалі на сьвяткаваньні 
[55-х угодкаў Акту 25 Сакавіка ў 
Нью Ёрку: 
1. Д-р Ул. Набагез ........ 5 100.00 
ў Я: Ф: Бартуль ьн ыа 50.00 
“8. П. Мірановіч ...................... 15.00 
4. М. Кунцэвіч ...................... 10.00 
5. З. Станкевіч ...................... 10.00 
ЕВА МВА а ааанасаааааы 10.00 
Т. А. Міцкевіч. аса сы 10.00 
8. М. Тулейка ........................ 10.00 
9. Ф. Романо .......................... 10.00 
10. А. Калынык ...................... 10.00 
11. М. Кіцель на 5.00 
а. 23. Кіпель а аа 5.00 
18; П. Кажура: аа 5.00 
14. П. Драздоўскі .................... 5.00 
15. С. Гутырчык .................... 5.00 
16. Л. Стагановіч .................... 5.00 
1 Азарка” асва на 5.00 
18. Ул. Сьліўка ...................... 5.00 
Д ЕЦ. аа аа ыа база 5.00 
20; Я. СОКаЛ ыцы 5.00 
21. А. Балькалоўскі ................ 5.00 
22. І. Крамарэнка  .................... 5.00 
23. К. Верабей ........................ 5.00 
24. Ю. Андрусышына ............ 5.00 
7.9 аў “Ж с; нак аатанаачан нана Я 5.00 
26. З. Умінскі .......................... 5.00 
27. М. Сільвановіч .................. 3.00 
28... ЮСТОМа, аа 3.00 
29. Г. Белавуе ........................ 1.00 
30. Ананімна... 4.00 


Разам: ў 326.00 


П. КАНАДА: 

1. Д-р В. Жук-Грышкевіч . б 15.00 
2... М. Понедь 1 10.00 
8. А. Протаё ана 10.00 
4 В. Касьцюкевіч .................... 65.00 
5. П. Канцавы  ......................... 6.00 
6. Л. Карыба (асацы 6.00 
І Разам: ў 53.00 

Ш. АЎСТРАЛІЯ: 
1. Д-р А. Бразоўскі ад Бела- 


русаў Заходняй Аўстраліі.. Ў 10.00 
2. М. Нікан ад Беларусаў Вік- 


торыі 22.60 





Разам: ў 92.60 
АПЛАТЫ ЗА КЛІШЫ, АБВЕСТКІ 
І Й СЯМЕЙНУЮ ХРОНІКУ 


і 
] 
] 
] 


1. Л. Білоус за пошукі ... 5 15.00 


Разам: Ў 15.00 


Усяго разам: 


5 667.60 
Усім тым, што прыслалі грошы, 
Рэдакцыйная Калегія , Беларуса” 
выказвае шчырае беларускае дзя- 


і куй! 





